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PREFA (A 


Publicánd a treea brosurá privitôre la a ctele inedite si epistole 
particulare ale capilor mişcării dela 48, prima mea datorie este 
a aráta sorgintea epistole No. 1 din brosura II, sorgintea scri- 
sorii réposatuluf Stefan Golescu către Domnitorulü Alexan- 
dru Ghica. cu data de 1 lan. 1839; căci "mi a scăpat din 
vedere acésta, cu occasiunea publicării actului menfionatü. 

Acea epistolă nu mi s'a comunicat. de familia Golescilor, 
cum aŭ putut crede aceia cari s'aü simţit póte ating prin acea 
epistolă ; uă coppie după acea scrisóre am găsit-o între hirtiele 
socru-meü, răposatul Căpitan Dimitrie Ciocárdia, care coppie 
era scrisă de réposatul cumnatu-meii Scarlat Voinescu. Prin 
ce împrejurare acesta 'și a putut procura acea coppie, nu 
pot afirma; adevărul însă este că nu famillia Golescilor "mi 
& procurat acea coppie. Cát pentru publicarea unor aseme- 
nea acte, acésta e o cestiune de appreciare ; eü cred c'ase- 
menea acte pot servi ca materialü pentru istoria timpilor 
la care se raportá. 

O repetü,cu artistul Negulici, însăşi epistolele private alle 
ómenilorü politici poti fi publicate, chiar trăind el, spre a 
servi de esemplu: cei ce aii lucrat bine, să se bucure; cei 
ce aŭ lucratü réü, să roșască; „priimind [fie-care resplata 
faptelor lor, in persóna lori séü æ urmașilor lor. 

Acéstä datorie împlinită, venim a ne împlini altă datorie, 
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datorie de recunostintä cátre D.D. N. Crefulescu, Alexandru 
Christofi, C. Racotá si C. Romanescu, cari aü binevoit, in intere- 
sulü istorieï, a ne procura differite acte si epistole, ce re- 
varsă lumină atât asupra mişcării de la 48, a administratiu- 
nif de la Balta-Liman, și a cestiunii unirii Moldo-României, 
cum si asupra conduitei politice a bărbaţilor ce aü jucat unii 
rolü, mai mult séü mai puçin important, in acelle epoce de 
regenerare si de umilire a nationafitätit nostre. 

In urma scandalului provocatü de D. Eliad fiiul, in séra de 
10 Decembrie, anulü espiratü, si despre care vom  vorbi la 
finele acestei preface, scandalu relatat de diarulü Diua in No. 
de la 12 Decembrie espira ü, D. Alex. Christofi a pus la dispo- 
sitiunea nóstrá, nu numai corespondința sa proprie cu Stefan 
Golescu, cu Negulici si Plegoianu, dér și corespondinca acestora 
între dînșii, din timpulü emigratiunÿ, astü-felü că prin acelle 
acte şi epistole se revarsă lumină mare asupra conduitei po- 
litice a capilor mișcării nóstre de la 48. In acâstă broșură 
publicámü parte din acea interesantă corespondincá. 

Prin ce împrejurare corespondinta Pleșoianului cu Stefan 
Golescu si cu Negulici, cum şi a acestora cu alți collegi ai 
lor de la 48, se aflâ agi în possessiunea D-lui Christofi? 

Din epistola Pleşoianului No. 36 din acestă broșură se 
constată că socia reposatului Negulici, dupe mórtea aces- 
tuia, a incredintatü Pleșoianului corespondinça sa cu Goles- 
ch, Plegoianu, Grädisténu, etc ; iar Pleşoianu, la mórtea sa, 
a încredințat D-lui Christofi, amicul seü intimü, atât cores- 
pondinta sa cu cei Palpi collegi af sei, cum şi correspondinça 
lui Negulici, cu Golescii, Plegoianu ect. conform dorincet es- 
primată de Negulici înaintea morții sélle, dupe cum ne-a as- 
sigurat consórta acestuia. 

D. Christofi, comunicándu-ne tótá acâstă corespondinçä, şi 
ajutând încă tipărirea acestei a treea broșure cu suma de 
200 fr., ne-a dat uă îndoită probă de affectiune si de încredere ; 
nu ne îndoim că publiculü i va mulțumi pentru acestii serviciü ad- 
dusü istoriei Revoluţiunii de la 48; din parte-ne, esprimám 
D. Christofi gratitudinea nóstrá pentru acelle acte importante, 
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cum si D. C. Romanescu pentru notele ce ne-a procuratii, si 
pentru 200 fr. cu care a ajutat tiparirea Brosureï III. 

Asemenea esprimám recunoştinţa nóstrá D. C. Racotă care, 
după citirea primei s'a duoa brosure relative la actele Capilor 
mişcării nóstre de 12,48, a bine-veitü a ne comunica si D-sa mai 
multe epistole interesante alle luf Eliad, epistole cari revarsá 
luminá asupra Memorielor sélle intime, publicate de D. N. 
Rousso, și mai ales asupra cestiunii unirii Principatelor. 

Inainte d'a esplica unele din scrisorile din acâstă broșură, 
ne credem datori a da cáte-va esplicări asupra lui Negulică 
şi Plegoianu, morţi şi îngropaţi în streinétate. 

Din epistolele Pleşoianului, din care publicăm cáte-va in a- 
céstä broșură, cum şi după márturisirea D. Gen Tell, care a fost 
şefulii seii militar înainte de revoluţia din 48, şi chiar în timpul 
acellei mişcări, se constată cá Plegoianu avea uá positiune in- 
dependentă la 48. şi ca participatii la acea mişcare din con- 
vingere, luptând cu neinteresare si abnegare pentru triumful 
principielor sacre coprinse in programulii Revoluţiunii de la 48; 
apoi resemnarea sa sublimă in timpulii emigraţiunii, sufferind 
cu mulţumire pentru causa saciá, fără a se plinge uá sin- 
gură dată de sufferingele esilului, în fine abnegarea sa, demnă 
d'unü apostol allü libertăţii, Pai fácutü iubită si stimatü de 
bărbaţi onorabili ca Gen. Teli, Golescii, Negulici, etc; ast-felu 
că numele sëü este cu drepti cuvéntü pronunțată cu respectü 
de contimpuranii sei; şi istoria impartialä i va da loculu ce 
i se cuvine în istoria Revolufiuni nóstre de ln 48. 

Negulici, care a fost trimisü în Francia de unii unchiü alü 
seü pentru studiulü picturei, inturnándu-se în patria sa îna- 
inte de 48, s'a occupatü cu pictura mai mulți ani, făcând por- 
trete cu uleiii şi cu creionulü ; apoi în anulü 47, a occupatu 
catedra de desemnii la collegiulü S-tu Sava, ajutând tot d'odată 
pe Eliad, ca colaboratori, la redactarea Curierulu Românescă ; 
si tot în acéstá fóie, a tipăritii parte din Scrisorile la So- 
fa, de Aimé-Martin, si din Vocabularul sed; apoi a publicat 
mai multe opere ce anunfasse în catalogul séü despre‘uä bzblio- 
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tecă enciclopedică, religiósá, morală, litterará, sciintificä, etc, 
pentru educatiunea omului diu légánü şi până la morméntü. (1) 

In celle trei luni ale Revoluţiunii nóstre de la 48, Ne- 
gulic a occupatü cu demnitate postulü de prefectü la Prahova, 
unde a läsatü suvenire negterge in memoria locuitorilor din 
acellü districtü, priu blindetea, onestitarea gi patriotismulii 
séü luminată. 

Ca emigratü, după uă şedere de câte-va luni in Constan- 
dinopole. a fostii transferat la Brussa cu alți emigrați români, 
cărora Porta le-a fost assigurat esistinga printr'uă léfá mensuală, 
din care ajutară si pe Eliad pentru susținerea cause! sacre, 
și peutru esistinta sa în Paris, pinä când Pórta a assigura. şi lui 
Elad esistinfa familiei séle, printr'uă léfá mensuală de 3000 let, 
şi printr'uá gratiäcatiune de mat multe decimt de mii lei turcesci. 

In primăvara anulu 1851, consumatü de uostalglie, ca Bäl- 
cescu ca Voinescu si alți emigraţi, cum şi de amare decepțiuni, 
din causa intrigilor perfide alle unor ialşi amici, cum attestä 
câte-va epistole alle DD Grig. Grádigténu, Scarlat Filipescu 
si alţii, Negulici se stabili cu consorta sa în Constantinopole, 
unde şi muri iu Maiü séü Iunie acellagt auü. Mórtea sa fu regre- 
tată de toți Românii cari laü cunoscut; dovadă, epistolele 
uuor emigrați, ca cea de sub No. 36, si altele ce possedámü. 

Sé dámü acumü câte-va esplicări asupra uuora diu epistolele 
din acéstä broșură, 

Pentru intellegerea epistolel de sub No. 1, lectorulü ur- 
mésá să citéscá pagiuele 90—93 din opera D. N. Rousso (Ló- 
custénu) tipäritä in Bruxelles la 1855. (?) 


(1) Si anume: 

Educahia mamelor de familie, traducere de la Aimé-Martin. 

Serisori la Sofia asupra himieï, fisiceï, etc, idem. 

Vocabularu romänt, de cuvinte strebune. 

Callätorule lui Gulhwer (ilustrat) trad. de la Swift. 

Marqa.....................f romance morale, traduse una după Berthud, 

Clotilda și mona gi alta dupó Paccard. 

Dreptatea lui Dumnedeŭ, dramă, care s'a jucat pe scena teatrului 
naţionali. 

(2) Suite ou Suplément à l'histoire politique et sociale des Princi- 
pautés danubrennes, de M. Elias Régnault, par N. Rousso, 
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Din epistolele No. 1—4 se vede stima ce Eliade purta lui 
Negulici, pe care "li trata de bărbati mator, luminat și voitor 
de bine al lut Eliade; ast-fel că adevărurile lui Negulici din 
epistola No. 5, aŭ trebuit se coste multi pe Eliad; şi supă- 
rarea acestuia se vede în respunsuli seü la acea epistolă, 
cu data oin 14 Martie 1851. 

Respunsulü lui Eliade la epistola luf Negulici de sub No. 5, 
cum si respuusul Pleşoianului la epistola luf Eliade de sub 
No. 4 sila respunsulü acestuia către Negulici, in fine respun- 
sul D. Serur;e la aceeaşi epistolă a lut Eliade, nu le am putut 
publica in broșura acésta, pentru cuvéntulü că ni s'a procu- 
ratà după tipărirea ultimei célle; le vom publica in broşura 
IV, spre a se putea pronunça publicul şi în acéstá deiicatá 
cestiune, in depiină cunostincà de lucru. 

Negulici n'a putut respunde la epistola lui Eliade de la 14 
Martie 1851; pentru cuvântul că Eliade a trimis'o către 
cei lalff emigrați din Brussa, ca, după ce o vor citi ef, să 
o comunice $i lui Negulici; unii sentiment de dehcatecă si 
de unanimitate a oprit pe emigratif din Brussa a o trimite 
lui Negulici, care se afla greü bolnavii la Constantinopole, 
unde à şi murit peste duoé luni. 

Epistola No. 6 este uă desminfire flagrantă ce preotulü Sapcá 
dă lui Eliad, in privinga accusării ce acesta face D. Gen. Tell 
in opera lui Rousso, citată mai sus (pag. 38—41) ; că adică D. 
Gen. Tell a fost instrumentü allü D. Ion Ghica, şi s'a încercat 
a inaugura Revolutia de la 48 prin spargerea ládilor cu bant 
publico); taptü despre care Eliad nu mentionédá în opera sa des- 
pre mişcarea de la 48, tipäritä la Paris la 1851 (pag. 62—83). !) 

Epistola No. 7 este în strénsá legătură cu epistolele de 
Sub No 25 şi 26; ast-fel că rácéla lui Eliad pentru Plesoianu 
a putut proveni si din cererea banilorü cu care Pleşoianu 
lü imprumutasse, şi pe cari Eliad nu’ contesta, cum attes- 
tà epistola No 7, (in care nu pune conditiunea ce se vede 


(1) Mémoires sur l'histoire de la régéneration roumaine, ou sur les 
événèments de 1848, accomp'is en Valachie, par J, Heliade Rădulescu. 
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în epistola No. 25,) cumü si alte epistole ce possedäm re- 
lative la acea cestiune. 

In privinţa epistolei No. 9, Plesoianu si Negulici, ca si D. Seru- 
rie si D. Hristofi, affir má contrariulü de ceea ce sustine Eliad, 
dupe cum se va vedea din epistolele ce vom publica in brogura IV. 

In privinga numelui de botedü si de famillie al lui Eliade, 
de care tratésá epistola No. 12, lectorul impartial compare acéstá 
epistolă cu celle disse de Eliade in Memoriele sélle intime, 
reproduse de D. N. Rousso in opera sa de la 1855, citatä 
maï sus (pag. 183 si, 193—197) ; si se va încredința, că ob- 
servatiile luf Stefan Golescu din epistola sa No. 16, nu sunt 
nefundate. 

Epistolele luf Stefan Golescu de sub No, 13, 14, 15, si 32 
caracterisá unii sufletü nobili si uá inimă de aurü; elle 
dovedescit, din partea acellui multi regretat bárbatü, multă 
logicä si multä iubire de patrie. Ce deosebire intre epis- 
tolele lui Eliade şalle lut Stefan Golescu! Citéscä lectorulü 
cu attentiune epistolele acestor duoi ómeni, si se va incre- 
dinfa în care parte este respectul pentru adevérü, şi noblelca 
de caracterü ! 

Epistolele lui Stefan Golescu de sub No. 16, 17, 18 si 
30 vor fi înţelese mai bine citind operile lui Eliade de la 
1854—1866. 

Actul de sub No. 19 este în strînsă legătură cu actele 
de sub No. 41 si 42, si cu epistolele de sub No. 27 si 28; 
ele sunt atâtea probe necontestate despre machiavelismulü 
administratiunit Prințului Stirbei. 

Ceea ce ne a silit a publica în acestă broșură actele de sub No. 
41 si 42, este broşura D. Grig. Miculescu, fost deputati de la 
Mehedinţi, publicată înaintea allegerilor, ca uă manoperă elec- 
torală (*) ; in acea broșură autorul face elogii esagerate acellui 
Princü, despre care D. Bolliac dicea în emigrtie «că în dioa, 
«în care domnnia s'a vândut lui Stirbei, printr'unü ucazü 


(1) Descrierea voiajelor M. Salle Domnitorului Barbu D. Stirbei, 
în judejuld Mehedinţi, la 1850 și 1851 (vedi pag. 8, 4, 8, 10, 14, 15, 16.) 
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«muscălescii, România s'a acoperit faga de rușine (3); şi tot 
D. Bolliac caracterisa aceea domnie prin aceste semnificative 
cuvinte alle lui Stirbei: «că în România trebue să iei ca se 
«dal, şi trebue să dai ca să iei, spre a mai putea da.» (°) Ceea 
ce affirmă si D. N. Creţulescu, care si D-sa relatésá aceste 
cuviute alle lui Stirbei: «că este uă crimă a preda statul, 
«atunci când să ia şi nu se dă; dâr când se ia şi se dă, 
«este unii cuvéntü de stati.» (2) Apoi tot D. Bolliac făcea 
din Stirbei la 1869 unii Cavur! (3) Acésta m'a silit a începe 
unii studiü despre Balta Leman, in organulü officiosü allu D- lut 
Cogálnicénu (5), care m'a oprit a'là termina. sub pretest. dicea 
D-sa, că nu vrea aşi face inamici pe moștenitorii lui Ştirbei (°); 
dér atunci nu trebuia a îngădui de loc publicarea, acellui studii. 

Daca am publicatii numai partea politică, nu şi cea admi- 
nistrativă, din rapportul lui Dervigü Pașa, causa este că. in 
ochii istoriei imparţiale, Stirbei, de si culpabil pentru abusu- 
rile ce a făcut si a lăsat să se facă, e mai culpabil pentru ser- 
vilismulü sei către cabinetele Russie! și Austriei, cărora le 
a sacrificat, nu numai interesele vitale alle Romăniei, ci pro- 
pria sa reputatiune, ca Domni si ca Românii. Spre a se con- 
vinge lectorulü de acesti adevării, i recomandăm Protestul 
lui Stefan Golescu No. 4 din broşura No. II, epistolele D. 
Rosetti cätre Stirbei din emigratiune, si mai alles Epistola lui 
Bataillard către Grigorie Vodă Ghica alli Moldovei. (°) 

Etâ sensul acellei epistole : 

«Nu’ti facü offensa a te compara cu Prinçulü Știrbei; dér. din 


(1) Actul de la 5 febr. 54. Mémoires et lettres, de Bolliac, 1852-1856. 

(2) Trompetta Carpaţalor No. 768. 

(8) Domma luă Vodă Cuza, de Bollintinénu, pag 159. 

(4) Trompetta No. 717 gi 720. 

(5) Adunarea najionald, 1869,—No. 4—38 inclusiv. 

(6) Vedi protestul mei în giarul Traian No. 64, din 1869. 

In piivinga admioistraţiunii lui Stirbei, vedí- uä aruncäturä de ochi 
asupra administraţiunii Valahiei de la 1849—1853. 

(T) Vedi aces epistolă în Revue de Paris, 1856 


Parte din acea memorabilă epistolă s'a publicat în Suplimentul Rọ- 
mânulus de la 15 Oct. 1858. 
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«slăbiciune de caracterü, ai commisü acea gresalä neertată pe 
«care conștiința Vóstrá de omü onestü fi o va imputa în 
«eternitate; intr'adevér, Posteritatea si Istoria ti-ar fi iertat 
«tóte gresalele ca Domnü esit din Balta-Liman, daca ai fi 
«ştiut forma din Divanul ad hoc uá Adunare de patrioţi, cu 
«care să împedici invasiunea Nem[ilorü de la 1855, după 
«cum aü făcut Sirbii; sà protestedi contra protectoratului per- 
«fidü si sugrumátorü allü Czarului; să faci a participa şi 
«Románia, allátur cu Piemontul, la resbellul din 1855 ; si sá 
«trimiti apoi represintanti români la Conferincele din Viena si 
«Paris, ca sá sustie drepturile Románilor. Princul Stirbeï te-ar 
«fi imitat, de nevoe şi de ambitiune ; iar patria Vostră ar fi 
«câstigat ceea ce a câstigat Italia.» 

Epistolele lui Eliade cátre D. C. Racotá n'aü nevoe de co- 
mentarii elle dovedescü in destulü cu ce fel de sofisme Eliade 
combátea unirea Moldo-Romániel la 1856; astfel că prin a- 
césta a justificat atât observaţiile lui Stefan Golescu din e- 
pistola sa de sub No. 17, cum si observaţiile D. C Racotă, 
din epistolele No. 22 si 23. 

Sá venim acum la scandalulü provocatü de D. Eliade fiiulü 
in séra de 10 Decembrie 1874, si pe care l'a relatat diarul 
Diua in No. de la 12, aceeași lună. 

In séra de 10 Decembre, anulü espiratü, întorcându-m& 
de la cursulu D-lui Odobescu, insotitü de D. Vasile Mano- 
lescu, D. Elad fiiul mé opri pe bulevardul Academieï ; şi a- 
rătându'mi broşura II relativă la actele inedite alle capilorü 
mișcării române de la 48, m: întrebă: 

— D-ta ‘mi aï trimis uni esemplarü din acâstă operă, ca 
suvenire d’amicitie 2 

— Da, Domnule, i respunseiii, 

— Cum ai cutezat să insulți memoria tatălui meü, s'apol 
ami trimite şi mie acestă broșură ? 

— Daca ar fi fost astfel, cum credi, nu "ţi trimiteam opera.» 
Atunci îmi ceru esplicare pentru unele passage din prefaca 
acelleï brosure, passage prin care dicea D-sa că s'a insultat 
memoria părintelui sei ; şi anume, prin cuvintele atacuri 
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neleale $n paragrafulü de la pag. VI, din prefacá, care incepe 
cu cuvintele «epistola No. 8 a D-luï Petre Cernátescu etc.» 

Dupä esplicárile date, la lumina unuï felinarü, cá cuvintele 
ín cestiune sé raportä la D Cumpänäsescu, autorulü artico- 
lului in cestiune, D. Eliad fiiul ceru esplicare în privinţa pa- 
ragrafului 5 de la paginea IX, cu urmátórea coprindere: «a- 
«cesta este sensulü articolului D-lui Bolliac, care a fostii la 
«1859 aprobată de publiculü intelleginte.» 

Nota-bene—Prin articolul in cestiune, publicatü,în Romä- 
nulă No. **/,,,, Eliade era tratatü de D. Bolliac ca instru- 
mentü allü Turcilor ş'alli Boerilor, a cărora causá o susti- 
nea pentru bani. i 

I respunseiü: cá pentru acâsta să cérä cuvintü D-lui Bol- 
lia; iar cât pentru observaţia mea că a avut dreptate D. 
Bolliac, eü pot proba acésta cu acte, daca voesce; căci nu 
pâte nega că părintele Dumisale, ca omü politică, a făcut 
greşeli pe care istoria nu le póte trece cu vederea; cu tóte 
astea, am adáogat, vedi paragraful de la pag. VIII, unde am disü 
cá acelle greşeli istoria le va considera ca nisce pete în sûre; 
şi intr'adevér, nu defectele, ci meritele şi serviciele lui Eliade 
le aü avut în vedere, după mórtea sa, aceia cari aü luat 
inițiativa ridicării statuei sélle; şi chiar eŭ, acelle merite le 
amü avut în vedere când, în séra de 20 febr. 1874, cu occa- 
siunea represintațiunii de la teatru pentru ajutorulü statue! 
lui Eliade, am facut Oda in memoria Capilor Revoluţiunii 
de la 48, Odă dedicată umbrei lui Eliade; în fine i observaiii 
că, cátü a trăit părintele sei, dintr'unü sentimentü de recu- 
nostintä, eŭ n'am scris nimici contra sa ; pe când am com- 
bătut ideile eronate și gresalele politice alle cellorlalți capi 
aï Revolutiunit de la 48; adi însă, când Eliade face parte din 
domenulü istoriei, eü nu poti trece cu vederea gresalele 
salle, ca omii politică. 

D. Eliade fiiul respunse că nu se crede satisfăcut prin a 
aceste esplicări. 

— Atunci, i respunseiü, satisfá-te pe canalulă justiției 
séü ali publicității, 
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— Më voiü satisface singur, disse D. Eliade fiiul, fórte 
trritat.» 

Si unind vorba cu fapta, ridică mâna să mé lovéscă; eŭ 
paraiü lovitura, si fuiü lovit cu bastonulü peste mână; la 
rindulü meü, îllă loviii şi eŭ cu bastonulü peste spate; în a- 
cellii minut, D. Vasile Manolescu, care fusesse presinte la 
acéstä convorbire, illü luă in braçe, si "li depärtä. 

À duoadi, ceruiü satisfacerea onôreï la tribunalul compe- 
tentü, producénd si tref martorf. Atât D. procuror în rechisi- 
toriulii sei, cum si D. Jude instructor în ordonança sa, aŭ 
cerut amânduoi aplicarea art. 238 din codulü penali; adică 
inchisórea de la 2 luni pînă la ună anü si jumătate, delic- 
tulü fiind comisii cu precugetare séü cu pindire. Domnii ma- 
gistratf de la corectionalü aŭ credut de cuviingá ai aplica 
uă pedépsá usérä, adică amendă de 100 fr; cu tote astea, D. 
Eliad fiiul n'a rămas mulțumit, șa appelat la Curte sentinţa 
tribunalului. 

Să sperăm că onor magistrați de la Curte vor fi maï putin 
indulgenfi de cât cei de la corecțională, cari prin sentința D-lor 
de la 28 Aprilie trecut n'aü fâcut de cât a incuragia aseme- 
nea acte brutale, ca cellü din séra de 10 Decembrie 1874; 
iar pe cel offensati Y aŭ autorisatü a se satisface singuri, 
prin ori ce mijlôce. 

Tóte allegatiunile neesacte din interogatoriulii D-lui Eliad 
fiiul aŭ fostă desmintite de martori, mat alles că eraü si ab- 
surde ; cäci D-sa, ca sá justifice actulü seü brutalü, ce era 
passibilà de penalitate, a dis cá «in locü d'a T cere scuse, eü 1 
«am adressat insulte; și cá Pam apucat de mâini, dicéndu'i, cu 
«tonü ameninfátorü, cá nu'i daŭ nici o satisfacere.» Eraü ab- 
surde dicü aceste assertiunt: căci, védéndu'lü irritatü, nu era 
prudentü din parte'mi a'lü irrita si maï mult; către acésta, es- 
plicatiunile care' am dat, ce eraü alt de cât uä scusă? Si 
daca celle ce a affirmat D-sa in interrogatoriul seü ar fi fost 
adevérate, ar fi reprodus mortort, dupá cum a si promisü în a- 
cellü interrogatortü ; dér n'a pututü reproduce nici unulü. 

Ceea ce m'a indignat mai mult este afirmatiunea din inte- 
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rogatoriulii sei, cá adică am fabricat scrisorí anonime, fă- 
când allusiune la fragmentul“ epistolei No 19, de la pag 45, 
broșura II; şi care fiind fără final, şi necunoscánd nici scriptura, 
n'am pututü arăta pe autor; acea epistolă am presintat-o 
D-lor magistrati spre a se încredința justiţia că nu era fa- 
bricată de mine. (7) 

Conduita necalificabilă a D. Eliad fiiul din séra de 10 De- 
cembre 74, n'am putut'o esplica altfel de cát ca uă intimidare 
din parte'í, spre a renunța la publicarea actelor sunfate în 
prefaca Brosureï II (pag. VIII), relative la combatterea unirii 
de cátre párintele séü. 

Sa înșelat însă adversarulü mei ; căci însuşi părintele seii, 
în mai multe scrisori, şi chiar în unele din epistolele ce re- 
producem in acéstä bragurá, sustine că cie sere istoria, să 
nu ascundă adevérulü; să nu prade, să nu fure istoria (epist. 
Nu. 4); şi că cine-va nu pôte face bine ferret selle ingiránd 
la neadevărură ; căci ceea ce nu e adevér, nu e nică morali, 
nici onesti (epist. No. 21), in fine, recunâsce și mürturisesce 
sangură gregalele selle (epist. No. 2); şi că nu sa dat nici 
odată de infawlibwdii ; nici a fost difficili a audi adevérulái ; 
ci applicat a'lii audi cu bucurie (epist. No. 4). 

Acele defecte le am avut in vedere în prima inspiratiune 
a Odeï, făcută cu occasiunea represintatiunit de la theatru 
din séra de 20 Febr. 74; şi în care figura si urmátórea strofă: 

Avusi si tu defecte, ca ori ceomü în lume ; 

Dér nu’ lipsit de umbre tabloulü cellü frumosi. 
Suntü petele in sóre; ş'alli téü gloriosü nume 
Ca sóre dă lumină la globü intunecosü. 

Dupá tipárirea Odeï cu acéstá strofá, cum se póte consta- 
ta din esemplarele ce mai pástredü, in No. de 200, si chiar 
din registrele tipografiei Mănescu (strada Lioscanit No. 13) 
de la Noembrie 74, am stersü acéstá strofá, refácénd in mare 


(1) Facii appelü, şi cu acéstä occasiune, la emigraţii români de la 48, 
ca să bine voiască së vie să vagă epistola ta cestiune, spre a putea 
afla pe autorulü ei. 
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parte poesia, pe care am tipárito din nuoü, cum se póte cons- 
tata din esemplarele ce am impártitü la teatru in séra de 
represintatie de la 20 febr. 74, si din care mat conservă câte-va. 

Ort cine va scrie istoria Revolufiunii nóstre de,la 48, va fi 
datorii a face biografiia capilor acelleï mișcări; prin urmare, 
menționând de talentele lui Eliade, și de serviciele necontes- 
tate aduse de ellü şi litteraturei și României, (1) nu se póte 
trece cu vederea si gresélele selle, ca omü politică. 

Si cari sunt acelle greşeli? Eatá ce ne propunem a dove- 
di aci, ca justificare à passagiului prin care D. Eliad fiiul s'a 
credut în dreptü a mé insulta cu modulü arătată. 

Reproducem încă odată acelii passagiii: 

«Articolulă D-lui Bolliac din Românul No. 144 din 1859 
(prin care D. Bolliac dicea că Eliade s'a băgat slugă la Turci 
şi la Boeri pentru parale) a fost atunci approbat de publi- 
culü intelleginte.» 

Acellii publicü inselliginte citisse in Românulă No. 22 din 
1860 scrisôrea luf Negulici către Ehade, pe care o repo- 
ducem în acéstä broșură sub. No. 5; citisse Me moriele inti- 
me alle lui Eliade, din opera D-lui N. Rousso de la 1855, 
citată maï sus, si in care Memori Eliade aruncă insulta si 
calomnia asupra, lui Magheru (°) Tell (3) Gollesci (*) şi cei 
lali; de si în Memoriile Regenerațiumi de la 1851, Eliade 
lăudase, cu drept cuvintü, patriotismul si abnegarea acellor 
colegi ai sei de la 48 (5); védusse publicul inteliginte în Me- 
moriele regenerajuunit partialitatea lui Eliade în privinga D. 
D. Bolhac, Romanescu şi Negulici, despre cari nu dissesse 
mai nimicü; de si cei duoi d'ánteiü fussesseră secretari aí 
Guvernului provisoriü peste Olt, şi chiar in Bucuresci, pînă 
după 30 lunii ; D. Romanescu a rămas apoi gefulü cancela- 


(2) Vedi epistolele din acâstă broșură No 31 si 37. 

(8) Vedi op. cit. pag. 9—12, 145, 146, 147, 169, 170, si 208. 
(4) Vedi pag. 38—41; 127. 129, 133, 208. 

(5) Vedi pag. 111—115, 187, 191, 202. 

(5) Op. cit. pag. VI—VIII, si pag. 22—28, 47—48. et, 
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rief domnesci, cum attestá decretul No. 75 din 22 Iuniü; şi 
în nóptea de 24 August, creaturele Reactiunit aü atentat chiar 
asupra viegef selle, descárcéndü duoë glónte in D-sa, cam a- 
testă circulara, Ministrului de esterne No. 5900 (1) de la 25 
August. D. Bolliac a fost si președinte allü municipalităţii 
Capitalei, si membru allü comissiunif pentru emanciparea ți- 
ganilor; în fine Negulici a fostü prefect la Prahova, si unulü 
din cef mai sinceri gi devotați susfiitori ai principiilor de la 
48, după cum am arătat. 

Era datorü dér Eliade a vorbi de dânşii in Memoriile re- 
generafiunit, însë patima l'a orbit adesea, cum dice Ștefan 
Golescu; şi acea patimá "i a înstreinat maï tóte inimele, cum 
se vede din epistolele ce am publicatii și vom mai publica. 

Citisse publiculü intelliginte si broşura lui Eliad contra Unirii, 
si articolif sei din diarele francese i din Conservatorulä, pu- 
blicat în „Constantinopole la 1856, tot sub numele D. N. 
Rousso ; cunoscea acellü publici intrigile lui Eliad de la 
Sumla si Rusciuc, unde fuarestatü Stefan Golescu şi D. P. 
Cernătescu, cum atestă epistola acestuia No. 8 din broşura 
IL; cunoştea acellă publică intelliginte și conduita lui Eliade 
de la 1854 și 1855, când veni în térrá cu uniformă turcéscd 
ca adiotantü allü Omer Paşa (°); acésta a şi provocat arti- 


(1) Tocmaï ia 1859 în Jssahar, (pag. 106) Eliad menfionésä ceva de 
D. Romanescu; si tot în Zssahar numesce"martwü și apostoli almafio- 
nalitäft pe Grig. Vodă Ghica al Moldaviei (după ce s'a sinucis) când 
în operile selle precedente, și în epistolele selle către D. C. Racotă, il 
trata de mstrument muscálescá wi trădător de patrie. 

(2) Intre multe attacuri ce am priimit contra lui Eliade, pe când co- 
laboram la diarul Românul, si pe care am refusat a le publica, am pás- 
ratü uá epistolă de la 1861 a unui Domn N. Paraschivescu, către re- 
dactin Românuluă, în care dice: «că la 1848 D. Elad a propus lui cà- 
pitan Plegoianu a chema la Islaz şi pe D. Paraschivescu, cu coman- 
da sa din Turnu; că a însoțit pe capii mişcării la îatârcerea lor de peste 
Olt la Bucuresci; că aci Elad, îmbrăcând mantia domnâscă gi pantofi 
cu ciorapi de mătase, ajunsese a fl neapropiat pentru cei ce voia sé'l 
vadă, spuinduli-se de adiotantul ce "sí ^] atașase că e prea mult ocupat 
cu trebile statului; ca la 1855, mergând D. N. Paraschivescu a ’l vedea 
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coluli D. Rosetti din Românuli No. 90 din 1861, întitulat 
Cavazul lut Omer Paga; si critica lut Bolintinénu din opera sa 
Cällätori la Români din Macedonia din 1855 ; şi epigrama 
VII din ellustrit contimpurant de la 1861 a D. Orágeanu; în 
fine. caricaturele din diavele umoristice din acea epocä. A- 
cellà publică inteliginte citisse si articoli lui Eliade din Pro- 
prietarul Românii si din Issaharu, in care Boerit erai fârte 
láudatf, de şi "i stigatisase in operile selle din emigratiune, (căci 
eontra lor se facusse Revolutiunea de la 48) si in acellagü 


la Cotroceni, unde trássesse Omer Paşa, l’a întrebat despre collegii sei de 
la 48, şi Eliad a început a calomnia pe toți; că 1ntrebándu'] daca nici 
unul din capii Revolufiunii n'a lucrat în emigrație pentru causa sacră, 
Eu d a respuns oitând. Nu, frate/»; întrebându'l apoi despre uniforma 
turcóscá ce purta, ca adiotant allü impilătorilor libertáfii Românilor, 
Eliad i respunse : «că a făcut acestă pentru duoé scopuri, unul politică, 
«pe care ’là va face odată cunoscut lumii, iar celelalt că omul săracă 
«trebue a sluji ori eui i va plăti. Atunci Pam print, dice D. N. Paras- 
«Chivescu, cu disprețul ce merita uni astfelii de patriotă; si nu Pam 
«maï védut pin& in dillele trecute, când a venit în casa Prinçului Bi- 
«bescu, unde mă aflam gi eŭ. M'am mirat destul când Pam vădut, căci 
«la 48 illü înegrisse il îngropasse în opinia publică .. "Mi am adusi 
«aminte de vorba ce'mi dissese (la 1855) că omul săraci trebue a sluji 
«oră cui i va plăti. De si în casa Bibescului se afixi persóne mai de 
menit de câte mine, dér eŭ fuiü norocitul căruia Eliad i dete preferin- 
«Ga, Si ^mi întinse mâna ; iar eŭ ce am strîns în mână? Und slow de 
«ghiață, ce tremura, negregit de räcéla ce sufferi& în acellă moment. 
«Nam dis nimic! L'am prurit tot ca întrecut; şi îndată am și plecati(*) 

NB. In tótă acâstă epistolă, D. N. Paraschivescu numesce pe Eliad 
El-Iad; ceea ce ne adduce am nte ună post-scriptum al unei epistole & 
D-nei Maria Eliad către Negulici, ce o possedă D. Christofi, scrisă din 
Hio la 1851 ,['* febr. În acel Post-Scriptum se dice că şi în gura co- 
piilor resana la 1850 strofa acésta: 

(El) — E simplu începutu'mi, pronume personal; 

(Iad) — Teribil e sfirgitulü, locasul infernal ; 

(Eliad)— Dér totul impreună formă omul cel mare 

Ce produsse România, spre-a ei neatirnare.» 


(*) Originalul acestei epistole îl possedăm Nol; e la disposifia cellor 
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timpü se stigmatisaü uni din colegi! luf Eliade de la 48, ca 
trădători, şi chiar ca assassini. (1) 

Acestea avéndule în vedere D. Bolliac, a scris în Romänul 
No. 144 din 1859 articolulü îutitulat Critica critice, allü 
căruia sensit Pam reprodusă în prefaça Brosureï II, la pag. VIII. 

La acestea vom adáoga neconsecinfele regretabile alle lui 
Eliad, cu occasiunea plebiscitulu de la 1866, cánd, in gedinca 
de la 1 Mai acellaşi anii (Monit. No 98, pag. 438) a disü 
că de frica polişiei a votat plebiscitulă ; si somatü de D. Dim. 
Ghica a spune adevérulü, a negat faptul; în fine a votat 
Princulii Streinü, din preună cu cei 109 Deputaţi din Cons- 
tituanta, de şi ani întregi lü combătusse în tóte operile sélle. 

De vom adăoga la acestea epistolele lui Eliad din acestă 
broșură, cum şi epistolele Golescului ș'alle Pleşoianului, credem 
că D. Eliad fiiul se va încredința pe deplinü că părintele seü 
a făcut mari greşeli politice, pe care istoria imparfialá nu 
le póte trece sub tăcere. 

A! Daca Negulici ar fi trăit pînă la 1866, ca să vadă 
tóte acelle greşeli alle lui Eliade, de ce mânie sacră nu s'ar 
fi aprins! Cu ce elocinte cuvinte n'ar fi combătut ellii acelle 
greșeli ! 

O repetü, istoria, după însăşi mărturisirea luf Eliad, nu 
póte fi scamotatä ; atât calitățile cum şi defectele 6menilor 
politici, istoria este datóre a le înregistra cu impartialitate ; 
Posteritatea indulgentá póte considera ca pete în sóre acelle 
defecte si gregeli; dér nu pôte ascunde acelle greșeli, dupe 
cumü nu póte ascunde nici meritele bărbaţilor polici. 

C. D. ARICESCU 
1875 Mai 15 


(1) Vedi Issakar, pag. 86—87, 124—512, 1373—13. 
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No. 1 
Eliade cátre Negulici. 


1$ Decem. 1849.— Paris. 
Zubitulă mei Domni, 


D. Gr. Grádisténu "mt a arătat însemnările ce "i faci ca să 
mi le comunice. Am vădut, frate, acéstä idee cá m'ași fi 
grăbit adică a arăta pe Ghica, si cu acâsta s'ar fi addus des- 
binarea; am vădut dicü si în alte scrisori, cari îmi dă a în- 
tellege că (acésta) predomină între D. V. Vë amăigți ánsé. 

Frate! Noi avem însărcinarea a susține principele ce pro- 
clamá térra, si le professati cei din Brussa în No. de 20, ce 
ne trimisserá și 1000 fr; eram datori a vé tine în relație 
despre celle ce se lucrésá pentru sai în contra causel. 

D. Ghica se abbucă (s'aboucha) cu D. Spleni cândi eraa- 
cesta în Constantinopole. Eü îl intilniiü îndată după venirea 
lui în Paris; si afluü demarga D-lui Ghica pe la începutul 
lui Iulie. După datorie o comunicaiü collegilor mei, pentru cá 
Locotenenta séü Comitetul e una, şi n'avém ascunse între 
noi alte lucruri de mai mică importanță, necum acâsta. 

Comitetul o sciu acesta de la începutul lui Iulie; eù vă 
scriseiü în atâtea rînduri, si nu v'o comunicaiü, pentru că nu 
vé folosiam cu nimicü, Më mustra cugetul cá póte mai târ- 
diù mă veţi inculpa de ce nu v'am înștiințat; cu tóte acesteat 
credurăm de cuviinçä a tăcea, şi a face în parte observaţii 
numai D-lui Ghica. Acesta, în loc de a respunde șia se jus- 
tifica, divulgă singur fapta sa, calomniindu-mé cu uă infamie 
atât de négiá, dându-mă în circulare din gură în gură, si 
din scrisére în scrisóre, încât fama ajunse plină 1n Bucuresci. 
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Tăcerea, mea de la Iuliü pînă la 15 Decembre o numiţi grabă, 
gi graba D-lui Ghica d'a esi din principele emigratieï si (érret, 
graba de ași divulga singur fapta, si a inventa fabule ca- 
lomniátóre, aceea, rogu-vé, cum o numiți? Cât pentru mine 
ar fi remas tácutá, ca multe altele, si accéstä faptá. Cánd 
însă începură a mé întreba Românii, și prin graiü şi prin în- 
scris, ce am făcut? a cátat a respunde, a cătat a nu mal voi 
să facü parte in comitetu, pînă când nu se va descoperi a- 
devérul. Më întrebi să "ţi respundü, şi daca după atâtea stri- 
gări morale, mé sforti a respunde, grabă o numiți Dv. acesta? 
După care vocabularü? După care morală ? După care natură? 
A! fraţilor! Sunteţi nedrepti séü copil. 

Frate, sé vă spuiü de unde vine desbinarea. Cereti de la 
mine o prudengá ş'o răbdare ce am avuto, si Dv. nici odată 
nu vat socotit a o avea. Mişcările, fraților, nu se faci cu 
un om duoi; şi daca se facü cu mulţi, înțellepţii iaŭ cu 
binele mulțimea, si economisescü patimele, debilitățile umane. 
Dv. toți cu popoluli întregi le aţi afáfat. De câte ori térra, 
popolul a strigat din nenorocire numai un nume, d'atâtea ori 
s'a făcut câte o despărţire, si s'a răcit câte o inimă mat mult. 

O popularitate ce se dete mai multi unor Eliade, Tell si 
Magheru, despărți óre-cum pe Golesci de acești trei ; pentru 
ce acestă deosibire ? O popularitate ce se dette apoi mat 
mult unui Eliade, isolă pe acesta de fraţii si collegii sei. 
Catastrofa, nenorocirea, iar îi uni. Veniră la Brașov. Cine vă 
pusse a'mi propune să mé însărcinați numai pe mine si s&'mi 
dați toţi acei 500 H? Cine vé pusse să faceți acea distincţie 
fatală, ce vam observato de atunci, si pe care pînă a nu o 
sci eü, D. Tell o scia mai d'inainte, și D. Bălcescu sé sforça 
Sü'l facă a crede cá vine de la mine? Pentru ce acéstá dis- 
tinctie anti-amicalá şi anti-democraticá însuși ? Căci cotiturile 
nu sunt nică odată bune, mai vîrtos unde domină principele 
egalității, 

Stetterăm în Paris. Eŭ firesce, pentru că scrii mal mult, 
şi vam scrisü câte odată, vam comunicatii părerea despre 
un fondü de o gazetă, dupe cum am comunicato si la câți 
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va din Românii din Paris. Cine vé pune, dupó ce ați făcut 
subscriptia, să "mi trimiteţi aceşti bani pe numele şi admi- 
nistrarea numai a mea, şi nu a comitetului întregii? Astfel 
sé producii răcelele, astfel să facü desbinările. Pentru că daca 
Omeni! cel de nimic credü că şi ef suntü ceva, ómenil de o- 
menie şi consecuenf! de ce să nu crâdă? Cât de filosofü să 
fie cineva, nu póte a nu fi ránit cánd se vede desconsiderat. 
Predicaţi cu gura unirea, si cu fapta nu faceţi de cát sä iso- 
latf obiectele ce credeţi cá le iubiţi si le stimati. Nu trebue 
in celle publice nici amor nici ură peste măsură. Pästrati-vé 
amorul cu amici în parte; acellü amorü ce mi'l arată copi- 
lul, socia, amanta, fratele, amicul, mă supune de recunoştincă; 
nu pocii însă a mé opri d'al cousidera ca unii focü ce mă 
arde când voiü să essü din egoismü, si să judicü ca filosofü 
causa causei. 

Astea sunt causele răcelei si desbinărilor; nu că dâră 'mt 
aŭ arătat ceva collegii met, pentru cá sunt îndestul de deli- 
cati, mai presus póte de rivalitätile femeesci; însă ómenl 
sunt; şi dacă ef añ fost si sunt delicatí a nu arăta rivali- 
tate, credü cá s'ar cuveni a se vedea o asemenea delicatetä gi 
prudență si din partea celor lalți, spre a nu se arăta cu distinctif, 

Am observat ànchó în scrisorile ce ni s'aü trimisi din 
Brussa, in desbaterile ce s'aü fácut, si in partea ce ne luaró 
mulți din amici, cá se face panegiricul lui Eliade cu atâta en- 
tusiasm, apol al lui Tell asemenea cu acellagü entusiasm, si 
când vine la Golesci, se trece repede cáte-va vorbe, şi se 
uită singura faptă ce nici un Român n'a făcuto; a se espune 
înaintea mişcării a brava un Guvernü, şi tótá proprietărimea, 
dăruind claca si făcând pe săteni proprietari, şi pe ţigan! li- 
beri proprietari. Astea, când se faci si se vorbescü cu en- 
tusiasmü despre alţii, adducü räcélä, şi sémánà cotteril, ta- 
rafuri. 

Eŭ, deü, nu mé miră de ce din Golesci s'aü rácitü asupra 
mea; mé mirii cum unii mai poti să facă causă comună cu 
cei ce preferă a mă distinge. 
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Judicä bine ca omü, frate; si ca omü ce studie; şi credü 
el vel afla juste observafiile melle. 
A revedere! Salutare si frätie. (!) 
Eliade 


Aceste observaţii le facü Dumitale, ca unui din cei matori şi 
Infelleptt; utilisésá-le, şi nu le divulga. Aratäle şi D-lui Zossima. 


No. 2. 


Eliade cátre Negulici 
1850. Febr. 14 Paris. 
Jubitul meii Domn, 


Am priimit scrisórea din Ianuarie, cum si celle scrise din 
partea tuturor. Imi pare bine cum aï Jucrat, şi aí nivelat 
multe pe principele egalităţii. Védü că al simtitü scrisórea 
mea, şi pe acelleași cuvinte îmi faci si D-ta observaţiile asu- 
pra gresélelor mele. Alle melle le mürturisescü, şi aga ne 
putemü îndrepta ; pe ale altora însă nu potü sé le iaŭ asu- 
prá'mi; căci e o nedreptate către mine însumi, şi eŭ sunt 
un individü, un omi. 

Amü greșit de m'am adressat la unii si am uitat pe alții; 
ânsă nu altfel, ci ' am uitat. Nu tü copie după scrisori, căci 
n'am timpi, şi nici nu scili pe cine am uitat. Asemenea gre- 
séle însă sunt mari in principulü bátrinü şi putredü, cándü 
multi catä favórea unuia; iar nu în principul nostru si al lui 
Dumnedeii, când unul se cuvine a cáta favórea multora. Ue- 
tul lumii în térrä im! făcu inemici, si addusse desbinări. Dis- 
tinctif maï în urmă răciră pe alții, si nu sciü dacă pînă tn 
capétü vor remânea G...... i (°) cu not. Nu le am gresitü 
nimic, nu ne-aii greșit nimic; însă n'ar perde lumea nimic 
de ar muri amicul teii. Va veni si ora aceea, gi va scăpa 
lumea de mine şi de multele'mi vechieri. 


(1) Originalul îl posede D, Al. Hristofi. 
(2) Negresit, Golesci. 
| EDIT. 
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Despre broșură séü Mémoire Justificatif, étà cum e lucru; 
când am ajunsü în Paris era făcut; se pusesse si sub tipar; 
la ultima seanfá am apucat, când am putut, în ce era neti- 
pärit, se facem a se scóte cáte-va espressi tari asupra Tur- 
ciel, ce le sustine Rusetti si Compania. 

Eü n'am suscrisü pe nimen! de cát pe mine, pentru cá nu 
am cutezat să iaŭ ast drept. Mulţi din cei suscrişi s'aü su- 
párat, cu dreptul, ca D. Aristia. Au oamenii copil, soçif, a- 
verf în térrá, unde ardü a se renturna; si acea susemnătură 
le agravä reul. Eatá si causa cum s'aü suscris mai mulți, 
cum le aü venit in minte 

Protestul cáta să se dea în numele țărrei, ca să aibă o 
putere cam formala; cáta sá'lü suscrie alleșii odată at térreï; 
cugetul le era să derapene acea chipii de legalitate; noi o 
vedém, si a o apăra deveniam ridiculi; semăna băbărie la 
mirii ; soptia Gmenii. A. Golescu negru, cum mi se pare mie 
si lui Tell, pusse pe lângă numele nóstre si altele câte fi 
veni în minte, numai se fie el ceva, şi nu Locotenenfa. Acelü 
mémoire séü protestů ânsă e una cu nimica: căci sunt óment 
ce îşi négá numele, si vor si protesta la timpii. Astfel făcu 
politicii noştrii. Nici o hârtie nu le e valabilă. De pomenim 
ânsé în relația demissief nóstre si de dânsul, este că relația 
e din partea a trei, iar nu a unuia. Nicolache a luat parte 
la facerea acellui mémoire, (cum) si Stefan; şi căta a se vorbi 
şi despre dinsul. 

Fă, frate, cum not cef maï maturi să remânem câţi sun- 
tem de acelleast principe, trași d'oparte din jucăriile copillá- 
resci, toți simplii emigrați. Astupaţi-vă urechile, numai cer- 
cetați ce facü cel l-alți, nu le mai comunicaţi ce faceți; sé 
încetede certele. Ne scim şi ne cunóscem. 

Nu vam respunsü collectif din partea a câtor trei, ca să 
încetede corespondinça formală. Unul singur către unul séü 
către toți ai noştrii, am aflat mai de cuviincă. Asa se adressa 
si Apostolii în sárácia si frätia lor: 

aFiiule Timothei, sti fraților !» 

Citiţi cu luare aminte foijele de gazette ce vé trimifü ; 
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volü urma astfelü. Vë voii fi agenti, vă voiü insciinfa despre 
totă ce facă la timpi. (!) 
A revedere! Salutare si frätie. 
I. Ehade. 


No. 3 


Eliade către Negulici. 
1850 Sept. 27.— Paris 
Amatul mei Domn, 


Am priimitü scrisérea D-le din 14 Aug. Védü, frate, că 
toţi mé credeți plecatü, și din asta mi s'a fácutü o mare a- 
mestecáturà, in tocmat ca Dumitale. Peste 40 de dille n'am 
luat scrisori de la mimeni. D-ta ai rupt piedica. Scii, frate, 
că amicii din Brussa suscrisesserä 1500 lei pentru D. Tell 
si mine. Din banii agtia n'am priimit de cât in ajunul ple- 
cării Dv. 700 fr. din care am dat 500. Pe speranţa cellor 
lalii ce era sé "mi vie, socotind câte 750 lef pe lună, m'am 
angajat la cheltuele pentru Români. ‘I am abonatii pe al duoi- 
lea trimestru la Semaine; am luatü asupră'mi tipărirea bro- 
sureï lui Real, care m'a costat 500 fr. cu lithografia; am 
împuternicit Ligua, am pus sub tiparü émpressidle uma Pros- 
crisu, tóte; adică am hotărit ca ori ce'mi aü offerit Românii 
pentru mîncare, să intorcü înapoi cu ostenélá si cu publica- 
tit pentru Români. Astea tóte, cu alte cheltuele de porturi 
de scrisori şi de brogure, m'aü băgat în datorii mari; pentru 


mine, un individ ânsă, nu trecü peste suma banilor promiși, 
câte 750 fr. pe lună. 


Réal a pismuit pe Carpentier, a vrut să "li incurce cu po- 
lifia, săl facă a cede Ligua, védénd că are dreptate Car- 
pentier, şi că cestălalt semăna a mușar, cu astfel de purtări 
şi ameninţări; şi maï vîrtos că prin Gazetta Le Credit *ml a- 
divulgat cu fineţe numele, cá sunt autorul Protectoratului; 
cum iar cu fineţe s'a încercat a divulga că D. Tell ar fi au- 


1) Originalul la D. Hristofi. 
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torulü unei scrisori din Atena. M'am desfăcut de dinsul. M'a 
tras la judecată; s'a făcut însă de risü. Artistul Etex l'a dat 
afară. Fauvety numai póte sălii vagă. Eŭ ânsă a trebuit să 
plătesc tâte datoriile pe la gazette şi tipografi! din banii ce'mt 
a trimis nevasta, a plăti la birtü mâncarea si a pleca. Am ré- 
masii fără bani, pentru că cel din Brussa, credéndu-mé plecat, 
nu'mi aü trimis banii promisi. 

Am scris o scrisóre D-lui Tell, unde ti vorbescü de multe. 
Când îl vei vedea, "ţi o va citi. 

Aci s'aü adunat Românii, unde aŭ luatü parte si Golescit, 
si aŭ ales un Comitetü de trei, D. Brătianu, Balescu (N.) 
şi Mălinescu. Eŭ si Grádisténu, si câti-va de peste apă, nu 
aŭ dus la alegere. Astádi audü că s'aü desbinatü. Protes- 
t6dă cei mat mulți, si nu vor să”! recunâscâ, numindu'i dictatori. 

N'am vrut să trimit D-iui Tell la Athena cóllele astea din 
Proscrisul călători, socotind să nu" facü vre o bellea. Ile 
trimiti prin D-ta. Citesce-le, si te rogü fă ca sá'T intre în mână. 

In urma descoperirii complotului (*) Mavru-Cámpinescu (°) 
din Bucuresci, s'a descoperit că spre munte făcea propagandă 
cu numele lui Stefan ; şi Achmet-Efendi, comissarul din Bu- 
curesci, scria, lui Sefeli că în județele despre Dunăre se făcea 
propaganda în numele mei, dicénd cá sunt în Bulgaria cu 
rebelii. Achmet întrebă pe Sefeli unde më aflu eŭ? 

Am făcut astă scrisóre către Români, şi am trimiso în térrä. 

Te sărut (si) te îmbrăţişed. (°) 
A revedere. 
I. Eliade 


Sărută pe D.D. Christofi şi Duca în locul meü. 
Scrie la Români sà'mi trimitä bant. Nu vam mai abonat 
nici la Pressa nici la Semaine, că n'am bani. 


(1) Ce complotü? Ar fi trebuit să producă probe. 
(2) Negresit, Campinénu. 


(8) Originalul la D. Hristofi. 
EDIT. 
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No. 4 
Eliade către Negulici (') 
(fără dată) (2) 
Scumpul meii Domn, 


Am priimit cn mulțumire rîndurile Dumitale pe scrisórea 
cumnatului mei Costache. Am vădut câte îmi scrii despre 
banii din Brussa. Eü, frate, n'am nici o pretenţie. Când mi 
aŭ promis aceşti bani nu ' am refusat, pentru că era de 
la ómeni ce professa acelleaşi principe 'ca mine, si pentru 
cari aşi fi făcut şi eü ce aü fácutü si eï pentru mine. Am 
dis c primescü pentru hrană, şi am destinat pentru causä; 
pe speranga lor am intrat in datorii ce nu le potü plăti a- 
cum, şi staü de facü alte datorii, pînă să poti pleca a mé 
vedea odată cu copii. De s'aü lăsatii Gmenii de cuvóntü, scii 
daca fie care are cuvintele selle de a sé lăsa, eŭ nu pretindü 
nimic; atâta spuiü că câți bani mi s'aü trimis, întreit am 
cheltuit eü pentru ca să cunóscá lumea ceva patria nóstrá, 
iar nu patrioții. De eram om mai vanü, putem tipări mai ân- 
teiü istoria revoluției, care în orice pagine, ori cine va scrie, 
cată să dea cu nasu de mine, ori să mé laude ori să mé 
înjure. 

Am publicat Protectoratul, Constituţia, articole în gazette, 
Impressiile unui proscris, broşura lui Réal, uude nu se vor- 
besce de cât de Romanie, de drepturile, datinele şi pätirile 
ei. Am cheltuit in duoé căllătorii la Londra, nu boieresce ca 
alţii, ci apostolesce ; ânsă fie care cállátorie a costat, si du- 
cerile melle îşi vor da effectele. 

Să nu credi, frate, că am fost vre odată dificil a audi ade- 
vărul ; si acum sunt şi mai applicat al audi cu bucurie. De 


(1) D'asnpra acestei scrisori se citeşte aceste cuvinte, scrise cu 
creionul de D. Hristofi: 

«Acestă scrisóre a provocat respunsul luf Negulici, care s'a publicat 
»1n Românul (No. 22 pe 1860). 

(2) Din respunsul luf Negulici ce urmesă, acâstă epistolă trebue se 
fie după la începutul anului 1851. 
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ce să nu nil spuie amicii, si să'l asteptám de la inemid? 
Nu 'mi a plăcut ânsé demoralisatia, urita deprindere de a 
numi adeverii când îți pomenesce cineva de soție si de mumă, 
şi de tot ce se cuvine a venera şa protege in lume. Sunt 
6meni cari daca aü incinsü sabia spre a se batte cu inemicii 
patriei, cred cá aü dreptulü a se apuca la luptă dréptá cu 
femeile. Nu' am lăsat să se întindă pînă acolo; nu cá dórá 
femeea, ca parte debilă si mat sacră, póte perde ceva din 
asemenea vorbe nesocotite, ci pentre cá mie 'mf e rușine a 
numi frați asemenea 6meni puçinü la suffletü. 

D'aci încolo mé cunosct, am trăit împreună; ‘mi ai spusü 
câte ai socotit; şi ‘fi am spus si eù asemenea. Am vădut 
scrisérea ce scrii D-lui Grädisténu ; să nu 'H paie r&ü cá "ml 
a arătato, pentru că omul mé cunósce, şi scie că védénd-o 
căuta să te stim maf mult; a vrut să facă unii servitiü la 
duoi amici. Am vădut intr'énsa unii omü matori si voitor de 
bine allii meü. Am întrebat pe Grădistenu să 'mI arate în 
ce m'am abătut, pentru că ellü îmi cunósce şi cugetele si 
viaça, si veghierile mai bine; séü cá nu scie și ellü séü că 
nu voiesce să'mi spue. Eù nu sunt, frate, omü infaillibilü, şi 
nici nu m'am dat de astfel; îmi cunosc singur multe abateri; 
ánsé comparándu-mé cu capacitățile şi mediocritätile Françieï 
si altor emigratit, nu véqü nicăiri nici ostenelele, nici sacrificiu- 
rile, nici umilinça mea. De m'am umilit atât védü cá am greșit; 
pentru cá de fácém ce facü Francesii si alți emigrați, era să 
fácü a suna pressa Parisuluf de mine; si sunánd de mine 
suna de unii omü al României. N'am făcut, căci wam vrut; 
gi de voiü voio acum., vef vedea ce se face. 

Fü m'am stricat cu Real pentru nisce rînduri ce a publi- 
cat în brogura lui in favórea unei mame cu cinci copii de 
gâtü, ce Pam fost rugat cu stäruinçä a nu le publica. 

Plegoianu îmi scrie și mé critică de epistola mea cu No. 1, 
ce am trimisi in {érrä; și mé critică că paragraful 3, colóna 
I-a, va să dicá că eü am făcut revolufia!!; și cá mé laud 
singur. De ași fi voit a mé lăuda, n'avém de cât a tipări mal 
ântêiü istoria revoluției ; n'avém de cát să mé duci séü să 
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puiü pe cineva a se duce la redacţia Dicţionarului de bär- 
baţi illustrit contimporant. Materiă cauta asti ómeul. 

Fü n'am scrissü acea scrisóre în térrä de florile mărului, 
stánd de pe saltea: este scrisä dupó descoperirea unuï com- 
plotü urdit de Ruși, si aruncatü asupra oamenilor mişcării 
din 1848, şi maï virtos asupra mea, ce mă dicea în Bulgaria, 
şi asupra Golescului (ce) îllii dicea in Transilvania. Acea scri- 
sóre nu e apropos de bottes, e o apologie la o acusatie gravä. 

Când dice cineva din chiar senin că e onestü, fi vine să 
nul credi; când e ânsă acusat cá e furi saü tilharü, dacă 
va omul să învederede că e om onest, în tôte apologiile este 
iertat a spune ceva din viaça sa. Fi, ca să arăt cá nu putem 
fi nici instrumentul nici dupa (la dupe) Rusilor, am spus în 
câte-va rînduri ce am făcut în trei-deci de ani. 

De eral acusat D-ta, erai să spui ce ai făcut D-ta. Pociü 
să facü în favóre saü peutru hatirul unuia și altuia ca eü să 
nu fiii eŭ? Citesce, te rogü, paragraful 3, colóna I-a, să vedi 
unde se vorbesce acolo ceva de Revoluţie, de cât de lucră- 
rile mele de 30 de ani? 

Dacă ar judica 6menit astfel câte citescü, şi daca ar pri- 
cepe astfel, numaï este de mirare pentru ce aü condamnat 
pe Socrate si pe Christ. Pentru ce să mai aştept eu injuri! 
de la inemicit térreï, când fraţii ce se dicü fif adevăraţi ai 
eï mé condamnă? Si fie care cum îi vine. Cumnatu meü îmi 
scrie că ași fi scrisü eŭ nisce scrisori la Brussa la Români! 
din partea ceelaltă !! Citesce’ï scrisórea ce'i ami respuns. 

Istoria revoluţiei de se tipărea făcea unii mare bine cau- 
sei nóstre, şi nu ajungea să surprindă Russia buna credință 
a Europei. Apoi t6tă lumea scie revoluțiile Italiei, Germaniei, 
Ungariei, tâtă lumea a primit bucuros și fanfaronade dreptü 
adevăruri, şi principele unui popoli atât de infelleptü și cres- 
tin ca al nostru, mișcarea luf, spiritul ce l'a mânat, nime- 
nea nu'l cunósce. Istoria, frate, e ca și unii tabloi istorică. 
Poţi depirge unii tabloü istoricii fără personago? Poţi face 
o dramă fără actori? Bine am fäcuto ? Unul dice cá, în loc 
de nume propriii, să puii A. B. C... să facü algebră. Când am 
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citit cáte-va passage, Plegoianu s'a făcut focü, de ce să dic 
că in timpul reactieï Olteniei s'a trimis Magheru, ca membru 
allà Guvernului provisoriü, guvernatori al Olteniei şi capi 
allü ostirii; căci D. Plegoianu n'a fost subalternul lui Magheru. 
Pocii ei, frate, să schimb decretul (*) a fi altfelü ? Pociü face 
o erróre atât de sistematică, al căria effect să nu fie de cât 
ca să arât că era cea mal mare anarhie in férrä ? că Oltenia 
se guverna de duoi şefi? Ca guvernator sciii că era Magheru. 
La câmpul lui Traian sciù că avea de capii pe Magherul ce 
disposa și de pandurime, si de dorobanţi, şi de artillerie, şi 
de regimentul pedestrimei. Locotenenta lui Magheru scria, 
Cáimácámia lui Cantacuzino lui Magheru scrisse să desfacá 
câmpul, etc. Eü iubescü pe D. Pleşoianu, póte mai mult de 
cát pe Maghieru; însă asemenea minciuni nu pociü spune. 
Devotamentul Pleşoianului, abnegatia sa, energia, tóte le 
am védut; este unul din începătorii revoluţiei, si capul unui 
regimentu ce a susținut Constituţia şi ordinea, după ce a 
proelamato cu compania sa. Astea nu se ascund; énsé nici 
nu pociü calomnia migcarea cá a fost anarhiá. Cadru istoriel 
este de unü volumä, më márginescü a spune fapfe si docu- 
mente. Unde vine occasia fie cărui, spuiü cát bine aflu; 
ánsé nu potü consacra pentru fie care personagiü mai mult 
dă cât iartă cadrul, bunul simfü gi opinia publică. Eù am scris 
de toţi, nimeni de mine. Nu pociü ânsă cheltui și cu tipă- 
rirea paginelor ce se atinge de fie care; prin urmare am 
scris la toți câţi aü dreptul a trece în istorie că n'am uitat 
nimic din cát» aŭ făcut; ânsé tôtä paginea costă franci în 
Paris; de vor trimite analogul, se vor tipări cum s'aü scris; 
daca nu, vor trece mai intrécát, mai în prescurtare, să facem 
loc documentelor si ómenilor ce pe tótà dioa era pe scenă. Bine 
séü reü, îmbrăcați cu mantie albă séü în ghebă, legaţi séü 
cocofati, închiși prin bordee séü duși cu trăsnete si plesnete, 
ca la basmu cu cocogu roșu... Lamartine își 'spune şi câte 
bucle blonde îi didesse Dumnedeii, de semăna ca nnü Cupi- 


(1) Ar fi trebuit citat No. din Monitoru unde s'& tipărit. 
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don. Louis Blanc, Ledru Rollin, spunü câte si mal cáte; si 
dacă îi întrebi de ce scriü aga, îți respund că tot omul e da- 
torii singur ași face unii nume, şi să nu aștepte de la alţii; 
cum nu sunt alţii datori sá'l îmbrace, asemenea nu sunt da- 
tori nică aï face numele. Să scrie dér fie care pentru sine, 
a se apăra, a se înălța mal sus, a se face cunoscut, interesant, 
numai să nu spuie minciuni. Miuciuni nu am spus; și din 
adevăruri am lăsat multe. Unde vorbescü de Eliade, este că 
nevoia mé face să puiü pe actorii pe scenă. Acum mé cáesc 
că n'am spus tóte. Starea câtă am avuto s'a dus ca pulberea; 
să mï lasü si numele in batjocora Rosetilor si Sarsaililor, 
tuturor invidiosilor şi nemiruitilor, şi nedugilor la Biserică. 
Réü am făcut de am lăsat. Cine scrie, să scrie, să nu ascundă 
istoria, să nu o prade, să n'o fure. Nu'mi ai iertat frații nici 
propositia D-tale cu a lui Rucárénu si Duillie, când 'mi ati 
dis să mé trimiteţi si să'mi daţi bant a veni să plededü 
causa ; nu 'ml aŭ iertat nic 1000 de franci ce a trimiso la 
trei inst pe numele meii, nici cei 2200 fr. ce “i afi trimis 
tot pe numele meü ; cum or sá'mt ierte scrierile ce vorbesc 
singure de mine, fárá a vorbi eii? Culpa áusé nu e amea, 
pentru cá muncescü şi nu mé preâmblu. Cum credi D-ta că 
or să'mi ierte rîndurile lui Réal, epistola cu No. 1 din térrá (!), 
când vorbescü ca mine, iar nu ca déngif, iar nu cum ar fi 
dorit D-lor? De 'mi ar intórce faga toti, eŭ tot o să cuget 
ca mine; nu pociü cugeta cu capul altuia. Asta sunt; etern 
ánsé nu suut. Voiü scápa, si vor scápa; de scrierile melle 
ânsă nu vor scăpa. 
Salutare si frätie (°) 
I. Eliade. 


(1) Vedi acea epistolă în brogura intitulată Epistole ai acte alle oa- 
menilor mișcării române din 1848, de I. Eliade.—Paris, tipografia lui 
Préve et C-nie—Strada I. I. Rousseau. 15. 

(2) Originalul în epistola ce urmésá il possedá D. Al Hristofi. Vedi 
respunsullui Negulici, care urmésá. 
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Negulici cátre Eliade. 
1851 Februarie 21-5.—Constantinopole. 
Domnul mei, 


Réulü ce cine-va însuși își face, nimeni nu póte să ilú 
facă. Răul ce însuţi îţi faci, nimeni nu pote se "ţi facă. 
Calomnile rámánéü calomnii, acusafille remánéü assemenea 
calomnil; și cu cátü unele şi altele eraü mal tart, cu atâtü 
amicii se strángéü împrejurul D-tale şi te apáraü. 

Am priimità scrisórea D-tale spre respunsü la celle insem- 
nate de mine in scrisórea D-lui C. Alessandrescu, şi la scri- 
sórea mea către D. Grädisténul, cáruia îl mulfumescü că ți 
a arütat'o; asta "ml era si intenția. Scrisorile democratilorü 
catá se fie asa cum sä se pôtä si publica. 

Am véqut, cu o durere indefinissabilă, coprinderea scrisori! 
D-tale; si măcar că, după ce ‘mi dici că acum at fi aplicati 
mat multü de cátü tot déuna a audi cu bucurie adevérulü, 
mai allesá de la un amicii, cá nu ești infaihbil, $i nici cá 
te-at datü de astü felii, te contradici apol, şi te declari de 
infailibil ; dicéndü: 

«De "ml ar intórce faga toţi, eŭ totii o sé cugetü ca mine; 
«nu pociü cugeta cu capul altuia...» ; ceea ce sémänä o sfi- 
dare si un congediü ce dal tuturor. Am ânsë o datorie de 
implinitü către mine, către Patrie si câtre D-ta: către mine, 
pentru că văduiii că nu mé cunosc; către patrie, pentru că 
Patria are nevoie pînă de cel mal din urmă din fil el, cu 
càtü mal vértosü de D-ta; pentru că "ţi sunt amicü; si pentru 
cá, cum diseiü, reul ce singur îți faci, nimeni nu pote se 
Wü facă. 

Multe am sëtt spuit, D-le Eliade; multe, cum de la nimeni! 
póte n'af auditů nici vel audi, afară numai póte de la ine- 
mici; dér p'aceştia nu”! credi; cu tóte că avisurile inemici- 
lorü sunt de multe ori celle maï favorabile pentru îndrep- 
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tarea nóstrü, décá am sti a profita de elle. Am săți spuiü 
cum îţi faci reul ce "tilü fact. Der, mai ’nainte de ați spune 
cum îți faci acestü reü, catá se’fi spuiü ántáiü cine suntü, 
ca să stil cine ti vorbesce; căci îmi mărturisesci că nu m'ai 
cunoscutü 

Eü maï ántáiü suntü Română, prin urmare am amor pro- 
priü națională. Multe nu sciù ; Románulit din nenorocire multe 
nu scie; dér sciü una si bună: o dreptate sântă şi eternă. 

Suntü democratü, prin urmare adevératü cregtinü. Princi- 
piile 'mi suntü: Dreptate-Fráfie-Datorie ; séü: «Fă altuia 
«ceea ce al vol se'ţi facă si tie altulü.» 

Către acésta, mal suntü si amicul D-tale ; sé vedi ánsà 
ca felü de amicü. 

Suntü două feluri de amici, séü mal bine trei: unii cari 
ne lingusescü si ne laudá tóte abaterile nóstre din linia cea 
dréptä a virtuţii şi a principelorü eterne de adevérü; tôte 
defectele nóstre, tóte viciurile nóste, seü pentru cá suntü el 
singuri corupți, si prin urmare le placi, séü pentru cá sunt 
neghiobi si li se pari perfetil, séü pentru cá sunt perfidi si 
ne esploatá, séü pentru cá suntü fanatisaff si orbit! de vr'un 
meritü óre care. Aceştia suntü mal réf de cátü ciuma, si din 
nenorocire aceştia suntü cef mai mulţi la numérü. Alți! cari, 
de si recunoscü cu durere gregalele séü patimile nóstre, si 
ar vrea póte să'şi dea viața pentru îndreptarea nóstrá, dérü 
stima profundă ce aŭ pentru niscai merite eminente ce se 
întâmplă se avem, si o temere póte réü cugetatä, nu cum-va 
observaţiile lor, în loc se producă uni bine, se aibă unŭ re- 
sultatü si mai réü, îi faci indulgenți, şi T impedicá de a ni 
le face cunoscute; séü, şi de ni le arată, nu ni le combatü, 
nu ni le condamnă. Pe acestia îi puiü in categoria mamelor 
care, prin prea multă amorü, își facü nenorociti pe copii lori. 

Suntü alți cari, cu cátü vorü descoperi în amicul lorü vre 
unii meritü mal sus de comun, niscai sentimente generóse, 
o credință, ună adevérü, (de care eï-ênsusi se fie fanatisafi), 
unite cu capacitatea de a le sustine cu demnitate, prin vorbă 
prin până, etc, si de se va întâmpla apoi ca acestü amicü 
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s&şi ia si sarcina de a fi apoastulul acelleï credințe, acellut 
adevérü, şi a le sustine şi prin fapte, cu atátü aceştia sunt 
implacabili şi neertători la abaterea de la principele acestei 
credințe, acestui adevérü. Suntü implacabili, dicü ; pentru că 
atunci acestü bàrbatü nu mal este al seü, ci al principelorü 
al căror apostol s'a făcutii. Eù numai p'acestia îi numescü 
amici adevărați ; si in adevérü, cererile lor nu suntü numai 
in favórea acellei credințe comune, dér si în favórea și chiar 
în gloria personală a amicului lorü. 

Eŭ, D-lü meü, suntü din numérulü acestor felii de amici, 
Ca asti felii de amicii, te-am iubitü. te-am stimatü, te-am 
respectatii, te-am veneratü chiar, pentru meritele D-tâle si 
pentru că consideram în D-ta demnul apostol al credinţei 
melle, al credinţei națieï melle, si gloria el viitóre. Cándü 
énsá am véqdutü abateri cari anunciá patimele celle mal de- 
plorabile, abateri de la linia cea dréptä a virtuţii de demo- 
cratü; abateri în fine care potü se facă réü causel, şi se’ti 
inegréscá numele de care, ca Români, eram mándru, gelosii, 
şi care nume acum nu este numai al D-téle; şi mal allesü 
cándü am véqutü scrisórea D-téle, o! atunci, atunci o mânie 
sacră a coprinsü suffletul meit...... şi mi ami disü: «Catä 
sé mi implinescü datoria de amicii adevératü ; si conformü 
cu sentimentele melle de románü si cu religia mea de de- 
mocrat, cată săli tragü după ripa prăpastiei unde védü cá 
a cădutii; selü apucü din tóte puterile, săli apucü cu unii 
brafü vigurosü, chiar de aşi rumpe bratulü de care 'lü voiü 
apuca! Asta voiü sé facă prin acéstá scrisóre. De voiü reuşi 
in acéstä grea întrepiindere, va fi uüü mare bine; de nu 
voiü reuşi, cel puçinú iml va fi consciinta liniştită cá 'mi am 
împlinitii o datoriă sacră. Dér ca să nu "ţi parü prea aspru, 
prea din topor, şi fiind am se intru în mai multe amănunte, 
cată se'ți mal spuiü că, până la priimirea acestei scrisori, 
adică pînă când te credem apostol, nu numai al suzeranității 
Porţi! şi al autonomiei térreï, dérü si al doctrinei lui Christ; 
căci fără acésta, singurulii adevérü eternü şi fecundü, totul 
este miserie, totul este mincinn&,—credémü gi abaterile D-téle 
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de la acestă doctrină numai ca niste abateri din scăpare din 
vedere; si le scudam, dicându-mi: «omü fără óre care im- 
perfectit, fără óre care debilități, este forte rarül» Și 'ml 
maï dicémü : D. Eliade si le rescumpără, şi le acoperă cu 
prisosü prin celle lalte calităţi eminente ce possedă. De la 
scrisóre înc6ci ânsă, tote ’si aü luatü o altă culóre, ună altii 
aspectü ; tote se esplică alti felü. 

Scrisórea D-tale, D-lü mei, este o prefessie de credință, de 
care sufletulü fie-cărui amici si patriotü adevărată, şi cu 
abnegatie democrati, cată să se revolte, şi sé o respingă 
din tóte puterile, şi sé o condamne ca pe o professie de cre- 
dință diametral appusá cu principele democratului, şi pe care 

resumi în aceste vorbe: «a scrie dérü fie-care pentru sine, 
«a se apăra, a se înălța mal susii, a se face cunoscutii, in- 
«teressantü; numai a nu spune minciuni.» Care va se dică, 
egoismulü pe facă ! plapoma pe fagă! Ce! asti felü aü fosti 
principele D-tale? Ce! nnmaï o ambiţie bassă şi vulgară, 
care caută numai egoismuli, renumele, onori, sgomotü, a- 
vantagiuri, respläti, aü fostii $i suntü forța motrice a fapte- 
lorü D-tale ? iarü nu ambiția acea nobilă, înaltă, care caută 
numai binele pentru că este bine? Ce! Asta este doctrina 
lui Christi, a Apostolilor ? Asta este doctrina democratilor ?...» 
A scrie fie-care pentru sine, a se apăra, a se înălța maï sus, 
a se face cunoscutii. interessantü etc. etc. Vat! ce am a- 
junsü să védü! Si de la cine?... Aŭ dórá n'at cititi, séü aü 
dérä al uitati divinul discursü de pe munte, D-ta care dici 
că ne-ai esplicatü Evangelia? Vall! ce revelaţie infiorütóre ! 
ce desillusionare penibilál... Cu cátü citescü gi recitescü scri- 
sôrea D-tale, cu atátü mé infioresü mai multi si mé desesperü ; 
şi cu atátü suffletulii meü încercă o anevointä mare si du- 
rerósá de a crede a fi scrisă de mânățți, si în staré-'tt nor- 
mală!... Vat! acum credü cá aï fi disü gi aï fi scrisü ca D-na 
Eliade sé se ocupe numaï de interesele D-vóstre particulare; 
şi acum îmi esplicü cum de nu s'a făcut nimicü şi pentru 
familia D-lui Tell nici pentru D-nit Goleşti... Vai! acum vădi 
$i "mt esplicü pentru ce stărueşti D-ta cu atâta erdôre pen- 
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tru tipărirea Istoriei Revoluției ! Pentru ca se pui perso- 
nagele pe scenă, după cum dici, si justificatia "ți este prea 
naturală şi logică: tabloü saü dramă fără personage nu se 
póte. Vai! acum îmi esplicü pentru ce atâtea laude de fapte 
maï pre susü de adevérü, si atâtea !plàngeri de sacrificiurt 
incalculabile ! .....Dar ce! aü dórá dintr'o istorie cu basmul 
cu cocosu roșu, precum o numesti singurii atátü de bine, 
credi D-ta că va trage vr'un folosii nenorocita, nóstrá Patrie ? Și 
aü dórá dintr'astü felii de laude si plângeri credi D-ta că 
"ți vei face un nume mare? Nu, D-li mei; nu! Fü credü 
cu totulü din contra. Credü cá se va desconsidera si se va 
ridicularisa frumósa mişcare a nafiet cu donchigonadele, fan- 
faronadele si miserile nóstre; «cu mantaoa albá (pe care 
«acum ‘mi o esplicü), cu ghebá, legaţi séü cocotati, închişi 
«prin bordee, séü cu trásnete si plesnete, ca la basmul cu 
«COCOSU roșu». 

Ceea ce este necessariü se scie Europa, pentru ca Russia 
se nu’ pâtă surprinde buna credinţă, după cum dici, este, 
în pucine vorbe, drepturile ei, şi iarăşi drepturile ei; şi e 
interesul póte énsusi şi viitorul chiar al Europei ca aceste 
drepturi sé fie odată recunoscute si proclamate de întrega 
Europă; câtu despre istoria mişcării, este destul pentru acum 
së o cunâscă Europa numai in genere: principele ei, spiri- 
tulü ei, tendinţa ei, frumusețea ei, moralitatea, indulgenta 
şi înţelepciunea, esemplară a popolului românii în trei luni 
de esercitiü al suveranității lui; căci nu guvernul a tinutü 
buna ordine, după cum dici D-ta nu sciü acum in ce pu- 
blicatie ; elli nici n'avea mijlâce ; ci popolul a tinut-o. Gu- 
vernul si ómenii revoluţiei aŭ făcut multe greșeli, cart din 
vanitate si din ambiţii personale, cari din putinätate de suf- 
fletü, cari din necapacitate si nepátrundere, cari apoï şi din 
rea credinţă si din arières-pensées; numai populul singuiü, 
care nu eia migcatü de nici o patimă, nu a comisii nici o 
gresélä ; ellü encá a intorsü pe guverni la datoriile luf în 
mal multe rânduri, și a càutatü ai da putere din puterea 
lu morală, și credință dm ciedinfa luf în bine ; întrun cu- 
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ventü, ellü 'şi a sustinutü mişcarea si proclamația intr'un 
timpii de trei luni, iarü nu guvernul. Asa, să nu ne fnältämü 
pe nol, nu; se nu căutăm a ne face pe noi interesanti prin- 
tro istoriă ca basmul cu cocogu roșu; ci să căutăm din con- 
tra, cu o abnegatie complectă despre nol, a înălța numai pe 
nație si drepturile ei, şi a o face interesantă, ca in Protecto- 
rată, în ÆEsplicafia constituției, în parte din Impressit, (căci 
numai o cólà am védutü) etc, și în Questions économiques, 
în Viitorul Romänieï şi în a doua epistolă călre Stirbei ; 
afară, se înţelege, de abaterea de la principele politice de 
astă-di, despre care ai védutü ce opinie am. Asta este 
adevărata nóstrá missiune, de adevérati apostoli, de adevăraţi 
democrați şi patrioţi. Pe urmă, sé nu luăm totii merituli na- 
ție şi sellu punemü asupra nóstrá ; së nu facem din ea o tur- 
mă de vite, si sé ne dăm numai pe noi de 6meni; căci val 
de nafia care va avea a număra numai un om séü doi! Fap- 
tele nóstre vorbescü, gi vor vorbi singure; nu e necessariü 
sé maí vorbim si sé ne láudám noi ingine. Assemenea sé fa- 
cem si cu sacrificiurile nóstre; patria recunáscátóre le cu- 
nósce, le va trece la registrul ei; Posteritatea va pune pe 
fie-care la loculü seü; sé nu ne fiă témä, si sé ne amágim 
a crede cá ea ne va însemna loculü după laudeie ce ne vom 
face nol-ingine, măcar ori cátü de încărcate ni le-am face; 
ci numai după faptele nóstre ce vor rămânea după nol, si 
care nu se perdü, nu se ascundü. Sé credem éncá din contra, 
că laudele și esageratiile nóstre potü sé ne scobóre mai josü 
de locul ce in adevérü amü meritatü. Ai face mal bine, de 
vei avea mijlóce, si aí fi fácutü de o mie de ort mai bine, ca 
se fi tipăritii urmarea la Ruga dominicalá, atàtü pentru D-ta 
cátü si pentru nație, în locul brogure? luă Réal, cu care "Ql 
ai facutü atâta réü, după câte audü, cá éncá n'am védut'o, 
si nici unii bine pentru causá, séü prea puţini. 

Dérü, ca să fiii mai clar, căci acâsta'mi am propusü într'a- 
céstä scrisóre, să nu eredi că Posteritatea va măsura înăl- 
timea locului D-tale în istorie după lungimea listei averii de 
2 milióne ce dicí că al sacrificat, nici îţi va face pedesta- 
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lul din cáte dici in epistola No. 1, partea I-a, cá singurü aí 
făcut, al creată şi aï proclamată; ci din câte va afla cá in 
adevérü al fácutü, ai contribuiti a se crea, séü al urmată 
ceea ce alţii aü inceputü; pentru că nimicü nu se perde, 
ori câtù de multü ar fi arsü séü ar fi devastatü focul gi van- 
dalismul Casaculut, după cum dici c'aü făcut. -Adevérü, ade- 
văr îți spuiü; nimeni nu putea se’fi facă reul ce singurii "ţi 
al facutii printr'acésta l...... Ce! aŭ doră era nevoie de o 
mare filosofie séŭ pătrundere de a cugeta si a crede, că pote 
cine-va, ce dicü ? cá pôte patria ea-énsági nu o sé le crâdă 
asa ad-litteram pe tôte; ci o se cercetede, ca sé fie dréptä 
in resplátirile ei; şi că, cu cátü te va afla depártatü de a- 
devérü în paguba eï si a altorü fi aï el, tndoitü pe atátü o 
sé perdi in recunoscinta el. Greü era óre d'a cugeta cá lu- 
mea o sé se intrebe: care si unde suntü, si cándü s'aü pu- 
blicatü acele atátea si atátea opere, scolastice, filosofice, li- 
terare, dicționarulii, esplicatia Evangelieï, etc. etc? în fine a- 
celle care de totü felul iaü titlul de literatura románá, create 
de D. Eliade, precum ênsusi dici în lista de avere ce re- 
clami ? 

Pretutindinea si la orf ce occasie, nu încetedi de a spune 
noă si lumii sacrificiurile ce al făcut pentru causá; $i a- 
césta, după principiile D-tale negresitü, ca sé te faci intere- 
santü, se tragi tótš băgnrea de sémá numai asupra D-tale; 
Si al fi reușită bine; pentru, cá de si nu e nimeni care se 
nu fi sacrificatü mai mult séü mat puçinü, unii multü pucinü 
cát aŭ avută, alții după intámplare, nimeni ênsă nu ‘fi a 
fácuto contra greutate în acésta, nici chiar inemicit D-tale. 
Apoi de ce nu voişi fncaï se aibi in adevérü si meritul sa- 
crificiulut ? De ce, pe d’altä parte, îţi ceri sacrificiul înapoi ? 
S'acum 6ncă! . ...De ce să dai occasie lui Stirbeiü să res- 
pungă atátü de frumósü ? «Décä D. Eliade a făcut atâta bine 
anafiet sélle, precum arată, de şi noi nu cunóscem, ‘nu cre- 
«dem că acum D-lui se voiască a lipsi pe săracul și văduva 
«de pâinea dintr'o di; cu tote acestea D-lui să trimită un 
om etc, etc» Si de ce dal şi nafiel trista şi durerósa occasie 
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sé cugete cá râdicarea crucii D-téle a fostü numai pentru 
plapomá, si altă dată se nu te mai crâdă nici pe D-ta nici 
pe alţii? Vedi acum cátü réü ai fácutü cu acéstä reclamaţie 
nesocotitá, si D-tale gi causei ? 

Eŭ nu dicü cá, în cualitate de apostol, să nu’ti fi mai 
pässatü, se nu't fi mai addus aminte de numerósa D-tale 
familie, după cum dice Christ. Eŭ dicü cá, în calitate de e- 
migratü, amic al Porti, si mai allesii recunoscutüfdefmembru 
al guvernului provisoriü, "ți era iertatü a cere de la dânsa 
ospitalitate chiar princiară pentru familia D-téle; ce i s'a şi 
dat; dér numai despăgubire nu, și iar nu; asta este o mons- 
truositate fără esemplu in in istoria cellorü ce 's aŭ ridicat 
crucea pentru principe. Fie-care, ori ce a sacrificatü, a sa- 
crificatü sentimentelorü lui, convincției lui, consciinței lui ; de 
la sentimentul lui, de la convinctia lui, de la consciinfa lui 
dérü, iar nu de la altü-cine-va, cată se aştepte resplatirea 
despágubirea. — Ori-care sacrificá sentimentelorü sélle, de 
o dată cu sacrificiul îşi are si resplata: resplata aceea pe 
care nimeni nu póte se'i o impute, nimeni nu póte se'l o 
conteste ; o resplatä dulce, ceré^ci! Numni acella care a sa- 
crificatü vre uneï patime, si nu i s'a indestulatü patima, a- 
cella se află în pagubă: pentru ci acella dá ca sé ia, iară 
nu ca se’si plátéscá datoria. Ferice dérü eare 'şi implinesce 
datoria: acella totii d'auna se afla in cágtigü.—In fiae, ce se 
mai vorbimü d'atátea sacrificiu ? Aŭ credi D-ta cá lumea, 
nu scie mai anume ce af perdutü, ce pagube aï avut? D'aceea 
iarăși îți mai repetü, mare róü "ţi ai fácutü cu acea listă a 
averii perdute, pentru cae ceri 2 milióne lell...... Asi dori 
se reuşedi énsá; că atunci sunt sigurü că si cei mai afuri- 
siti reactionarï își vor ridica crucea. 

Din prea modesta apologie ce'tt faci in epistola cu No. 1, 
si in biografia alăturată la lista de despagubire (dicü prea 
modestă, fiindü că singurii 'mi spui iu scrisérea D-tale cà 
éncá nu le-ai pusü pe tôte, si te căesci), véduräm, şi vede 
tôtä lumea, curată, cá România n’a fostu, nu este, nici mai 
multü nici mai pugipü, de cátü unii populü de sclavi în stare 
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de vite, cu un singur capä cugetütorü; cum am dice, Moise 
cu popolul israelit în desert. Ei bine! acestü popol românii, 
fără trecută, fără limbă etc, precum dice și Märirea sa Tarulü, 
si a, cărui esistință morală, politică, literară, limbarä (de 
pociü dice asa) şi naţională etc, etc, începe numai de la 
D-ta și prin D-ta, avu gi eilă odată un momentü de o lu- 
cidita te norocită ; împlini si ellü o faptă din celle maf in- 
teressante și mai picante, prin căracteruli şi „noutatea eY, 
în analele nafiitorü. 

Pe cândii Locotenenta si toți Gmenii Revoluţiei se prepa- 
raŭ a fugi pentru ultima órá din 'naintea armatelor streine, iar 
popolul resignatü a mai sufferi din noŭ jugulü Tiranieï, pe 
care acum ilü vedea înaintăndi în virfulü lancei Cosacului, 
la umbra Semiluneï, popolul sta gata pentru ori ce supliciü, 
fără nici o speranță, fără nici nnu mijlocii de mântuire pen- 
tru sacrele lui drepturi; în loc d'a se lăsa a crede pe ine- 
micii cari "i spunéü cá causa deluvinlui de sufferinte ce venia 
se "li înece era acei amăgitori cu proclamația lorü, acei 
brigandi cari aü mai fugită odată, si cá uniivor fugi s’acum, 
lăsându-l pe ellü în nevoie, ellü, din contra, adducendu'și 
aminte infernala calomnie ce manifestulii "Țarului pussesse 
asupra lui, dicéndü că «proclamația Románilorü a egit nu- 
«mal din 2—3 capete esaltate, jar ellü, popolul, care se 
«bucură în pace şi in recunoscintä de bine facerile Regula- 
«mentului, este numai victima acelor câti-va impostori,» uită 
totulă, si nu mai simte intr'aceste momente supreme de cât 
arsătura, acestei inferări infame, gi necessitatea de a se cu- 
räti de dânsa cu ori ce pregü; căci vedea că e de morte. 
Atunci acestü popolu—angelü, dér abject, după D-ta, însu- 
fletità de acellagü sentiment naţional, si inflácáratü de aceeaşi 
schinteie divină, de la o margine până la alta a României, 
pe pieţele tuturor capitalelorü, tuturor burgurilor, tuturor 
satelorü, depin tote văile, dupe tóte vârfunle Carpatilorü, 
dette lumii în mirare, reacției pălite, spontanei, ca un sin- 
gur omü, spectacolul cellü mai frumosi, si proba cea mai 
stălucită de consciinta demnităţii Inf individuale, că procla- 
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mafia lui este chiar espressia voinței luf, emanatä de la ellü; 
$i cá Tarul minte. 

Ce era ?—Cartea organică a sclaviei, a păcatului, ardea 
prin mána poporului, si sub anatemele luf, alläturea cu bi- 
ciul. Pe cándü voi emigraţi, cenuşa acestei cărți şi a biciului 
încă era caldă, si fumulü lori wa urmati pînă departe de 
pământul Patriei, ca se vé adducă aminte că legea inferna- 
lului nu mat esistă pe páméntulü României; si că popolul 
Românii vă aşteptă cu nuoa lege a adevărului. 

Ei bine ! acestă faptă atâtü de märétä, acestă faptă de care 
tótä Europa, de nu ar fi fost reacționară pe atuncia, ar fi resunat 
de laudele ei; acéstá faptă atâtit de demnă d'a illustra penellul 
pictorului și pana poetului; acéstá faptă în fine, a cária suvenire 
$i tradiţie în inima Românului va fi fecundă în fapte mari .. o! 
orbirea orbirii! o! patimă a patimeï! după ce fu cátü-va timpi 
nitată, ca o1f ce faptă a căria sorginte se astupă de mână de 
ferü a violenţei, fu în fine rechiămată de D-ta ca se o anunti 
lumii si României, calomniată si prostituată, numind'o faptă 
vuséscá, defâimăndi cu acestă calomnie si natiea intrégi! 

Am védutü, D-lü meü, cuvintele si argumentele ce "ţi dai 
spre justificatia acestei calomnii; der, de! nu se treci la 
toți; si nafia, căria nimicü nu'i mat lăsaţi, şi o făcuși instru- 
mentă russü, cándü va putea vorbi, grei îţi va cere socotéla. 

Dér dâcă aï aflată de cuviinţă se calomnie astü felü ar- 
derea Regulamentului si a Arhondologiei, spre a te face pote 
plăcut cuf-va (de si nimeni nu mai cugetă acum după doi 
ani la acestă ardere) apoi fácéi mai bine și mai cu folos sé 
fi inceput ântăiă de la proclamaţie: căci ea este causa cau- 
sel; pe ea se basésá acusatiile Ţarului; din causa el s’a vë- 
dutü martirismul din Siberia pe pământul nostru, iar nu din 
causa arderii Regulamentului. Arderea prin focü a fostii nu- 
maï o consecuintä a arderii cu trei luni mai înainte prin 
proclamaţie, si nu s'a făcută de câtă ca sé confirme procla- 
mafia prin punerea pe dânsa a 2 milióne şi jumătate de sub- 
cemnáturi de focü, ca sé luminese pe Europa şi mat bine 
asupra voinţei si drepturilor Românului, esprimnte intr'énsa, 
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asupra gradului de libertate ce merită, si asupra minciunei 
Despotuluf moscovitü. AY defăimatii documentul; cu tóte a- 
cestea, datu'ti a D-tale Natia voie ca sé defaimi, în numele 
ef, o faptă pe care a implinit-o numai ea, si in contra voin- 
ter D-tale, care dicf acum cá ai fostii, împreună cu colegii 
D-tale, în stare c'o si mutiledi ca sé salvi Regulamentul ? 
Spusuți-a ea óre acum, spusu’fi-a cine-va mäcarü din bravi 
martin, că sà căeşte de arderea Regulamentului, si cá re- 
nuntá de a mai avea gloria acestei fapte de fericită memorie? 
In fine, décá arderea Regulamentului este faptă russă, apoi 
şi proclamația este o faptă russă. 

De vei recunósce dérü că nu ai fácutü bine, nu dicü pen- 
tru altii cine-va, ci pentru Nafie, de datoria D-tale ar fi ca 
însuți se redigi un articol in contra acestei calomnii, dérü 
călduros, si demnü toţii de o dată si de reputaţia unei as- 
semenea defăimări, şi de pana D-téle. Proclamaţia şi arde- 
rea Regulamentului sunt corolarit si solidarit una pentru alta ; 
despärtindu-le una de alta, si dicéndü cá térra astá-di sufere 
din causa arderii Regulamentului, iar nu dintr'a Proclamaţiei, 
atunci arderea Regulamentului este fapta cea mai importantă 
si maï națională, iérü nu Proclamaţia. Diet énsá că inițiativa 
arderii à venitü de la agenţii ruși; n'o priimescü; der, fie! 
apoi şi iniţiativa revoluţiei a venitü totii de la agenții ruși, 
după cum ênsusi o dici; natia énsá profită de dânsa, şi o 
făcu naţională, şi o făcu română. Astü-felü a fácutü nafia si 
cu inițiativa adreriY Regulamentului, décá dici că inițiativa 
a fostii russă. Cui pare reü de arderea regulamentului, să 
nu'li plângă; Pitarulii Carchalechi se trăiască : s'a retipărit 
în mit de essemplare. Sé ştii ânsă că, la prima occasie, Românul 
iar îl va arde. 

Aproposito de faimósa istorie cu basmul cu cocoşu roşu, 
de faptele D-téle, si de fidelitatea istoricului, gici, în urma 
passagiului raportatü mai susi; «minciuni n'am spusi.... 
«Cine scrie, sé scrie, se nu ascungă istoria, sé nu o prade, 
«să nu o fure.» Recunoscü adevérulü írassuluf din urmă; 
este una din primele condiţii alle istoricului; nu înţelegi 
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însă, afară de ceea ce s'atinge de D-ta, si afară déca al fi 
fostii a totii védátorü, séü vei fi a totu stitorü, nu intelegü, 
dicü, cum vei putea imphni din Paris acéstá condiție de fi- 
delitite în istorie. Iar câţi despre batjocunle Rossetilor, Sar- 
saililorü etc, etc. dicü că nu înțelegu ce amesticü aü el cu is- 
toria ce vrei sé scrii? In fine, vre. sé nu se lipéscä de D-ta 
batjocurile lor, care credü că cată se fie asupra politicei, 
asupra patriotismului? fi toti déuna, în fapte si în scrisă, 
și în totulü, mai presusü de ei. Astfelü filosofulü, omul 
mire, își resbunà. Dici că: «Eŭ mam stricati cu D. Real 
«pentru nisce rînduri ce a publicat în broşura lui, in favó- 
«rea unei mame cu cinci copii de gátü...... » A1 uitati Gnsă 
cá altă dată ne-au spusü că te-ai stricatü cu ellü din causă 
de bani (7). In altii locü dici, spre susţinerea principului d'a 
se lăuda pe sine: «Lamartine își spune si câte bucle blonde 
«îi didesse D-deü de semăna ca unit Cupidon; Louis-Blanc, 
«Ledru Rolin spun câte gi mai câte; şi déca i întrebi de ce 
«scriü aga, îți respundü că totii omulu e datoru singuru ași 
«face unii nume...... » Lamartine, da; dérü îi cunósce lumea 
si inima cátü îi este de pestrita; iaru Louis-Blanc și Ledru- 
Rolin nu sciü së se fi coborátü la asseminea copilării. Sé qi- 
cem énsá că si aceștia ar fi cüdutü in asseminea păcate; 
apoi aŭ dórá pe nisce asseminea păcatoşi cată se "i ie: D-ta 
de model, in loculu lui Christ, Socrate, Agelisas, etc, etc? 
Bine! D-ta óre ţii un asseminea limbagiu? Si mie mi 'lu fii? 
Reü m'ai cunoscutii! Ce dicü ! reü îți cunosci secolul si natia! 

La justificatia ce "ţi faci în contra criticet D-lui Pleșoianul 
asupra epistolei D-téle cu No. 1, despre care am disü si 
eü vre o două trei vorbe mai susii, itf respundü că, spre a 
arâta că nu putéf fi nică instrumentul nici dupa Rugilorü, era 
fórte de prisosü d'a arăta, nu ce ai fácutu in trei deci de 
ani, ci de a spune numai celle dia partea a doua a acestei 
epistole, şi care în adevérü suntü forte bune și demne de 
pana D-tale. Biografia D-tale se o fi lásatü ați o face altulü, 


(1) Vegi epistola lui Eliade No. .. din ac'sta b o má 
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la timpulü eï; si aceea,in adevérü, "ți ar fi prinsü bine. Totü 
aproposito de acésta maï adaogi: «Décá ar judica ómenil astü 
«felü cáte citescü, si déca ar pricepe astü felü, nu maï este 
«de mirare pentru ce aü condemnatü pe Christü si pe Socrate.» 
La acésta socotescü destul atf respunde numat in vre o doué 
vorbe: asseminea comparatif, crede-mé, se nu mai facă, cá 
facü un mare reü celoiü ce le audü; și aŭ o reacţie cu to- 
tul in desfavórea D-téle. 

Aproposito de ugióra si in trécátü critică ce "ți fácémü în 
scrisórea D-lui Ggrádisténu, si pe care am făcut-o ugiorü si 
in trécátü, pentru cá pe atunci încă nu áflassem câte sciù 
astá-df, si "ți cunoscémü altă professiune de credință; dici: 
«De eram om mai vanü, putem tipări mai ântäiü ¿storia re- 
«volufiei, care in ori ce pagine, orf cine va scrie, catà să 
«dea cu nasul de mine...... » Mai la valle dici: «Imi cunosc 
«Singurii multe abateri; însă, comparándu-mé cu capacitățile 
«şi mediocritätile Franciei si a altorü emigraţi, nü vădă ni- 
»căiri nici ostenelele, nici sacrificiurile, nici umilinţa mea.» 
In fine, adaugi: «de ași fi voitii a mé lăuda, nu avému de 
«câtă a tipari istoria revolufeei; nu avém de câtü se mé ducii 
«séu se puiu pe cine-va a se duce la redacţia dicționarului 
«de barbatï illustri contimporani.» Ce sé "ți respundü óre la 
aceste passagiuri, la aceste passagiuri dinaintea cărora remäiü 
muti, atátü de straniă este impresiunea ce elle 'mi faci? 
Më voiü mărgini numai afi spune: că voindü a te apăra de 
patima ce te domnesce, ea te tradă, și D-ta te condamni 
singuri ; și că aceste passagiuri îmi esplicá si mé sfortä a 
crede lictor, titlurile de Prinfü, visulù cu lenăchață în pur- 
pură, şi înconjurată de tofi regit și ómenii mari aï Europei 
etc. etc,—Iti spuiü énsá câtii pentru de a deveni omü mare, 
se ilustredi Romănia, o! cine mar dori? Romănia ‘fi a 
dati destule probe d'acâsta dorință a ei; nu’ti a läsatü me- 
ritele ascunse ; te a pusü acolo de unde tótà lumea së te 
vadă; si cu convinctia că pe cátü ea te va înălța, pe atâta 
D-ta îl vei justifica dorinţa el, susținăndu-te la acéstä înăl- 
fime. Eŭ însă asü dori c toți Românii, tâtă lumea, să fie 
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Dérü fiiudü că acésta uu se póte, cu atátü mai multü am 
dorit si dorescü, iu amorulü meü propriii de Românii, ca iu 
epoca nóstrá se fii măcar D-ta omul cel mare a] RomäuieÏ; 
şi avémü acéstä dulce sperautä; dér, val! ai sveuit'o fără 
pietate, din preuuá cu frumósele el illusit !... Voesci se devil 
om mare? să fit gloria României regeuerate, precum voescü 
şi eŭ? lasă curéudü fatalulii drum ce af apucatü ; desbracáte 
de tôte patimele ce aŭ îuceput a te iutuueca; și ia de mo- 
delii, tu faptele si iu conduita D-téle, uu pe Lamartiue s6i 
pe alţii ca déusul, ci pe Chrst si pe cet assemiuea luf, atâția 
şi atâţia bărbaţi, bărbaţi mari cari u'aü cugetatü de cátü la 
binele geuulul umauü. Altü-felü, te vel perde; şi vei fi cri- 
miual către România, către sperautele eï. Asü voi se'mi esplict 
ce îuţelegi cu resuuetulü presset Parisului de D-ta? cà uu 
te pricepü. 

Imi dici, spre respuusü la tóte celle ce "ţi spuuém despre 
contribuţia de la Brussa, cá: «Nu pretiugi uimicü,« Ei, D-lü 
meü, uam disü se uu pretindi, séü cá uu al dreptul a pre- 
tiude. Ar cáta se fiù uud omi lipsită de totii buuul simfü 
séü illegalü, ca să cugetü o asemiuea absurditate. Am disü 
numai, mi se pare, de ce atâtea îujosiri si umilinfe, cáudü 
totii aceeaşi trébä se putea face cu tótá demuitatea cuveuitä ? 
La acestea acum mé védiü uevoit a mai adaoga: de ce, ce- 
ráudu'(í dreptul, se ue vorbesci de uisce lucruri care se ue dea 
trista occasie d'a vedea că uu te afli iu adevérü ; si cu acésta se 
lipsesci de respectü si către D-ta si către uoï? De ce, voiü se 
dicii, sé ue spui cá te aflai tu starea cea mai deplorabilă ? De ce 
să ue spui că aí priimitü de la amici numa 75 mut lei; și 
pe ce acel 75 mil lei catá sei imparti pe optu-spre-(lece 
luuf pentru 8 suflete etc, iu care iutră si călătoriile etc? 
Cáudü era multü mai biue, socotescü, si maï iufeleptü, sé 
fi cugetatü cá póte noi cuuóscem, séü putem cuuósce cu tim- 
pul, atâtii viaţa ce ducéf iu Paris cátü si suma de uua sută 
mit let ce ai priimitü de la amici, si de care scie D-deü cátü 
ne-am bucuratü, precum si ajutórele ce D-ua Eliade a aflat 
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pretutiudeuea ; si că wa iutratü în Coustantinopole de câtă 
cu o datorie numai de uuspre-dece mif lei, cheltuiala dru- 
mului de la Vidiu si páu'aci. Si de ce atâtea lameutafil si 
esageraţii asupra suflerintelorü si martirismurilorü de toti 
felul, lucruri pe care uimen!, diu câți añ suferitü si suferă 
tucă, uu le-aü făcută; si sé uu cugeff mal bine cá póte suut 
diutre emigraţi cari le cunoscü pe tôte, ca marturi oculari ? 
'MI al spusă îusă în scrisórea D-téle că tóte le-ai fácutü cu 
scopü de a vé face iuteresauft. O! multi te-af iugelatü | £3 

Scrisórea despre care “ți a vorbiti D. Alessaudrescu este 
scrisérea ce ue-al trimis’o deschisă, ca se o vedem şi uol, 
iu urma celle priu care refusal cu atâta demuitate darulü 
lorü. Nu este éusá, după cum a iufeles'o D. Alessaudrescu, 
că adică ceri bauil înapoi; dérü este asa cum märturisesti, 
cà'H al luatü séma, si "ți pare reü de refusulü ce Lai făcut. 
Asupra acestei scrisori a fostii si desbateri tutre noi, décá 
este bine a o da la adressa el séñ uu. 

D-lü mei, am intrată iu tóte aceste amüuuute ca se'mi 
impliuescü, după cum "I am spusă, o datorie sacră către D-ta, 
către Patrie şi către mine ; si cu scopü de a te convinge că lu- 
mea astă-di uu este tocmai asa 6rbä, şi că le vede si ea pe 
tóte, precum le védü si eŭ care ţi le spuiü. Dérü ea uu ti 
le spuue, ci numai le iusemuédá; si diu ce iu ce, crescândă 
numărul lorü, se răceşte, se îudoesce, si iufiue te şterge, 
credü, cu mare durere, dér te sterge de uude te avea scrisü. 
Voescü a te convinge iu fiue că uoua doctrinä a D-téle, de 
uu va fi veche, scuteste de mari fatige pe iuemicit D-téle ; 
şi cu atátü mai multi cá, pe cáudü*D-ta es! diu cercul priu- 
cipelorü democratieï, ef (afará de abaterea de la priucipele 
politice), începù a iutra, lásáudü afară multe diu patimele 
care'f caracterisa ptuă acum Iu Question économique, Viitorul 
României si a doa epistolă la Stirbei, mal cá uu mal dom- 
uesce nici o patimă personală: iu elle acum vede ciue-va 
uumal Nafia si alle Natieï. 

De vel pretui acéstä scrisóre a mea, ce purcede diu inima, 
si diu sufletulü mei, suutü sigură cá fu adevérü mé vel stima 
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mal multü de câtă ptn'acum; iarü eŭ mă voiü cunósce prea 
fericitii, cá împlinindu'mi datoria, am pututü contribui a în- 
tórce patriei unii bărbati capabili de al face gloria, de va voi, 
și căruia ea acum şi incepusse a'i impleti cununa immorta- 
htätit. 

De am fostü pôte prea aspru, prea din topor, prea sgudui- 
torii, iarăși credü că 'mY vei da dreptate, cunoscéndü scopul. 
Ştii că, pre câtü o maladie este violentă, tenace și gravă, pre 
atâta si remediul cată sé fie energică și violentü. "Tí am spusü 
infne cá, védéndu-te, nu pe malul präpästiel, ci pe ripa el, 
am voitü sé te tragü afară, chiar de’tf agü rupe un bratü, 
numai së nu te pérdá Patria de totü; inimă curata şi capi 
luminată îi trebue Natieï. 

Incă o vorbă. I[f termini scrisórea dicénd: «asta suntă, 
«eternü însă nu suntü ; voiü scăpa, şi vor scăpa; de scrierile 
«melle însă nu vor scăpa » In adevăr, frumâsă sfidare! vigu- 
rósá espressie! Parcă audi pe Christ dicândi ; «Luna si 
«atelele vor trece, vorbele melle nu vor trece,» Christii,însă 
vorbesce din înălținea Consciinţei adevărului ce proclamă; 
iar D-tà vorbesci din înălțimea sintimentului de resbunare. 
Cu tóte acestea află cá, de vei persista pe callea ce ai apu- 
catü, de multe din scrierile D-téle însuşi D-ta nu vei scăpa. (7) 


Salutare si frätie! 
I. D. Negulict. 


1) Acéstä epistolă s'& publicat în Románulü No. 22 din 1860. 
www.dacoromanica.ro 
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No. 6. 
EPISTOLA PREOTULUI SAPCA 
CÁTRE PLESOIANU 


La Smirna. 


Cu párintésca binä cuvintare, 


D. Plesoene 


Astádi mé pomeniiü cu D. Iliadü cá më chiamä la Dum- 
n6lui acasă, si s'apucă să'mi citéscä o scrisóre de sépte bucăţi 
de cóle de hirtii, arátándu'mi că Iancu Ghica ar fi dat ecstructit 
lui Tell ca să încépă revoluţia dela Islaz en jafuri, si sé facă 
anargie ; si daca nu eram eŭ, se făcea; unde de facii era si 
preotu Sapcá. In acea scriere se dicea cá Tell ar fi poruncit 
la trei unterofiferi a duce lada cu bani de la Zapciü; cá Tell 
ar fi stat cu toporul in mână ca s'o spargă. Dándu'mt (Eliad) 
acea scrisóre ca s'o iscälescü, eŭ "I am spusü : Domnule Iliad, 
eŭ cándü oiü iscäli trebuo sé fie fiinca adevărului; căci nu 
este aga precum aí scris Dumnéta ; ci Tell a dis lui Mihala- 
che Hagédi si mie ca să mergem împreună cu pomojnicu 
subt ocârmuirit să numărăm banii, aducéndu'i la D. Tel, ca să 
dea fitangá. Ducándu-ne să numărăm banii, lada era închisă; 
noi am dis pomojnicului ca să ducă lada la D. Tell; pomoj- 
nicul a chemat duoi dorobanţi și aŭ luat lada, şi aŭ dus-o 
la Tell. Párándui-se (lui Tell) că banii suntü prea puţini, 
a întors'o înapoi totii cu acellü dorobanţi. 

Pe Tell nu Pam vădut cu toporu în mână, nici ca să dică 
să spargă lada; dér D. Iliad 'mi a disă: că daca era bani 
(in ladă) D. Tell au nu spărgea (lada)? Iar eŭ '1 am respuns : 
nu, D-le; că daca era bani, o punea în cărucă, și aducea pe 
zapciü la Caracal, şi o descuia, şi se lua bani, după cum s'aü 
luat de la Caracal, la 18 Mai, precum si de la Craiova, dándu- 
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se fitantä de primirea, lor. Tóte acestea spuindn-le D-lui Iliad, 
nu a maï disü nimic. 
Așa dérá eü suntü sănătos, precum doresci și despre Dv. 
Arată cocânei Elisa complemintele melle; așa şi D-lui Tell. 
Si vé bine cuvintedü. (*). 
Preotul Sapcä. 
1854 Aprilie 12 
Sumla. 


No. 7. 


Eliad către Plesoianu (°) 
Marsillia. 1$ Martie 1849. 
Iubitul met Domn, 


Cu îmbrăţişările melle si cù părerea de réü a despărțirii 
nostre, îți trimiti si a mea recunoscintà și multa prețuire 
ce am pentru frumosul Dumitale haracterü. 

Avândi grijă despre banii ce "mf aí înaintat, îţi alături si 
acâstă scrisóre către D. Cogälnicénu ; te rogü, dái-o. 

A revedere! Arată complimente şi imbráfisárile melle fra- 
tilorü Hristofi şi Oprénu, pe cari îi iubescü si stim. 

Salutare si frätie! (°) 
Noi mâine Duminică plecăm. 
I. Eliad. 


(1) Originalul la D. Christof. 
(2) Ce se afla atunci la Paris. 
(3) Originalul la D. Christofi, 
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Eliade cätre Plesoianu. 


Constantinopole. 
fos Aug. 1850.—Paris. 


Te salut şi te imbrátigedü. Cu posta din urmă aflaiü că al 
ajunsü in Constantinopole cu fratele Duca. Aflaiü gi fapta D-luY 
frátéscá si laudabilä de a trimite D-lui Tell de cheltuială. 

Nam nuoü, 'ati scrie de cátü câte vedi în Semaine şi în 
Liga. 

Am scris asemenea cam tot iu sensul acesta mai lámurit 
D-lui Tell D-lut îți va arăta scrisórea de vé veți întâlni. 
Posta mé grăbesc, că "ți ași fi scris şi D-le. 

Eŭ peste două septămâni credü să plec. De veți avea scri- 
sort a'mi scrie, adressafi-le la Malta, poste-restante. 

Arată îmbrăţișările melle Domnilor şi fraților Duca, Christof 
şi la cef de la Broussa, cărora nu le scriü cu posta acésta. 

Aci suntem tot cum scii, nici bine nici reü. Ei m'am dus 
de două ori la térrä la Golesci, plătindi drumul intr'adins. 
EX vin în Paris adesea pentru alte trebi, şi nu' am vădut 
la mine. Fie Domnul cu mine, după cum eŭ le voii binele şi 
gloria la toți (1). De le-am făcut observaţii, a fost pentru o- 
nórea lor. Acum gasca luf Mavru si Cámpinénu "|a pus în 
jocü, şi s'a serviti cu numele lor. 

D-na Zoe Golescu le scrie intrigile ; s'aii desteptatü pote; 
însă cine se amestecă în tärîte îi mănâncă porcii. Sunt da- 
tori lui Ghica jocul acesta. 

A revedere, amatul mei Domni! 
Salutare si frätie! (5 
I. Eliade. 


(1) Originalul la D. Christofi. 
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No. 9 


Eliade cátre Plesoianu. 
1850 Oct. ZZ" Paris. 


Amaítulá mei Domni, 


Rei m'aü intristatü scrisorile Dv. din urmă scrise la cel 
lalft Români, si a D-lui Tell către D. Stefan Golescu. 

Mari cabale sunt aci în Constantinopole, şi nu sciü ce sé 
plángü mai multă, pe mine ce mé amäräscü atâta cátü n'am 
meritat? pe nevasta mea ce o vedü victimä a reilorü, criti- 
catà pentru dragostea de mamá ce a avut către toți, pentru 
alergärile si cheltuelile şi de bani şi de căldură frätiascä şi 
pärintéscä ? séü pe Dv, ce ajunseräti a fi victima cabalelorü, 
şi a vé lăsa a crede réilor, şi a vé îndoi siimpuçina cu inima 
la tótá calomnia, la tótà vorba deşartă ? 

Fraţilor, nu credeți lesne; si de credeți, adressative d'a- 
dreptul la fratele ce prepunefi cá v'a greşit; iar nu pe la 
alţii, pe cari tot d'auna aţi arătat cá nu'i credeţi si stimați. 

De când m'am despărțatii de casă și copii, n'am fostu trist 
şi amăritii ca în aceste dece dile. Fratele Tell scrie D-lui 
Golescu dicéndu'í să'mi multuméscá că, daca nu i s'a făcut 
pensia de la amici, e datorii nevestei melle (1). Seraca fe- 
mee! cát a alergatü! cât a plânsă ! cât s'a rugat! N'am vrut 
să facü paradă a v* arăta tot d'auna scrisorile ei; stai de 
facă scrisorile, si protestédä de dragostea ce are catre D. 
Tell, de milă de copilaşii luf; gi cum putea ea sé uite, că 
are si ea copii, să uite acei copillaşi ai amicului ei, și ali 
bărbatului ei? 

Eată, frate, ce credü că va fi. Muscali vrea să facă complotul 
şi rescóla, şi sé le arunce în spinarea nóstrá. Spre munte 
emissarii lor făcea propaganda cu numele lui Stefan, dicând 


(1) Vedi epistola lui Negulici No. 5. Intrebe-se şi foştii emigraţi 
din Brussa, care trăescii. 
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că e in Transilvania. Spre Dunăre, vorbia in numele mei, 
dicând că sunt drept în Bulgaria. Fratele Tell din nenorocire 
se afia în Atena. Më ticluirá pe mine în Bulgaria, dér pe 
Tell să nu'lü ticluiască tn intellegere cu eteriile grece? Pe când 
Bolliac se fudulea cu scrisori, dicénd că sunt de la Tell, si 
arătând că o s'alerge la dinsul sš' opréscá de la nebunii. 

Norocire că s'aü descoperit capii complotului, ce era Mavru 
si compania, cá comissarul turcii s'a încredințat că ei si 
Stefan nu ne-am mișcat din Paris. Nu mai remânea de cât 
să se tncredintede că D. Tell nu sta în Atena de cát astep- 
tándü voea unde să desbarce în Turcia, cá nu venisse de 
cát a cere ospitalitatea şi ajutorul Turcilor. Vorbe, scrisori 
indiscrete, s'aü îutr'adins plasminte, ca celle ce audi că pres- 
cria Bolliac, si de care scrie si D. Tell şi Christofi, nu pot 
la astfel de timpi de cát sé puie in prepusuri pe Turci. 

Adevărul ânsă se descopere, si réif remánü cu cabalele. 

Así vrea să plecă, şi n'am bani. Fraţii din Brussa numi 
aü trimis acei câte 750 lei pe lună; în speranga lor am 
cheltuit, nu pe. mâncare cum mit destinasse, ci pe tipăriri. 
Nu e bine să mé lasse astfel. (5. 

A revedere. 
Salutare şi frätie. 


I. Eliade. 


(1) Originalul 1l possed& D. Christofi. 
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No. 10. 


Eliade cátre emigratii din Brussa 


Paris.—1850 Febr. 22. 
Martie 6. 


Fraților din Brussa, 


VE trimitü, din preuná cu tmbráfisárile melle, La Semaine, 
Coxstitutiunea analisatä, cólla a treea din Impressiile unui 
proscrisă, şi cáte-va articole din Siècle, la Republique gi National. 

Graçie Domnului cá s'a rumpt farmeculii, şi s'a descoperit 
causa pentru ce nici gazetele progressive nu voia să vorbéscá 
nimic despre noi; séü de si vorbia, era sé ne facă reü. 

Gazetele reacționare sunt russe din sistemă şi din principi; 
gazetele republicane sunt neavute, n'aü bani, si plätescü 
greü la amende. Capitalul lor e adunat prin acit. Alérgá la 
streinif refugiați; ef iar nu aŭ bani; se presentá câte uni 
Russü séü Polonii, ce se dice proscrisü pentru ideile'f libe- 
rale, declamá democratie, socialismü, trásnete, plesnete, cáte 
vreți; sunt roşii pînă "n virful nasului, pînă în urechi, pinä 
în virful unghiilorü; caută slabă, si ca printr'o minune dum- 
nedească, le vine de la părinți séü amici câte 10—15 mit 
franci, pe cari îi consacră pentru causa democraţiei; îi punü 
pe toţi în actif la gazetta unde se adressă, se face redactor, 
şi unul din eminenfif proprietari, si în redacţie se pun ca 
alde finul la masa naguluï, numai icre mănâncă, iaü adică 
partea politicel si correspondinfel din afară. Apo! ort ce scire, 
ori ce articolü vine din afară, trece prin mâinele lor. 

Sciţi cine sunt părinții si amicii cari cu atâta pietate își 
adduc aminte de dinșii? Ambassadorul russii. La Reforma 
era unul astfel, anume Sasanoff La voix du peuple avea altulii, 
anume Coiesky; peste tot, cunoscuţi, descoperiți de curind, 
sunt vre o 11. Celli de la Reforma s'a gonit; și ca să nu'și 
piardă creditul, să pótá face pretutindenea pe spioni, s'a 
decoratii în urmă cu uni îndoit titlu. Ambassadorul lut mij- 
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loci de a fi trecut granica din Franca, ca omü atât de li- 
berală, in eátü nici in Franca nu e priimit. E victimă pe 
unde se află a persecutieï, si însuși a Frangiei; apoi bietil 
oameni compátimescü, se încred, îi bagă în secretele lor. 

De când se descoperiră mal ánteiü cet dol inst, începură 
a ne priimi şi noë câte uni articolü. Cât va tine astă gratie, 
nu sciù. (!) 

A revedere! 
Salutate si fráfie! 
I. Eliade. 


No. 11. 
Eliade către emigratit din Brussa 


D-lor Zossima, Negulici, Russo, Dutulescu, Giurescu, Ipa- 


tescu, Serurie, Alecsandrescu, 
La Brussa. 


1850 Sept. 5;,,— Paris. 


Fraţilor din Brussa, 


Mult este de când m'ati lásatü fără scrisori, şi credü că 
acesta vine póte pentru cá m'ati credut plecatü. Mi s'a fä- 
cută ànsé mare pedică si mare supărare din acâstă credere. 
Eŭ nu putém pleca pinä nu dam mai uainte de scire. 

Intemeiat, fratilor, pe subscriptia ce ati fácut prin jurna- 
nul in care ati hotărît a ne trimite 1500 lei pe lună, pentru 
D. Tell si mine, pentru cheltuelile din tóte dillele, am ho- 
tărit si acel bani, cât vor veni în partea mea, să! cheltuescü 
pentru România; aşa am intrati în cheltuele de tipăriri, m'am 
angajat si cu brosura D-lui Rhéal, ce m'a costatü peste 550 
franci. Datoriile s'aü făcut, nu pe sperança de alți bant, de 
chtü pe acel câte 750 lef pe lună; si mé véquiü în fine cu 
duoé feluri de datornici, pecuniarf si morali; cef pecuniari 
cerü bani, cef morali ajungü a cere tot bani. 


(1) Originalul là D, Christofi. 
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Francesit sunt fórte interesaţi, nu facü nimic pe nimic; 
cei maï onești sunt sà? facă lucru, săi ia ânsé bani pe 
cât face lucru, să nu te amägéscä. 

D. Rhéal 'sí a luat plata câte 50 fr pe lună, pe cátü a 
lucrat ca correctorü; T a venit ánsé doringa, cunoscéndu-ne 
în urmă mai mult istoria, a face versuri României, versuri ne- 
infellese Francesilor, fără note istorice. Am lucratii ma! o 
lună să'i daŭ notele ce'mi a cerut, și care le puteți vedea, 
celle mai multe alle melle. Am credut, din preună cu D.D. 
Tell şi Golesct, că tótá multumirea nóstrá, proscriși si refu- 
giajl este să ne arătăm voiosi a tipări scrierea. Am  tipá- 
tito; însă bietul omü, cum se vede, mat astepta si bacgigü. 
Eŭ o cam devinassem, și vam scris sà" faceți o scrisóre de 
mulțumire si unii mică darü. Scris6rea mea n'a avut nici 
unii respunsü. De atunci n'a trecut cam mult, si D. Rhéal 
devenia din di în di uni datornici moral, tratându-ne de 
ingrati. Am audit acésta. L'am întrebat pe departe. Vrém 
să scot din carne gi să'! daŭ ceva. Nu dicea nici da, nici ba. Nu 
sciam ce săi dai; bani? unii darü? S'a făcut maï ánteiü că să 
mânie pentru o rugăciune ce îi făcussem să scôtä din poesie 
si din notte €áte-va ce mă privea; ‘mi a (lis cá í violedă 
dreptul de autorii. S'a apucat apoi {a certă cu D. Carpentier, 
întâlnindu-se în drumü, si dicându'i că îi ia mușterii, și cá 
fără Liga popollor, ellá ar fi luat mai mulți bant de la mine, 
şi cá acum numaï am bani, cá m'a sugt Liga. Am audit, 
m'am întristat. L'am întrebat în ce îl suut datori ? ‘Mi a dis 
în fine că am uitat căa făcut correctura tipografică la patru 
cólle ? Nam uitat, 1 am respuns; și dorescü a o plăti; ânsă 
cât? O mie franci, îmi respunse, din care 400 dăruesce Ro- 
mânilor, şi trei sute mie; si prin urmare să”! daŭ 300. M'am 
mirat ; am” priceput ânsă cá este bacsisul peutru broșura lul; 
și n'am vrut să! facü observație că 4 câlle de corecturä 
tipografică au se plătesce de cát 20 fr. T am spus numai cá 
noi suntem refugiați, si nu putem plăti ca bogalit, ci ca de- 
mocrafi la democrat. Iam propus să”! daŭ 150 fr, să mé lasă 
fără cămăși, ca să nu'l umilescü. S'a necájitü; `m! a scris, 
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^mi a trimisü înapoi darul ce'ifăcussem, spartu, strivit. La fine 
m'a tras la judicatä. S'a făcut însă de ruşine; căci judele, când 
a audit că pentru correctură de patru cólle "i am propus 150 
fr. l'a insultat amar, si l'a forțată a priimi banii, a midare- 
cipisä, si a'mi întârce manuscrisele, ce nu voia a mi le da. 

Cum védü ânsé, tótá nevoea séü intriga a fost ca să se 
adeverede prin judicătorie că eŭ sunt autorul Protectoratului; 
pentru că tot D. Rhéal l'a divulgat prin jurnalul Le Crédit. 

D. Réal în fine s'a dovedit de toţi Francesii că este cum 
nu trebue să fie. Ori ce a făcut i s'a plătit. Nu'f ma! suntem 
datori nimic, nici scrisóre nici bant. 

Ori câte atf făcut, fraţilor, vé multumescü. Daca puteți 
&'mi trimite analogul de 750 lei pe lună, pe temeiul cărora 
am intrat în datorii, vé multumescü. Daca aveţi alte cuvinte, 
şi nwmi mai puteţi trimite banii aceștia promişi, atunci mă 
aflu fórte reii; căci nevasta 'mi a trimis câţi-va bant să pleci 
si să'mi plătesci datoriile melle particulare la birtü, si cu 
dânşii am plătit datoriile ce am făcut pentru causă. Am ré- 
mas în drumü, stai fără a putea pleca, și staii pe cheltuélä, 
adăogândumi-se datoriele. 

Ati primit cu Liga No. 4. Impressiile unuă proscrisü, 0 
parte dintr'énsele. Acum s'a tipärit tóte; cu espedifia viitóre 
vi le trimit. 

Ce să facă ? Să intru în Turcia ? Sé mé daŭ prinsü:ca Dv? 
Scrietimi, si trimileţi'mi scrisórea la nevasta mea. 

De nu'm! veți trimite analogul pe lunele ce asteptam, eŭ 
nu pot pleca, mé apucă iarna reü. Vë mulfumescü de câte 
ati făcut, mé intristedü ânsă că nu trebuia să intru in datorii. 
Imi place să credü că nu'mí aff trimis banii pentru cá m'aff 
credut plecat. Altmintrelea ar fi tristá, pentru că ar fi semnü 
de desbinare. (') 

Salutare si frátie. 
I Eliade 


(1) Originalulă la D. Christofi. 
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No. 12. 
Eliade cátre D. N. Russo 


Amatul mei Domn, 

Scrisérea D-le din ?/,9 Maiü, din preună cu o coppie ce 
îmi scriai cá "mf aï trimisü, abia alaltăeri am priimito. Am 
vedut coppia; sunt nisce sentimente venite dintr'unü spiritü 
de dreptate, si dintro logică naturală, prin care Dumnedeü 
distinge pe ómenit drepţi cu inima; însă tote sunt în van, 
sunt vorbe perdute pentru 6meni ce își află plăcerea cea 
mal înaltă in întunerecul patimelor. Pe orbi lumina îi dóre 
la ochi. Acéstä scrisóre a D-le, în locü să facă vre unii bine, 
a afáfatü si mai multi; si făcu a mi se atribui însuşi mie 
instigatia séü redacția el. Dicü că e scrisă, din gașcă. E prea 
natural sé dică aşa; căci tote viciurile n'aü vorbe cu care 
să'și injure inemicif séü voitorii de bine, de cât epistolele 
ce le sunt proprii. Nu matrona, ci curtesana desfruntată, ce 
'Şt speculă tinerecele, nu femeea virtnósá, ci dama ce ‘si a 
amăgitii soculii, dice pécátósel, pe care societatea a desmos- 
tenito, s'a împilato pînă întru asi sacrifica sufletulü, ca să 
pâtă afla o pâine négrá spre aşi nutricorpulü ; nu o martirá 
Ecaterina, ci o Erodiadá ar dice Magdalineï curvă 

Asa hofulü dice cerşetorului hofu; betivul face pe cellü 
trédü beti ; tilharulü face pe pägubasu sceleratu; mincinosul 
se sforcă a porăcli adevărul cu uumele de minciună, etc. 

Cine a trăit în gasce, cine formă la gasce, cine e omulü 
altuia spre a face pe alţii oamenii lut, gasce numescü orf ce 
sentimente adunate de la apusü si resäritü, adunate spon- 
taneü pentru amorul adevărului, ce unesce oameni ce nu se 
cunoscü. Eü n'am trăit în gasce nici de amici nici de con- 
sângeni. Cei maï multi ce m'aü amatü aü fost şi sunt oameni 
ce nu maŭ vădut nici de cum (7), séü cari prea puçin m'aü véqut. 
` (1) Aci se vede scrisü pe marginea, scrisorii urmätôiele rindurí de 
mâna lui Plesoianu. 


«Aga e; si singur iji deslusesti problema. acei ce nu te-aii cunoscut, aü 
«putut a teama, fiindcă nu credea, să dici şi să scrii unele si se faci altele.» 


www.dacoromanica.ro 


39 


In numărul acestora din urmă eșci si Dumnéta, si D. Zossima. 
Pină la 1848 eü nu am vorbit de dece ori cu D. Zossima, 
şi de atunci incoa am fostii prea departe unnl de altul. Pină 
la 1848 nict maï védutü în ochi, nici nu te-am véqutü; si 
de atunci încoa nu ne-am mai védut de dece ori. De m'ati 
amatü n'a fost nici relații de camaraderie, nici de a vé ajuta 
în ceva (căci eŭ am avut nevoie de ajutorul vostru), nici 
vam raportat numele în scrisurile melle, după cum am ra- 
portat pe alle altora. De am amici, cunoscuți, mulți pucini, 
toți suntü ca Dv. Rudele, unele m'aü esploatat pînă la 1848, 
altele mă critică de atunci încoa că mam fosti buni de ni- 
micii, nici pe elle a le pune în chivernisélä, în trei luni de 
la 1848, nici eü a mă folosi cu ceva; altele m'aü prădati 
de toti ce 'mi mai putea remânea; altele... Dumnedei se'i 
ierte! Sentimentele ce aü pentru mine ómeni ca Dv. suntü 
pentru celle ce am scrisü (", daca le judecați de vreo 
valóre. Cât pentru viaca'mi materială, nici n'am bătută 
muieri, nică am tras sabia la a mea, nici nam addusü alți 
copii în mijlocul copiilor mel, séü sá'flasü pe drumuri; nici 
m'a védut cine-va în Paris ducând cinismnlü cellü mal fără 
ruşine; nici am venit plini de bóle şi schilogii de dânsele 
în sînulii familiei, nici am veniti să'mi spargă casa, cum dic 
el, ci să realţii ceea ce dárámasse calomniile lor, să realfü 
cu suferinca şi pat'entr cea mai umilitóre, devenind în casă 
ceea ce mar sufferi cellá mai din urmă servü, gi încărcându- 
mé cu învăţătura copiilor; nici m'am pusü în relaţie cu fe- 
meea vre unuia dintr'éngii a'i comunica, nu minciuni, ci rea- 
htäti pipäite d'alle bărbatului seü; nici mi am dată titlul 
de escellentá. Numele mei curat din botedü şi cellà de la 
tata, 'mi e mingurul nume ce am avut înaine de 1848, şi de 
atunci pînă astădi. 


N'am lăsat numele tati de Elie ca să alergü după allü E- 
roilor de care nu sunt demnă, nici cu cáimácámie, nici eu 


(1) Aici iarăşi e scris de Plegoianu aceste cuvinte: 
«Vedi în dos pota;» adica observaţia de mai sus, 
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gheneralie, nici cu escelente, nici cu coloneli nu m'am împo- 
totonatü de la 1848; si nici amicii mel maŭ sufferitii a mă 
degrada piná acolo. 

De ași fi fost astădi intitulatü cu titluri si ranguri ce nu 
le-am fost avut înainte de 1848 ; de aşi fi fost inca în casa 
şi la masa mea, si in celle ce agonisessem cu sudórea mea 
si din generositatea gi prisosul Natiel, m'aşi fi temut a nu 
semăna cu Fariseul îmbuibati de tóte bunurile vieteï, când 
m'apucaiü săți ingirü fapte si purtări alle ómenilor ce 
luară cu assaltü republicanismul si naționalitatea. Sunt ânsä 
cádutü cât numai póte cădea omulü, împilat câti ori câte 
voiü dice nu e ingámfare, ci vaetü, unii tipetü ce mi °l scóte 
durerea si suferinga din fundul inimel. 

Ast fi dorit să nu fiii eŭ acela care să spuiü aceste fapte 
şi urmări, căci lumea le cunósce siugurá, si nu e 6rbä; ansé 
unulă disse odată: 

«Dómne! ca să fiii buni, fă mé ferice ; reado pacea însu- 
«fletuli meü. Amarul cu care mă adapă oamenii ‘mi aŭ în- 
«veninat sufletulü. Omuli neferice nici să se închine nu póte. 
«De vei ruga mea, dă'mi pacea ta.» 

A revedere ! Stringe mâna din parte'mi tuturor ce întrebă 
de mine. (!) 

I Eliade. 
1848. Iunie 18/30 
Chio 


(1) Originalul il possedš D. Al. Christof. 
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No. 13. 


Stefan Golescu către D. Christofi. 
Paris.—23 August. 1350. 


Frate Christoft, 


Iartá-mé cá am întârgiat să te abonezü pe allü duoilea tri- 
mestru la jurnalul Pressa; pricina este că nu însemnaseşi când 
se isprăvia termenulü pe ântâii. Îi trimită acum abonamen- 
tul pe al 2-lea. Daca seu D-ta seu amicul Dumitale veţi re- 
mânea mai multă vreme în Constandinopol, sunt gata a vé 
servi si pe viitorii ; cu tóte cá nu ne potrivim la opiniile nóstre 
asupra unora din tinerii noştrii, pe cari eŭ sunt mal difficilu 
d'a crede ca trădători séü muscăliți ; dér stiü să respectă tot 
dauna, si în tâte partidele, pe aceia cari sunt convinşi în o- 
piniile lor, când acâstă convingere nu este resultatul inte- 
resului particulară ; cäci acel 6meni pot fi preciosi si de mare 
folosi elementului românii, când vor putea fi în urmă con- 
vinși că aŭ fost amăgiţi, si cá s'aü lăsat să se rătăcăscă de 
unit prefäcutt (habiles) în apretiatiile lor despre toți aceia 
care ai jucat o rolă în revoluţia nóstrá, Daca dér nu le ve- 
dem tóte tot sub unii puntü de vedere, pentru acesta nu vé 
stimü mat putin; din împrotivă, credeţi că am multă consi- 
deratie pentru caracterul Dumitale ; şi ar fi ferice térra mea 
de a fi avut mulți fif care să o iubéscä ca Dumnéta cu unii 
amorü !nevinovatü, adică fără ambiţie, care să degenere la 
personalitate. 

Am citit multe tipărite şi manuscrise, fabricaţii în care se 
dice că biata térra nu speră decât în Eliade gi Golesci; că 
fără dânșii viitorul ef va fi reîmpinsi nu ştiă pentru câte 
vécuri în fundul întunerecului; și când 'mY adducü aminte 
de fuga memorabilă dela 29 Iunie (1848) lacrămile îmi vinü 
în ochi de necadü; și mă mirii cum póte cineva să degrade 
așa o nație Qicând că viitorul ei stă numai în cutare saü cu- 
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tare nume. Cát despre mine nu sunt nici cum recunáscátorü 
ctie aceia care debitá asemenea ridicule. Nu, frate Christofi, 
credü intr'unü viitori allü României, şi fără de nol, si fără 
de aceia care vor sá reducá frumósa nóstrá revolutie la mi- 
cele proporții alle unui nume. 

Vedü că scrii luf frate mei că esci hotărit să intri în térà; 
te pismuescü pe de o parte, căci o să vedi draga nóstrá pa- 
trie; iar pe de alta, când mé gîndesci în ce stare o s'o vedi, 
sdrobită de inemicit noştrii, si că însuţi poți fi prigonitü de 
către guvernul muscălit al nostru, care n'a putut să suffere 
pe Magheru aici la graniţă, si a mijlocit ca guvernul austriac 
sé] rechieme înapoi la Vieuna, "ti ași dice să remâi încă pînă 
de primăvară 1n streinétate. 

Am aflat că amicul nostru Pleşoianu are să se intórcá la 
Paris; şi mé bucurii forte cá o silü mai vădi; cu tote că 
sunt cam supératü pe dânsul, căci de când a plecat dela Pa- 
ris ne a uitat cu totul; de o cam dată însă nu uita să'i dici 
multe din parte'mi; st că la Paris voiü aşterne socotéla. 

Adio, frate Christofi ! 


Salutare si frätie. 
St. Golescu 


Frate Christof, 


Me desteptaiü cam tárdiü ca sá'tt scrii mai pe larg ; mul- 
tumestete si pe puçin. Suntem sănătoşi ca tunu ; parale mai 
nică odată în pungă, dér cu tote astea nu murim de fôme ; 
dăm la cine ne cere; când cerem nol, nu se află parale. Ne 
scótem şi noi necadul cu âmbletuli pe jos, 

Spune lui Pleșoianu, pe care te rogü să'l säruft de multe 
ori din parte'mi, cu tóte cà nu mé iubesce prea mult, fiind 
că sunt parfialé, cà ilü aşteptăm aici la térrä cu brage des- 
chise; si sá'st gätéscä piciórele, fiind că are multü de ámblat. 

Ne mai veniră nisce lighióne din Bucuresci: Alecu C...... 
G. G...... si Nicolae B...... Acestü din urmá a si plecat; 
n'a sedut de cát o săptămână. Dice c'a védut Parisul! 
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Despre politică, n'am ce sëti scriü: este tot aceea care 
ştii. Să dice că de primăvâră o s'avem revoluție. Dumnedeii 
săi audă ! 

Priimesce ale mele îmbrăţişări. (*) 
N. Golescu 


No. 14. 


Stefan Golescu către Plesoianu si D. Christofi. 


Paris, 27 Febuarie 1851 
Rue neuve 8t. Augustin, 46. 


Fraților Pleșoianu și Christoñ, 


Plăcuta vâstră scrisâre de la 5 februarie am citito cu bu 
curie, şi grăbescii a vé respunde cu aceeași plăcere si sin- 
ceritate, că corespondinca vâstră din di în di më încredin- 
tédá și maf mult în opinia ce avem că sunteți duoi tineri 
cu inimele generóse, cu sentimente adevărat române ; şi cá 
nu doriți, făcând ort ce abstracţie de individe, de cât binele 
comuni allü prea iubitei nóstre patril. 

Mii fericiți vot de cátü mine; căci, mult mai tineri, veţi 
vedea, voi negreşit acea di mult dorită când România intrégá, 
sfărâmând lanțurile ce o tinü ânchă împărţită sub juguli a 
trei tiran, se va uni sub o singură sufflare; si ca unii lucé- 
fär va lumina secolif ce a petrecut in intunerecü, ca să 'sl 
dovedéscá si mal bine printr'acésta nobila si falnica sa ori- 
giná; căci tare trebue să fie în sentimentul eï o nație ca 
să petrécä atâţia secoli subjugatä si împărțită, fără a se perde 
naționalitatea ei, precum n'am perduto noi Românii. Fericiţi 
vot! căci mai tineri in callea revoluționară, aveţi asupra bă- 
trinilorii noştri avantagiulü de a cunósce din vreme ómenil, 
şi a nu crede numai la vorbele lor, ci a cerceta faptele care 


(1) Originalul îl possed& D. Christof. 
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singure dovedescü fnsfirsit daca omulü n'a fost de cât numai 
ună sarlatanü ; cáutándü a se folosi de tóte întâmplările, si 
a le scamota în folosul sei. Fericiţi insfirgit, vol; căci es- 
periinca v'a dovedit cá n'avet! nimicü a astepta de la streinj; 
şi că tótá puterea și tótá virtutea trebue să o cereți unde 
se află, adică în nație; şi aga nu o să fiți acusatf de Omeni 
fără consciintà politică, prin urmare inconsecuenfi; și mär- 
turisescü aci cá tótá viaţa mea nu va fi destulă ca să rescum- 
párü acea gregalà! De ași fi putut prevede că purtarea Tur- 
cilor o să fie asa de mișală, nu către ómenit Revoluţiei, ci 
către nație, póte aşi fi fostii inortü astădi; der sigur nu eram 
în Paris; si Turcii ar fi avut negregit mai bună opinie şi 
mal multă credință despre viitorul României. 

Nu, fraţilor, nu credeți că, fiind cá uni! din revoluționari, 
deșteptându-se ca dintrun visü amägitorü, şai schimbată 
politica lor in privinga Turcilor, cá cu acésta o sá adducá và- 
tămare intereselor natieï; nu! din împotrivă. Turcii or să 
se destepte pote, şi or sé facă ceva reforme în folosul tër- 
ranilor, tocma! pentru căci védü că se pregătesce o opositie 
adevărat naţională, atât în contra lor cât şi în contra Ru- 
silor ; şi cándü acéstá opositie este dirigétä de unit dintr'aceia 
care áü fost în capul revoluţiei, sunt încredințat, de nu vor 
fi nerodi Türcif, ca or să caute să îmbunätätéscä sórta tér- 
ranului. 

Si aici, precum și acolo, să sunnă mult despre evacuatia 
Principatelor ; de câti eŭ totii nu credü cá Muscalif or să 
aivă nerodia să se tragă înaite de 52. Ce este positivü este 
că în cell din urmă No. al lui Carcaleki se, vede tipărit, 
lat şi mare, că, după cererea generalului ce comandă ostile 
muscălesci, este a se face providie pentru ţinerea ostirilor 
pînă la sfirşitul lui Iunie ; credeţi dér ce'tí vrea. Cât despre 
amnistie, eŭ credii și mai puţin; adică, de și se vor trage 
trupele, nu credü că o să se dea amnistie, cel puçin nu o 
să fie generală. 

Vă trimit carta ce 'mi aţi cerut prin Messageria națională, 
însă refusü plata; si de aceea nu vé spuiü preguli. 
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Credeţi, fraţilor, cá, când n'oiü putea să facii cheltueli aşa 
de mici pentru amicii mei, însumi eü o să vé cerü plata lor. 

In pelerinagiul ce audü că o sé faceți, căci mie nu'mi scrift 
despre acâsta nimic, aveţi acea cartă ca unii suvenirü care 
o să vé siléscá să vé adduceți aminte de mine, de câte ori 
o veţi deschide-o; aşa dér vedeți că acâstă plată e nepre- 
ţuită pentru mine, si nu priimescii a o schimba pe bani. 

Daca D. Serurie nu priimesce a fi obligatul mei, ca unul 
ce'i sunt necunoscut, apoi cel puçin fratele Christofi va priimi 
ca abonamentul făcut pe numele Serurie să fie trecut pe 
numele lui; și atunci propunerea de plată cade, fiind supusă 
tot la disele de mai sus. 

Pioa de 24 Februarie a fost frumósá si plină de speranţă 
pentru viiitorulü democraţiei: sórele strelucea de frumuseţe si 
de căldură ; duoé focuri încăldia inimele celle pline de spe- 
rancá în viitor. M'am gîndit la voi, și am suspinat. 

Adio! (*) 
Stefan Golescu 


— 
(1) Originalul la D. Christof. 
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No. 15. 
Stefan Golescu cátre D. Christofi. 
Baile... (nedescifrabile).—10 August 1865. 
Iubite Christof, 


Scrisórea D-le din 19 Iulie No, 6 am priimito aict; si am 
citit cu multă plăcere câte îmi scrii. Nu m'am mirat nick 
cum de respunsul demni (allä) amicului nostru Plegoianu 
către Stirbei. Cine îl cunósce simte cá n'ar fi pututü res- 
punde altminterea la condiţii așa de umilitóre. Der unde nu 
mé invoescü cu D-ta este că speri că Turcii o să (considere) 
acâstă insultă făcută lor de Stirbei ca unit puntü de onnóre 
pentru ei, şi că o să stăruiască la intrarea Pleşoianului. Dea 
Domnul să mé înșellii; dér sunt încredințat cá, pe cât timpii 
Austriacii vor fi în férrá, Turcii nu vor putea face nimicit; 
şi pe cât Franca şi Englitera vor stărui în gregita lor poli- 
tică, vrind a attrage în allianca lor pe Austria, Austriacit 
vor occupa mereü Principatele. 

Unii dic că Napoleon este hotărît peste putin să alerge 
la naționalități, fiind că vede că intr'alt chipü uu o scâte la 
cápátáiü. Dea Dumnedeii să fie așa ; dér eŭ la acésta sunt 
ca Toma necredinciosul: pînă când n'oiü vedea, nu voiü 
crede ; cu tóte cá sunt multe probabilitátt care daŭ bănuială : 
precum formarea unei legiune italiane, ce Palmerston a de- 
claratü curat la camera comunelor cá se va forma. 

Imi pare bine cá Baligo, amicul nostru, sé aflä sánétosü, 
şi că rana luf n'a fost primejdiósá. Stringe'| mâna frátesce 
din parte'mf. 

Când mé voiü întârce la Paris, îţi voii trimite coppiile 
despre (ce) este vorba. De o cam dată părerea mea este că 
protectoratul de 4 séü de 5 anni, nu póte adduce nici uni 
folosii Principatelor, căci adevărații protectori vor fi atunci 
cel mai de aprâpe, adică Russia şi Austria iar nu França 
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si Englitera ; si aga singur arăţi cá, ca să scăpăm de a- 
cestü protectoratü, este ca Principatele sá se dechiare un 
statü independentü și neutru, ca Belgia séü Svifera; aşa 
numai vom putea, esista si vom fi fericiți; căci în realitate 
ea nu va putea fi esercitatä de cât de două numai. 

It multumescü de celle l'alte nuvele ce "mi dai. Imi pare 
bine că dorinţa scumpului nosctru răposat Iscovescu s'a în- 
deplinit. Epitaful care l'at ales si l'atf sápatü pe piatră 
este cel mai nemerit, si "mi pare bine că Bolintinénu este 
autorul. Nu putea fi altminteri: este tânăr, poet, și cu 
inimă. (') Dă”! din parte'mi sárutárile melle frätesti, precum 
şi lut Niţu Magheru si Serurie. 

Dea Domnul sé fie adevérat ceea ce dicü negufátorif că 
60,000 francesi or să meargă la Dunăre; aga numai turtă-dulce 
va fi silit să se tragă din ţ6ră. 

Te salut din ânimă, si té dorescü. (°) 
Stefan Golescu. 


(1) Vedi la Note, No. 1. 
(2) Originalul la D. Christofi. 
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No. 16. 


Stefan Golescu către D. Christof. 


Strada Miroménil, 41. 
Paris.— 1 Decembre 1855. 


Iubite Christof, 
Cartea lui Éliad de care 'mY vorbiat odată a egit acum de 
sub tipar la Bruxelles ; aicea uu se află âucă spre viudare; 
am scrisă la Bruxelles ca să 'mt trimifä cáte-va esemplare, 
şi tudatä vel priimio. Acéstä carte tipărită sub uumele lui 
Russo este şi mal infamá de cât cea diu térrä. 

D. Eliade numai este acum omulü egit diu poporü, care 
priu muuca sa a ajuusü să'şi creede mijlóce de hrauá; ellü 
este boerü si feciorü de boerü, a cáruia familie esistá tu o- 
rasul Tîrgovişte de trei sute auul, si alte asemeuea uerodii; 
maltratésä fórte pe Tell, pe care îlli associadá lui Ghica, 
dicéud cá erai tutellesi amiuduol ca să tmpartä moșiele boe- 
resci, si alte secături de aceeași sfortä. 

Salutärile melle la cei ce më dorescü. (3) 

Te tmbrätisedü dulce. 
Stefan Golescu. 


(1) Acest paragrafü tratâsă d'afaceri particulare. 
(2) Idem. 
(8) Originalul la D. Christofi. 
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No. 17. 


Stefan Golescu catre D. Christofi. 
Miroménil 41—Paris 8 August 1856. 


Iubite Christof, 


Multe scrisori alle télle aü remasü fără respunsü din par- 
te'mi; din acésta, te rogü, se nu tragi conclusie cá corespon- 
denta ta nu'mi e plăcută, séü cá simțimântulii meü de iu- 
bire a variatii cátü de puçin. Nu, iubite ; te stimü ca si mat 
nainte, şi totii asemenea te iubescü. Comissiónele ce ^mi ai 
datü le voiü indeplini; si voiü avea plácerea se ti le aducü 
însumi in térrá. 

Nu e scrisóre din térrá care sé nu ne facă să sperăm cá 
peste puçinü esilulii nostru va avea sfárgitü, ca tóte în lu- 
mea asta. 

Douë Memoriuri ce am dată aici, unuli la ambassadort 
pentru chestia generalä a Principatelorü, si celü laltü cum 
ar trebui sé se intocméscá adunarea estraordinará, chematá 
a espune dorinţele terret, le-am trimisü Magherului de multü ; 
si Pam rugatü së ti le dea şi D-téle ca sé le cunosci; nu 
scii de a urmatü aga: căci nici elü în cea din urmă scri- 
s6re, nici D-ta nu 'mi pomenifí nimici despre acelea. Cu 
postia de adi îi mal trimiti alte două: unul s'a datü lui Ali- 
Paga asupra unirii, si cellaltü la membrii cabinetelorü Sar- 
dinieï, Francie! si Angliei. Asemenea îi scrii ca si acestea 
se ti le comunice. 

Avem mare interesü sé cunóscem ce coprinde memoriulü 
dat de Caning pentru noua organisatie a Principatelorü, des- 
pre care jurnalele aŭ vorbiti ; căci aicea scim positivü că 
Caning se opune la unire. Am scrisü lui Magheru să ne 
dea o sciință despre acésta; dérü pe semne cá bóla nu” aŭ 
datü passü ; căci despre acesta, chiar în scrisórea sa din urmă 
nu ne scrie nimici. 
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Desbaterile aŭ reprodusü o scrisóre a lui Eliade contra 
uniri. Aflarăm acum că chiar Ministerul turci, ca sé facă 
să pu isbutâscă unirea, propune cá nu se va opune la unire, 
décä se va întârce tâtă Bassarabia si Bucovina Moldovei. 
Eliad totii aga vorbesce în scrisórea sa. Apoi päcätosulä de Ali- 
Paga nu era mai bine, cândii éncá pacea nu era hotărâtă, să 
propue acâsta la congresulü din Paris, de câti să umble a- 
cum cu gogôse, cu propuneri prin neputinţă a fi priimite adt, 
se facá se crédá lumea cá ea (Turcia) ne va binele, si cá do- 
resce SÜ'sf spele pácatulü dándü (fiindii că a dati) din Mol- 
davia parte Austriei si parte Russieï? Eaca la ce consecuinfá 
ajungü toți cei orbitf de patimele lorü şi de D-deü. 

Ce maï sciți, şi ce mal faceți p'acolea ? De va fi adevărat 
că Vodă Ghica doresce intrarea emigratilor, o sé fiți cei d'ân- 
tăii a o cunósce, si cef d'ántáiü a vă folosi. 

La vedere dér, iubifilorü, în férrä; căci, ori cum, sperăm 
mult că, după esirea păgânilorii din térrä, care va fi până 
la sfárgitulü acestei luni, după cum ne fncredintézä aici, si 
intrarea comissarilorü, vom fi liberi se călcăm pragulü Patriei 
nóstre. (*) 

Al vostru frate, 
Stefan Gelescu 


(1) Originalul la D. Christofi. 
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No. 18. 


Stefan Golescu către Pleşoianu. 
Bucuresci, 22 Mai 1858. 
Iubite Nicule, 


Ti-am scris, sunt aprópe doué săptămâni, prin Magheru ne- 
potul; si tot printr'énsul'ti am trimis unii pachetü cu proce- 
sele verbale, şi memorandum cu anexele lul. 

Ast dori sé aflu de le aï priimit, si daca aï găsit occasie să 
trimiți şi amicului nostru Tell cáte'tt am trimisüla adressa lui. 

Cum îţi merge sănătatea? Şi ce ai de gándü sé faci în 
vara acésta ? 

Eŭ mai remáiü aici pînă la sävtrsirea Conferintelor, ca sé 
védü care ne va fi sórta. De se vor face allegeri, voit mai 
remánea in capitală, iar de nu plecü la Golesci ca sé pe- 
trecü t6tă vara si tótá tómna; s’apoï in urmă, védénd si fä- 
cánd, cum dice Románul. 

Elias Régnault à mai dat la lumină o mică brosurä (') sub 
inspirația marelui sarlatan (°) Iù compară cu Oconnel al Ir- 
landiei, iar pe noi ne dá prin tárbácélá, se intellege; finitul 
este prostii de tot, fiind cá presupune cá Turcia o să aibă 
intelliginça d'a nu priimi avantagele ce i se potü face de con- 
gresul de Paris, şi d'a trata causa Principatelor d'a dreptul 
cu Principatele, luând drept punt de plecare tratatele nóstre 
şi mărginita sa suzeranitate. 

De când s'aü deschis conferincele wam priimit nică o scri- 
sóre de la cei de la Paris. 

Mai "ţi adduc aminte pentru suma de bani ce m'am angajat 
să réspund la Moldova pentru acelle treï-dect numere din Bu- 
letinulii oficial; "mi e rugire, și n'amü ce séfacü ; d'ași fi avutü 

(1) Sé fie óre Mystères diplomatiques sur les bords du Danube? 

(2) Lectorul inteliginte intellege la cine face allusiune réposatulü 
Stefan Golescu. 
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la 'ndemáná suma aceasta, así fi trimis'o de mult ca sá nu 
rümiiü de bátae de jocü. Sunt cáte-va dille, amü mai priimit 
o scrisóre de la espeditorul, si se plinge cu dreptü cuvint. 

Domnu Boicea, imi pare réu să o dicü, dar în această im- 
prejurare a mancatü de ori ce delicateţă către mine, si nu 
pociü fi recunoscátorü. (') 

Al té frate si amicii, 
St. Golescu. 


No. 19. 


Corespondinţă particulară a Pressei. (^) 
Bucuresci, 4 Martie 1855. 


Asü fl vrut se incepü corespondinja mea cu noutăţi mal 
interesante si mal placute ; énsá este invederai ca provinciele 
dunărene nu vor avea nici o di de repausü piná nu vor fi 
pe deplinü scăpate de legile si de ómenit impusi de Russia, 
cum si de armatele străine, afară de ale Françeï. 

Sgomotulü morții imperatului Nicolae n'a produsi aici nică 
un efectü: Români dorescü gi cerü scăparea lorü de sub ju- 
gulü Russieï; si invocă môrtea ţarismului, iar nu mórtea Ta- 
rului. 

«Ce'i pasă bietei turme, în veci nenorocită, 

«Sé scie de ce mână va fi măcelărită, 

«Ori déca are unul séü mulți apăsători ? 

«Dice unulü din poeții noștri (°) 


(1) Originalul la D. Christofi. 

(2) Acestü articol, scris în limba francesă de D. C. A. Rosseti, şi 
destinatii pentru diarulü francesi La Presse, e precesü de urmátórele 
linii din partea redacţiunii acestui jurnalü: 

«Serisórea lui Rosseti nu se pâte trece în jurnalul nostru: căci ar da 
«nascere la 4 processe în difamatiune, fără a mai menţiona pericolul 
»Bupressiunii foeï, după cererea, Austriei.» 

(3) Dustrul nostru fabulistü, D. Gr. Alessandrescu 
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D'aceea aü și inceputü bietit Români a perde speranța care 
i sustinusse pin'acum ; ceea ce e multü când e vorba deunü 
poporü ce a persistatü sá spere si sé se conserve, in timpü 
de 18 secole, curatü și neatinsü de ori ce alliantá străină. 

«Età 2 ant, dicü ei, de cándü a începută în fine acelü res- 
belü pe care "li invocasseräm, și in care singuri noi am 
credutü cu sinceritate, si am speratü intr'énsul mai mult de 
o jumătate secolü; si în loc de ugurare, elü ne aduce o în- 
treită suferință de jafü si de apăssare, de rușine si de sclavie; 
căci in locü de a ne da armele ce Russia ne-a luatü spre 
a lupta si nof aláturea cu Franca, si ai proba cá suntem 
demni de libertatea si de numele ce purtamü, étä-ne 5 
milióne de Români, care locuim Moldova si Valachia, trataţi 
ca niste illoți, ca niste vite de jugü, capabili numai a tiri 
furgónele stäpânilorü d'adt sub cnutul Mulscalulut, sub iata- 
ganul Başibujucului si sub sabia Croatulut. Si cu tóte acestea 
puterile occidentului caută alliante; Englegi recrutédá sol- 
dati în Elveţia si chiar în Grecia, si de noi nu întrâbă nimeni. 
Este dérü invederatü că, cu tote cá noi suntem la Por- 
tile Orientului singura naţiune care a ridicati cu multe de- 
cimi de ani înainte (la 1821 ca și la 1848) drapelul contra 
Russieï, cu tóte că, prin singura suflare a armatelorü fran- 
cese, Ruşii aŭ părăsită territoriulă nostru, nol suntem tot 
sub dominafiunea moscovită. 

«Intr'adevérü, ce se vede óre schimbatü in situatiunea nós- 
trà? Nu suntem noi óre totii acelasü popolü desarmatü, care 
prin urmare nu se póte apära, dupá cum o voesce Russia? 
Nu suntem noi óre încă sub greutatea acelorași legi, im- 
pusse de baionetele rusesci? Și nu suntü óre acelési crea- 
turi ale Russieï, de la celü d'ántéiü pînă la cel din urmă, 
care ne guverneadá, ne impilédá si ne degradédá, pe cándü 
6menii partidului naționali, inemicí declarați ai Russiei gemü 
în exilă ? 

«Nu se mai póre nimeni indoi cá Russia guvernă și com- 
mandá în aceste terri, si cá totü ce se petrece aici se face 


cu scopü ca mai multi sé o regretede Românii, de cát să 
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închidă intrarea Moldo-Valahieï. A! décä França ar sci! 
dicii Românii, oftándü. Décä França ne-ar cunósce! Décä 
oștirea lui Napoleon ar putea sta numai cáte-va dile în mij- 
locul nostru! Atunci am fi rädicati si nol la starea de omi; 
căci atunci ostași francesi ar vedea ce suntem, ce voim si 
ce putem fi; eï s'ar recunósce în nof, după cum noi ne-am 
recunósce intr'éngi,; am merge impreună contra inemicului, 
si Románia ar renasce in gloria sa.» 

Iată ce se dice pe la noi, si la care nu sar putea nimicü 
dice contra: in tóte dilele faptele vinü sé sustie plângerile 
si temerile Românilor. Spre a fi seurtü, voii vorbi numai de 
celle mai recente. 

Unulü din essilati de la 48, fiindü că a fostii în acea epocă 
unulü din cei d'ántéiü care a ridicatü stindardul contra Rus- 
sieï, colonelü Plegoianu, după o grea si costisitóre călătorie, 
a sosit in fine in loculü seü natalü, la Craiova, cu unü pas- 
port turcii, liberatü de Ministrul affacerilor străine al Turciei, 
si visatü la Constantinopole de agentuli Prințului Ştirbei, 
de Domnu Aristarchi, de gloriósá memorie, şi de ambassada 
Austriei la Constantinopolé, si de poliţia din Viena, şi în fine 
de oficerulü de la granița românéscä. 

După trei dille de la sossirea sa, prefectulü districtului 
Dolju, Domnu Filigénu, recunoscutü pentru devotamentul seü 
cátre Russia, si care in minutulü de façä face o propagandá 
activă si de fagà in favórea Muscalilorü, a făcut cunoscutii 
colonelului Plegoianu cá are ordinii a '| scóte din férrá fără 
escortă ; si ordinulü fu îndată essecutatü; apol alte ordine 
se deterä d'a nu se mai lăsa sé intre in férrá nici un espa- 
triatü, ori ce felii de pagapórte ar avea. (sic) 

Asseminea acte maŭ nici decum nevoie a fi commentate, mai 
allesä de publiculü, frances. 

Voiü adăoga la celle disse că printulü Stirbei are frică 
chiar de femeile și copii proscrigilorü, si chiar de toți copii 
lorü cei mici de 2 si de 3 ani; astu felii, sunt cáte-va (lille, 
elü a refusatü intrarea în térrä a unei mame și 3 copii ai 
ei, cari, după cum înțelege fie care, nu suntü essilafi cu fir- 
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manü; păcatul énsá fiindü originarü, nu se póte cine-va plânge 
pentru acésta. 

Spre a sfirgi cu proscriptiunile, vé voit spune éncà cá 
D-nu Constantin Cantacuzin, ca caimacam al Rugilorü si viitor 
candidati al Principatului Valahiei (vedi brogura D-lui Gá- 
nescu) ca să facă plăcerea prinţului Știrbei si a Russiei, 
a adressatü guvernului austriac o petitiune subscrisá de 60 
boeri muscăliți, şi care ceri să nu se lase se intre în térrä 
inemicii Russiel, adică essilații de la 48. Se dice cá guvernu 
austriac ar fi trimisü petitiunea la Pórtá; dar de ce óre? ce 
póte face Pórta? Nu s'a nesocotitü óre voea acordată de Pórtá 
colonelului Plegoianu d'a reintra in Patria sa? 

Vë puteţi închipui impressiunea ce assemenea acte produce 
asupra locuitorilorü acestori ţărri; ast felü in desert ni se 
dice (si generali austriac o spunü pe façä pentru cine vrea 
se ințel6gă) că Moldavia si Valachia, ba încă si Bassarabia, 
vor fi unite, si cá vor forma uni statii independentă ; Românii 
nu credü nimicü din tóte acestea. 

«Ruşii, dicü el, ne-ai promisü şi noă ca Polonesilorü multe 
«lucruri! $i pînă cándü vom fi guvernafi d'acel6și legi si a- 
«ceiast ómenl, si pînă cándü vom fi opriți a lua o parte ac- 
«tivă la acestă resbelü, noi nu vom crede de cátü în trădare.» 

Luptele despre care aü vorbitü jurnalele francese dintre 
Români si Croati, continuă; de si Munteni singuri aü plătită 
pentru aceşti din urmă 40,000 fr. numai pentru agternuturt, fără 
a intra în socotâlă locuinţa, hrana etc. Generalii austriacă în 
desertü promitü că pe viitorii disciplina va domni în armată, 
nu potü face nimici; s'a védutü și se vede pe tótá diua si 
în Valahia şi în Moldavia chiar, oficerit austriaci maltratati, 
une-ori măcelăriți de către Croati. O scris6re de la laşi ce 
0 possedám spune cá se numéra pin'acum 50 de Moldavi as- 
sasinati; că ín dilele din urmă 13 hussari aŭ violatü o femee 
de 80 de ani, care negregitü a trebuitü se móră ; si că décä 
un oficerü austriacü are nenorocirea se intervie ca se puie 
la ordine pe soldați Croati, aceștia scotü sabia, şi gare à l'au- 
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torité! La sfárgitulü luneï trecute gendarmi Moldoveni aŭ ree- 
şitii se scape viața unui officerü austriac. 

In aceeași scrisóre, a căria veracitate o potă garanta, se 
dice éncá că prințul Ghica este tot atátü de detestatü ca 
si predecessorul seü Sturda, şi éncá ceva mai multi; căci 
acesta fura cell pugini ellü singurii, pe când prințul Ghica 
jefuesce térra prin firmane, violândă astii feli dreptul de 
autonomie, Printr'unü firmani a obținută list civilă pentru 
totă timpul cátü s'a amusatü la Viena, pe cándü térra plătea 
pe generalii Butberg si Osten-Sacken; printr'un altă firmanü a 
obtinutü pentru 2 anf mal multü dreptulü de importatiune 
ce i se acordasse pentru 7 ani. Pe lângă acésta a cedată vä- 
mile terre dreptü 200,000 # pe an, pe cándü jeraü amatori 
care oferéü îndoitü acéstä sumă, Putea ellü énsá face alt-fel? 
căci intreprindátorulü este 6nsuşi collegul cei: Știrbei, prin 
mijlocirea ginere-seü Plaiano, si un óre care Ciocan, Bulgaro- 
Rusü. 

Pe lângă aceste jafuri în mare, suntü multe altele mai 
mici, precum e și acela că a plátitü léfa lui Vogoride, repre- 
sentatulü seü la Constantinopol, pentru totü timpulü câti a 
representatü acolo pe generalulü Osten-Sacken, dându-i pe 
d'assupra (ca fuioru popeï) si o gratificatie de 2000, pentru 
credința sa către Russia, pe timpu trecutü şi viitoru. 

Më oprescü aci ca se nu devii polilogü; si termini ru- 
gându vé, D-le Redactorii, se aduceți aminte lectorilorü vostri 
că nenorociţii Români nu speră de câtii in Francia; cäci nu- 
mai pe dânsa o invocă şi o iubescü ca pe énsast patria lorü.(') 


=——  ThF 


(1) Originalul fllä possedà D. Christofi. 
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No. 20. 


Eliade cätre D. Costache Racotá 


La Paris 


Constantinopole */, Maji 1856. 


Amatul mei Costache, 


Imi scrii de broşura D-lui Rousso că: i 

«Graţie unei părți a acestei broșuri, de şi o parte ar fi 
putut lipsi, etc.» 

Aşa scrii şi dicü toff; differinta însă este acésta: că fie 
care o află bună pretutindeni, afară numai acolo unde este 
in desfavórea sa şi a allor sei. 

Ión Ghica dice că e de minune, de nu Yar fi descoperit 
cabalele. (°) 

Tell assemenea o înalță ptnă unde nu s'a suit ea, si dice 
că e adevérulü sántü unde vorbesce de Ghica, de Golesci, 
Magheru şi ceilalţi; numai unde se attiuge de dinsul, dice cá 
mănâncă furnică. (°) 

Magherul iar dice cá ce e drept nu e păcati; că nimici 
nu e maï sublimă (!) şi mai frumosü de cátü unde arată ce vrea 
să facă Tell, unde descopere pe I6n Ghica, unde se atinge 
de Golesci şi Eliade (*); însă tine comptulii, si are s&'gf res- 
bune unde se atinge de Escellentia Generaliei Salle, și de 
memorandumele ce a făcut și a dat. (5) 

Golescit aplaudá unde se dă portretul lui Ión Ghica, unde 
se arată Tell, Magheru, Eliade si toți ceilalți (*); însă mo- 
jiculü de Rnsso cată să'şi adducá aminte cá Golescii suntü 


(1) Punturile arată pasagie ce nu interesă istoria. 

(2) I. Ghica nu póte approba nimicii din acea operă. 

(3) Generalul Te!l o califică după cum merită. 

(4 Eliade e lăudati pretutindeni. 

(5) Neadevérü, ca tóte; închipuiri degarte 

(6) Am vădut opima lui Stefan Golescu in epistolile salle. 
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boeri (1) si să nu se attingä de boeria ce vrea să facă din 
clácagl,—séü jumătate de proprietart,—nisce chiriași ploterari. 

D-ta iar afli bună o parte, si dici că putea lipsi altă parte 
Nu cred să înţelegi aceea unde mă ia si pe mine la refuiala (°); 
pentru că atunci te-asï inculpla de partialitate. 

Daca cartea acésta este judicatä numaï astfelü, apoi e cea 
maï bună ce a egit în causa nóstrá (3); catä se fie judicată 
astfelü : spune pretutindeni adevérulü? Séü adaogă fapte ce nu 


s'aü intâmplatü ? (*) Daca faptele sunt, dace adevărul e spusă, 
adevărul numai mântue. 


De vei vedea pe D. Bolliac, spune"! că sunt simfitorü la 
câte’ti arată despre mine. D-lui iff dice că mă stimă, dér nu 
m'a amatü, nici nu mé amă; eu din contra, Pam amatü de 
cândii era copillü, și l'amü tot déuna; a fost si este unulü 
din feblele melle; dér nul stimü. D'ast putea săi insuflu a- 
morulü meü, si d'ar putea D-lui sá'mi insufle stima sa, nu 
ne-am fi despărțită nici odată, nici D-lui nu m'ar fi abando- 
nat, făcând causă comună cu neconsecuenfil; nisi ei n'agi fl 
avut adesea durerea de a dice: «şi tu, Brute ?» Insă suntü 
umane tóte acestea! Şi n'am a mé plinge. Ce sunt eŭ, si ce 
am făcut si ce am sufferit eŭ, pe lângă câte a făcut sia 
sufferit Christă ? (5) Discipolulü seü de predilecție, piatra pe 
care voia a întemeia edificiulü sei, era Petru; si cu tóte a- 
cestea Petru de trei ori l'a renegat. Nici ei nu sunt Christ, 
nici D. Bolliac nu e Petru (5); si cándü vom fi maï bătrîni, 


(1) Nu era acésta opinia lui Eliad despre Golesci pini la 1855. 

Vedi epistola luf Ehad No. 1. din acéstá brogurá; si AMemorwle 
Ttegenerafieí de la 1851. 

(2) N'am întâlnit asemenea passage in opera citată, 

(3) Cine o va citi, va ñ de pärereacontranë; D. Rousso chiar, credem 
noi, se cáesce adi de multe din acea operă, dictate de passiune. 

(4) Vedi epistola lui Popa Sapcă, No 6,din acéstä broșură. 

(5) Lipsá de modestie. Christ era modelul abnegării, allá bunát&jii 
Allü iertării, allá tuturor virtuţilor sublime. 

(6) Cu ce scopă atunci acéstá comparaţiune? 
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de vom trăi, sunt sigur cá și D-lui va uni amor lângă stimă(*) 
si eŭ stimă lângă amorü. 


No. 21. 
Eliade către D. C. Racotă 


La Paris 
Constantinopole, 1856. Iulie 2. 
Amatul mei Costache, 


Am ricevut scrisórea D-le din 14 Iunie. Am védut câte 
scrii despre intrigile ce se faci în térrä, esplicând cum le 
vine șederea mea aici în Constantinopole. Dică ce vor voi, 
că gura r&iloră numai pământulii o astupă. Eù sedü în Cons- 
tantinopole pentru că nu pot şedea airea; sedü în contra 
voinçeï melle, si mai vártosü a sănătăţii. De voii mai remánea 
şi în iarna viitóre, nu mai poti eşi în primá-vará, atâtii mi 
s'a slăbit peptulü din causa climei ce nu 'mi e favorabilă. 
Sá voii să essü, nu mă lassă (°); ar căta să fugi, sé âmblu 
ca unii vagabondi cu pasporti streini, si cergind pâinea; 
dér gică şi esplică cum le vine șederea mea aci; ce potü 
sü'mt facă mai réü de câti starea unde mé aflu? 

Despártità de copit, copii în sărăcie, şi fără educaţia si 
consiliurile ce ar fi putut a le da tatăl lor; starea ‘mi rui- 
nată ; o nație séü unii populă ingratü, dispusi numai a ca- 
lomnia (°); învățată a 'mi mânca pâinea cu sudórea mea, 
fără a fi datorü nimenui(?) si ajunsi a trăi din misericordia 
turcâscă (*) ca unii prisonier umilit; maï jos de câtă atât, 


(1) Vedi tărbăcela ce'i dă Bolliac în Românul No. 144 pe 1859. 

(2) La finele anului 1856 Eliad putea, intra iu férrä cu cei lalji capi 
ai Emigraţiei ; de ce a stat în Constantinopole pînă la 1858? Din causa 
pâte a tamului turcescü, cum afirmă unii emigraţi. 

(3) Nu edreptü ca pentru câti-va individi a se trata unŭ populü intregü 
de ingratü si calommatorü. 

(4) Ar fi evitat acâstă pretinsă umilire, déca intra în férrä, gi dacă 


lupta (fără umiforma turcéscä) că adevărat apostol allà nafionahtäfi 
române, 
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amatulii meü Costashe, meterialmente, este numatunü metru 
maï jos, cátü va fi de profundü morméntulü ce milă vorü 
săpa, şi care am dis amicilor sá'ml facă din colo în Asia; 
şi în féra mea cu blestemü lasü nici óssele să nu mi le ad- 
ducá.—n'aü unde sà mé dea mai jos de cátü acolo; — iar 
moralmente, prin acea cădere mă voiü scula; si mi voiü lua 


loculü ce singurü mi l'am preparat, loculü ce dreptatea va 
cáta să mrl dea. 


Cátü pentru Turci, cei cari dicü că se arată ostili la bi- 
nele térrei nóstre, amici cu adevératü nu sunt ;pentru cá maŭ 
de ce fi mai amici noé de cât lor însuși; căci singuri își sapă 
grópa; cu tóte acestea, ef tot nu sunt aga de ostili precum 
ne suntem noi înşine; si pe tôtà dioa ne facem singuri reulu 
cu idei nepossibile, ce nu ajută de cát la joculü Diplomatieï 
şa inimicilor noştrii mortali. Vel vedea câte scriütn celle trei 
scrisori ce te-am rugat a păstra spre a se tipări. 

Dici că de voiü lăsa Constantinopole, si voiü veni în Paris 
séü în Londra, fii mei (si înţelegi pe frații D-tale cu D-ta 
împreună) vor îngriji de ce voiu avea trebuingá. Sunt fórte 
simtitorü la acestü sentimentü; ânsă pentru ce să le 
daŭ "acâstă sarcină, fără nici uni folosii nici pentru ei, nici 
pentru mine, nici pentru férra? Astădi nu e nimic de facut 
nicăiri, de câti în térrá, cine e prudent şi cu putere s'acolo. 
Dioa învierii populilor nu voii trai să o védü; si de ași între- 
vedéo, n'ași mai şedea nici unii minut în Constantinopole, ci 
ași veni acolo unde arfi ascultați oameni ca mine, și ași cere 
dreptate. (*). 

De s'a criticat cartea D-lui Rousso din puntul ce mil a- 
râti. apoi partea aceea e cea mai tare si mai nevulnerabilă. 
D. Rousso n'a vrut să arate genealogia nimenui, ca toți ce 
facü la biografii și la genealogii; ci respunde D-lui Régnault 


(1) Fiind că acea di de înviere nici nu se spera la 1856, credü că ar fi 
[ost mai patriotic din partea lui Eliade a veni în férrä să luminege pe 
Români despre adevăratele lor interese, chiar de mar f voit ase supune 
dorinçeï generale, manifestată la 7 şi 9 Oct. 1857, lucrând însă cum à lu- 
crat, sa, espus la mustrări Juste chiar dm partea consângenilor sei. 
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ce dice ca sătenii, servif si proletarit aü făcut mișcarea de 
la 48 ("). Minciuna nu e nici o dată bună, si mal vtrtos când 
e ticluità cu atâta artă, să facă atâta reü unei ţări întregi (3) 
a cäril destinaţie astád!, si pe când scria D. Regnault, era 
in máinile capeteler coronate. De ar fi fost o democratie ge- 
nerală in Europa, tot ar fi fost minciună să fi disü unŭ scrii- 
torii ca sclavii si proletari aŭ făcut mișcarea; ar fi fostii 
o fanfaronadá după moda democratică; si adevărul a fostit 
cá la nol s'aü sculatü din cei ce aü avut spre à da cellor 
ce n'aü avut, iar nu s'aü sculat despoiefil să despóie pe tm- 
bräcafi. D. Rousso nu va să arate genealogia nimenul (3), ci 
să spuie D. Régnault cá n'a făcut bine să ne pledese causa 
asa de réü. Veţi vedea mal tárdiü cât răi ne-a făcut acea 
carte, plină de errori sistematice, si pentru care unii din 
Román! s'aü şi dus a’ mulţumi (4) (si acésta "ţi o dicü 


(1) Când mar fi mărginit aci ar fi fosti bine, der &césta a fost pre- 
testul d'a scrie câte aŭ scris în acea epocă. Apol óre nu dice tot 
Ehade în Memorule de la 1851 şi în Epistolele pubhcate, că sătenii 
aŭ fosti pîrglua Revolufiunu? Apoi cu ce scopü plecarea la Islaz a cellor 
trei capi ai mişcarii? Ca, prin ridicarea satenilor să înlesn6scă rescu- 
larea cellor din capitală. 

(2) Ce xéü putea să facă acestă idee, chiar fiind erronată ? Sáténul nu era 
óre servü după Hegulamentü? Altfelü, ce insemnâsă art. 13 din Procla- 
mafiunea de la 48, adică emanciparea iérranului de clacă, si tmproprie- 
tărirea sa prin despăgubire? Fiind-că vechea clacá, séü ajutorulă gratis, 
devenisse o muncă silnică în folosul apăsătorului sei. 

La nol, ca pretutindeni, cef luminaţi şi cu:infiuinţă aŭ luat inițiativa; 
si ceilalți, fie orágani fie săteni, câţi simpaŭ cuțitul la osù, aŭ respunsü 
la appelulü capilor, sprijinind cu bragele lor mișcarea regeneratorie. 
Eată adevérulü; iar nu cum se silesce a'lü desnatura autorul operei în 
cestiune, orbitü de passiune, cum dice cu drept cuvintii Stefan Golescu. 

(3) Tocmai acésta face; în privinga lui Ehade, vedi psg. 188—197 
op. cit; în privinga Magheruluï, pag. 9—12; în privinga Golescilor şi 
Tell, pag. 202—204. 

(4) Era o datorie de delicatecá gi de recunoscingă către uni scriitor e- 
minentü, primul care, în pregioa resbelului Crimeï, făcea cunoscut Eu- 
ropeï o ffigiale şi democratice origina nóstrá, drepturile nóstre, trecutul 
nostru, aspirafiunile nóstre, rolulü ce putea juca România la porțile 
Occidentului, ca sentinellá a civilisațiunii occidentale. 
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numa! pe séma D-tale; căci nu voii să mai am mai multü 
pe omul acesta pe capü) Nu sciü cum a intrat in capul unor 
juni cá potü să'și facă bine lori si térrel, înşirând la nea- 
devérurí; nu sciü cum veni la mai mulți să se ia după moda 
gonitorilor aristocrației Europei, spre a goni şi ei în térra lorü 
boeria, parc'cá ar fi aristocratie. La noi boeria nu e o castă, 
ci o institutie, care, cu tóte abusurile ce a sufferit din causa 
favórel șa nepotismului, însă nu e membru allü unei famillit 
istorice, ne e impiegatü allü Statulut, nu e officerü in mili- 
tie, nu e negutétor mai distinsü, nu e sáténü ce Jàsánd sapa 
şi aratru, si învétând carte, si fmbrätisänd carriera politică, 
care să nu fi devenit boerü, de n'a avut vre uni viciü. Numără 
toti boierii din térrá, şi vei vedea, afară d'o mică minoritate 
ce s'a boerit prin favóre si nepotisme, că toți sunt din clas- 
sele ce arétaiü. Apoi ce e natia care nu recompensă acestü 
felü de ómeni? Boeria e o recompensă a serviciului, a talen- 
tului onestü, a sciinfef virtuóse; iar de s'aü comisü abusuri, 
asupra acellor abusuri a strigat natia la 48; şi mişcarea s'a 
făcut spre a regenera instituția boerieï, ce a fost deschisă 
la tóte classele, si atâtii de liberală, iar nu spre a o aboli. 
Boerü nu va se disá nici aristocratü, nici nobilă, ci unii fonc- 
tionarü cu rangulü ce i'lii dá servițiuli, iar nu nascerea. Tot 
Românul se nasce boeribilü, după legile si datinele ce am 
avut pină acum ; şi déca devine apoi boerü, tot Românul se 
face nobili boeribilü, iar nu boerü, fie însuși fiiuli Banului 
seü allà Domnitorului, ce e dator a trece si ellü, orf cát de 
repede, însă a trece gradele iarargiei patriei. 

Că "ţi a fostii tata şi frații si moşii boeri, n'o poti nega, 
fără a spune unii neadevérü; iar că af vrut, am vrut, și ad 
vrut toți aï migcàrit a se lepăda „de boierie, şi a intra în le- 
gea comună, ce avea de scopü a împiedica abusurile comise 
în numele acestei instituții, altă vorbă. Cine va voi, își pote 
face uni meriti de acâsta ; iar să'și facă uni meritü spuind 
o minciună, si dicénd n'am fost ceea ce'am fost, minciună 
e; şi minciuna nu e unŭ adevérü; și ce nu este adevérü, 
nu e nică morală, nici onestü; si prin urmare, nică democra- 
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ticü séu liberali ; căci democraţia și libertatea verá, mai "nainte 
de tóte, cere moralitate; cine e sclavul minciunei, fanfaro- 
nadei, nu e cetățianii hberă. 

Și chiar de ar fi boeria unii reü, unii păcatii, datoria o- 
mului onest este a confessa adevérulá, dicánd am fost pă- 
cătosă, dér nu voiă să mai fi; am fost boerü, dér nu voiü 
sà mal fü. 

Toţi apostolif aü fostii judant, si Pavel (fu) si Fariseii ; si de- 
venind creștinii, n'aü disü lumii cá n'aü fost judant. Părinţii 
lui Sántu Vasile aü fost idolatrii, și maŭ ascuns'o nici odată; 
si acésta nu va să (lică cá face cine-va genealogia, ci spune 
adevérulü, când altul va să facă reü înaintea, despotilor unei 
naţii întregi, dicând că a fostü condusü de desculți şi de ple- 
beeni. Antâiii si ántéiü unde aü fostii plebeeni în térra nós- 
trä, în care tot fiiul patrief se nasce boeribilii? Şi unde scia 
Românii în general ce va să dică plebeeni? (!) 

Brogura D-lor Golesci am citit'o mai mult de jumătate (?) 
De póte a se supăra D.D. Magheru, Tell si aï lor, cum am 
audit că o şi critică (°), nu sciù; eŭ însă pînă unde am citito, 
védü cá le face onnóre; e plină de adevăruri. A treea parte 
însă din acéstä broșură e mai o traductte după o traductie 
a luf ráposatu Bălcescu, dată in Magazinulü istorici în a 
anul 47 séü 46 (*) Acea parte este a notelor ce dici cà 
aü dat Golescil Bine era să fi spusü eï pe adevératul autori, 
ce a ostenit prin arhive pînă să scôtä la lumină istoria clă- 
casilor, si D-lor aü aflato gata. Plagiatul numai nu'mi a plă- 
cut; însă cartea în genere va face bine causel. 


(1) Toate acestea, ca să justifice genealogia de boerie a lui Eliade, 
de la pag. 183 -197 din citata operă. 

(2) Intellege óre opera D. Al. G. Golescu, De Pabolition du servage ? 

(3) Daca Eliade o laudă, Tell gi Magheru nu o putéü critica, fiind că 
nu se attinge nimic de dingi. Presupunere gratuită. 

(4) Credi că se ingallá Eliade Pentru convingerea lectorului, citéscá 
opera în cestine, de va fi aceea, cum şi articolii Bălcescului din Mag. 
ist. Tot ce credem noi e că autorul à putut consulta opera Question 
économique, attribuit lui N. Bălcescu. 
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Unii din Românii d'aci, ca si din Paris, dicü cá e carte bi- 
sericéscá; Moldoveni! însă, după cum sciù d'acolo, o califică 
de socialistă, de comunistă ; si dicü că vre o 3000 de insi, 
de frica acestei cărți, s'ali lepădat de ideea unirii, ce dicü 
că vine de la comuniștii de la 48; şi spre a demonstra a- 
cesta, scot înainte cartea Golescilor. Numai pôte cineva intra 
in voea lumii. De n'a plăcut cartea junilor cu ideile estreme 
si cellor ruginiti din Moldoveni, ce se punü în altă estremi- 
tate, e singura probă de moderatia cărții și de adevărurile 
el, ce firește nu pot fi gustate nici d'o estremitate nici de alta. 

D-lui Bolliac i multumescü de brogura ce'mi a trimis. Este 
scrisă cu zelü, însă zelul îlhi face adesea a eg» din adevérurile 
istorice (*) In ceea ce se attinge de Unguri, mé adressi la 
principele ce professă D. Bolliac, si cu acelle principe fi re- 
comandü d'a citi cartea D-lui Gerando, întitulată de l'esprit 
public en Hongric. Autorul nu e Ungurü, ca sá fie tacsatü 
de partialitate ; si cartea era scrisă înainte de 48. 


Cine dice cá doresce să më vadă bine cu D. D. Tell si Ma- 
gheru, nu voiesce răul nimenui; însă nu se cuvine a se a- 
dresa la mine, ci la acești duo. Eŭ le-am voit binele, si ei 
aü făcut causă comună cu cel ce'i aŭ batjocorit, umilit în tot 
dauna (°). Eù le-am ardicat numele, făcândwlii européniüi (°); 
si eï s'aü sfortrtü a descinde pînă la calomnie în contra mea (?) 
De vorbesce D. E. Régnault si alţii de dânșii, nu face de cât 
a mă copia (5) Celle ce am scrisü în favórea lor s'aü scrisü 


(1) Ca si passiunea. 

(2) Daca face allusiune la unirea cu emigraţi, adunați la Sumla, ca 
să trócá în férrä, cu voea Porții, spre a forma legiunea română, ase- 
semenea unire face onnóre cellor duoi capi af mișcării. 


(3) Ori cine ar fi descrisü migearea de la 48, era datorii:a spune par- 
tea importantă ce aŭ luat la acâstă mișcare cei duoi bărbaţi; după 
mine, rîndurile subliniate dovedescü cel puçin lipsă de modestie. 

(4) In ce chipü? De ce nu se esplicá? 

(5) Se înțelege, fiind cá numai Eliad pină atunci demcriisosse mişca- 
rea de la 48. 
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cu sentimentü ('); maŭ costat timpi, repaosü, sănătate (2) si 
pâinea esilului de la gură (3). 

De veţi pune sub tipar scrisorile ce vam trimisă, scóte 
passagiulü unde dice cá «Ali-Pasa pârtă pe fiiul lui Stirbei 
«pe la icóne.» 

La paginele 17, séü 18, séü 19,se dice: 

«Nu, dicü alții, nu vrem să ne unim, etc.» 

Acolo, in capátulü paragrafului, se vorbesce de duoé feluri 
de 6menï, de cei cu unirea machiavelicá si perdătâre, si de 
cei ce aü dat memoriuri prin Paris; unde se dice de cel din 
nrmá, maï indulceste frassa ; căci așa o cere si adevérulü, 
nu numaï cuviinga. Di de acestia séü adaogä vorbele ur- 
mätôre : 

«Cu unü scopü pe atátü de respectabilü pe cát e de na- 
«tionalü ; însă estremitätile se atingi tot d'auna într'unii punt 
«ôre care :»(*) 

À revedere! (5) 
I. Eliade. 


(1) Infellege óre din amiciţie ? Istoricul nu trebue să aibă in vedere 
de cât acte, de câtü adevărul, 

(2) 'Si a fácutü datoria, ca istorică; si fără muncă, nimicü nu se póte 
produce; atâta numai că celle ce privescü pe D.D. Tell si Magheru 
nu se pot urca de cât la cáte-va pagine. 

(3) Celle trei opere alle lui Eliad (Proscrisul, Protectoratul și Memo- 
mele) mwaă tipărit cu banii cellor de la Brussa.—Vedi actul No. 15 Bro- 
gura II şi mai multe epistole alle lui Eliad din acâstă broșură. 

(á) Noi credem că daca Eliade ar trăi adi sar cái pentru multe câte 
a scrisă cu prevenfrune, cum dice Régnault în opera sa, capit. III; mai 
alles în privinça Memoriilor sélle intime, reproduse de D. Rousso în Su- 
plumentul la opera lui Régnault, ar sterge singur pagine întregi. A avut 
dreptate Negulici ce critica, în epistola No. 5, acte de natura acésta. 

(5) Oniginalele epistolelor lui Eliad către D. C. Racotä le possedü 
D. Racotă. 
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Eliade cátre D. C. Racotá 
Constantinopole, 1856 Iuliü 18. 
Amatul men Costache, 


Ricevuiü scrisórea D-téle din 6 Iuliü. din preuná si cu 
Revue de Paris ce 'mI ai trimisă. 

N'am citită tótá diatriba lui Batailard, pe care 'lü prepuiu 
şi de colaborator alü luf Colson la confidentile asupra Tur- 
ciel. Totü ce véduiü ânsă, pe unde 'miatinsemnatü cu cray- 
onul, védü o urá plätitä séü cumpäratä, unü felü de bravo 
ce se încarcă a uccide la ómeni pe uni pretü fixată. Nimicü 
mal deloyal de cátü unde’mt pune în spinare memoriul D-lui 
Grädisténul si a patru juni Români. Eü stim párerile tutu- 
rorü, si maf vártosü cánd aü unü scopü onorabil, national; 
si prin urmare nu putém se nu stimedü fapta D-lui Grädis- 
ténu si acelor patru juni. cum si a altora de felulü acesta : 
énsá a 'mi attribui cine-va mie acelle scrisse, este o infamie; 
pentru cá décá suntü bune, ei n'am fäcutü apalt ca toti 
ce e bună se nu mai iasă de cát numaï din căpățâna mea 
si dan ateherulü me (') La toți 6menit le-ai dati D-deü 
minte si inimá, si fie-care pricepe ce e bunü si nnde 'lü dóre 
cisma. Atribuindu-'mf mie acelle memoriuri, este o insultă 
in general cátre natie si in parte cátre autorif lor ; si o in- 
doită insultă pentru mine, că adică 'mi ași impune ideile 
melle unorü scidi fanatici. (°) Eŭ nu voii nici copii mei proprii 
să fie fanatici de mine, necum streini. Décá énsá mé întâl- 
nescü eu ómenit in adevări și `n același dorințe, pentru binele 
comunü, nici eü nu suntü sclavulü lori, nici ei al ideilorü 
melle, ci fie-care e cunoscétorulü adevărului. A dice un 


[1] Mare presumptiune ! 
[2] Așa credü unii emigraţi despre eperile în cestiune, cum attestă epis- 
tolele lor. 
www.dacoromanica.ro 


67 


miliard de 6ment că 2 si cu 2 faci 4, nu sunt seidi fanatici 
aï professorului lorü de aritmetică, ci următori ai Ratieï ce 
le-aü datü D-deü spre a recunósce séü a reproba acestü a- 
devérü. (') Eŭ n'am nici o parte, nici un merit la acelle me- 
moriuri ce mi le atribue acestü omü, capabili de tóte; si e 
Ja autori. acelorü memoriuri de a'i cere cuvéntü. 

Putetí & vé adressa cu o scrisoricá scurtá cátre Redactorul 
Revistei, şi aï arăta că minte in tóte, si falsihcă istoria pre- 
tutindeni; precum minte, cándü vorbesce de aceste memo 
riuri ce mi le atribue. 

Unde mă înjură ca in cárciumele unde a tráitü şi s'a cres- 
cutü, n'am ce sa'i dicu; căci tótá passerea ţipă cu vocea sa, 
şi totii omulii vorbesce cu limba sa. 

Ellü aşa a învățată, aşa vorbesce şi scrie. E ruşine ânsă 
de Gmenii ce se dicii crescuţi bine de plátescü la ast-felü 
de ómenï, spre a face adică mie réü, si nu védü cá lori îşi 
faci reulü cándü i pune d'aláturea cu cavalerii de industrie. 
cu escrochii si inferatil cunoscuţi de tâtă térra. 

Cine voesce se spuie adevérulü despre mine, póte dice 
că maŭ abandonati toți Română, că nu mai amü pe nimeni, 
pînă la unulü (cu tóte cá, în fondii, adevérulü este cá eŭ 
singuri mam depărtată de toți, si m'am isolatü); iarü nu 
se dică că numai maloneşti suntü cu mine şi eü cu dânşii. 
Asta e un neadevér; căci eü nu voiü se mal am a face cu 
nimeni; m'am sätuiatü de declamatit. 'Mi am făcut rându 
meii ; facă si alții pe al lori. Te rogi, amatul meü Costache, 
cándü vedi ast-feli de scrieri, nu mal mi le comunica, căci 
îmiYfacii mare réü; nu pentru mine, ci pentru lume. cándü 
o védü aga de rea şi deloyală. Adi dori pînă la mórte semi 
maï rămâie ceva illusii, că "mi voit lăssa copil într'o lume 
mai bună. 

Mai pusi iar, nu sciü cum, în contact cu D. Bolliac, pe 
care 'lü uitassem, ca pe toți cei de la 48; și acum în urmă 
îmi trimite o serisóre în care mé înjură. De ar fi înjurătu- 


[1] Sofismă de advocatü, caci comparatia nu e esactă. 
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rele êusä ca së mé d6ră, adică vere si meritate, ar ficallea- 
vallea; âusă 'mi pare réü că e fiul amiceï mele Ziuca, şi cá 
a îmbătriuitii, si e toti copilü cu përul albii. N'are uici capi, 
uici códá, scrisórea D-lui. 

Nu voii se’ respuudii, căci uu voiü se mai ami comuni- 
ca(ie cu uimeuf; mé voiü desbrăca cu îucetulii şi de câte 
mai am, si uu voiü lăsa de mosteuire fiilorii mei de câtü 
urâ asupra Sodomei si Gomoreï. Focul iuferual a cădut pe 
aceste doué prostituate cetăți moderue; si cuutul Cazacului 
piuă iu fiue va culca la pámáutü josü şi totii ce va mal rá- 
máuea iu picióre si uecoruptü 

De "ţi va scrie ciue-va a te duce spre a presta la o tipa- 
rire, fá-o, te rogü ; dérü nu spune nimenut unde te duci. De 
uu "ți va scrie, pu maï spune mimenwi că te am fosti în- 
sárcinatü cu assemenea occupafie. (!) 

De magi cousidera siuuciderea ca o lagitate, de multü así 
fi datü si luatü cu lumea asta. Nu meritá in nimicü a maï 
dori ciue-va sé preluugéscá o viață ce uu credü sé fie iu 
iuferuü, şi cu uisce 6meui pe láugá cari Dracii ar semăua 
Augelt. 

A revedere! 


[1] După data scrisorii, şi după esplicările date de însusi D. C. Ra- 
cotă, este vorba de brcşura lui Eliade ce a apărutii în România pe la 
finele anului 1856, si care începe cu aceste cuvinte: «Mă totii ţinem 
de multă se vé spuiü o istorie, și d&ndü di peste di, remasse pină în 
diua de adi.» In aceă broșură se combate Unirea sub pretestul că e 
fatală fără Bassarabis şi Bucovina, pretestü combătut de D. €. Racotà 
In epistola urmátóre. 
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Eliade către D. C. Racotă. 


Cánstantinopole, 1856.—luliii 25. 


Amatulü mei Costache, 


Am ricevut scrisórea D-téle din 9 Iuliü. Imi scrii că ai 
ricevut o epistolă tipărită din Londra, anonimă; si mé în- 
trebi de este a mea; şi eŭ am ricevut una, ca şi alţi Ro- 
mâni d'aci din Turcia. 

La întrebarea ce 'mi faci, n'am së respundü de cátü ci- 
tesce scrisórea lui Bataillard ce'mi ai trimis'o. 

Acolo dice cá un memorii, ce Paŭ dat trei juni Români, si 
altuli ce 'là a dati D. Grädisténul, sunti faptele melle. Voi 
mai bine sciți de spune adevărul, séü de minte. Acelle me- 
moriuri nu suntü faptele melle, nică intr'unü chipü ; ânsă ca 
Români, n'am pututü de cátü sé le laudü, si sé stimü sen- 
timentele de unde aü provenită. 

Asseminea mă întrebi d'acea scrisóre, unde vedi cá nu e 
numele mei ; déca nu e numele mei, nu e a mea; dér am 
aprobat'o şi o aprobă ; eŭ d'aşi fi scriso, maŝi fi pututü servi 
mai bine causa Rumânilorii, dându-le de scire d'a se feri sé 
nu dea in curse. 

Acum o sută de ani religia era mare lucru la päriutit nog- 
trii; si in numele religie ne usurpasse Rusia drepturile, fá- 
céndu-se protectóre. Astá-dí uniunea Principatelorü, devenindü 
o adevărată religie a Románilorü, Russia s'a pusă a fiata 
sentimentul acesta. 

E întrebare acum: pentru ce Russia professa, sti se pre- 
făcea, că professă, religia ortodoxă ? (*) Trebuia părinţii nog- 
trii sé se lepede de religiă părinţilor lor ? Nu, ci sé fi des- 

[1) Ce are & face una cu alta? Religia pute& fi pentru Russia unü 
instrument de subjngare, dér unirea nu putea servi de cât Românilor, 


făcându'i mai tari, sub tote privinçele. 
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chisü ochii, pe de oparte sé'gi conserve religia, si pe d'alta 
sé nu se încr6dă Muscalilor, entusiasmándu-se de dânșii si 
de apostolii lor. 

Acum iară e tot acea întrebare: pentru ce Rușii s'aü pusii 
a flata sentimentul salutariü allü uniunii? Spre ali esploata 
în folosulü lorü si în paguba nóstrá (') Trebue Românii sé 
se lepede de Uniune? Nu; ci conservându-și Religia poli- 
tică si socială, să se feréscá mai multü de cât toti-dâuna 
d'a se pune sub bandiera cellor ce vedem că proclamă uniu- 
nea (°) si nu suntü protigiati de cátü de Russia. 

Cine a aridicatü stégulü uniunii la Moldova şi in Bucu- 
resci? Gr. Ghisa si Știrbei, ce aŭ venită de la Balta-Liman; 
cei ce la 48 aü egit cu stégul din' consulatu russü de la laşi, 
Suţii, toţi Fanariofit, tóte creaturelelorü. Aide acum, Eliade, 
Racotä, Boerescule, si toti ce wa avutü nému denémul loiii 
a face nici cu Ruşii, nici cu Fanarioţai, aide, alergati de vé 
puneţi orbește sub bandiera acestora. Faceţi, fătul mei, de 
voiti Dv., una ca acésta; iar eŭ n'am tráitü 54 de am în 
sudori, nu 'mi am espusii starea, şi viaţa, şi viitorul copiilor, 
ca, la capătulii vieţei, se devini instrumentul insrumentelorá 
Țaruluă. 

D-ta dici că ar fi o calomnie a crede și a'mi atribui mie 
acea Scrisóre ce v'a veniti din Londra. Eñ dicu că'mi pare 
reü de ce n'amü scris'o eü. De ce si la acéstá scriere sé nu 
figure numele mei? V'ati pusü a o critica amar; si nu că 
mentă critica, dérü atátü vé orbesce ura, ce cu dreptate a- 
veji asupra Turcilorä, in cátü nici mapt} intelesü acea scri- 
sóre; precum naji infelesü nici cartea D-lui Russo. 

Eü nu voiü se facü pe advocatul Turcilorü, despre care 
sciü mai multe de cátü celle despre care îi accudi D-ta.—ei 
cum Îşi agternü, aşa vorů dormi; ce sémänä aceea voru se- 
cera ;—dérü catá a apăra pe autorul acelleï scrisori nu în inte- 


(1) Russia ma oppus seriosü la unire. Nu suutem ţinuţi à crede 
pa mmeni pe simpla sa affirmare, mai allesü cáud e banuit. 
(2) Toti aŭ proclemat’o, fără deosebire. 
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resul luf (') ci in dorulü ce am de a nu vé vedea amägiti 
si după (°) inocente, s’apoi victime. 

Acea scrisóre, pe de o parte, arată uşurinţa Francesilor, 
câtii suntü în stare a face reul din nesciinfä, si cu celle mat 
bune intenţii. 

Al doilea, descopere cabalele ce s'aü pussü în jocü de că- 
tre agenţii rusesci, ast-felü cum Românii së" ia pe dânșii de 
buni patrioţi. 

Al treilea, arată cá Puterile ce 'și ati datü mâna a mena- 
gia pe Russia și Austria, sacrificându-ne în tractatul din Pa- 
ris, lucrédä cum Românii se iaŭ după cum i vor conduce 
agenţii muscälesti, ce "i aŭ luat credit de patrioți. 

Al patrulea, spune opinia ce este astădi pronunţată în Va- 
lachia cel pucinü, între 6menï maturi si cunoscători, de ca- 
balele ce s'aü pusü în jocü; și acâstă opinie e întinsă. Nu 
vă uitaţi ce vă scriú Junii din férrä, nici cei ce vorů a flata 
pe Stirbei gi pe Gr. Ghica, ca sé nu pârdă saü ca să capete 
chivernisélä. Nu cá dórá sunteţi in correspondentä cu d'alde 
aceștia din urmă, der numărul lorü e mare din disgratie; şi 
dicea cá fácéü opinia, şi Juni vé scria. Iï veţi vedea acum, 
după ce aü cágutü Stirbei si Gr. Ghica. Omenii aceştia maŭ 
principe, de cátü chiverniséla; si vorü schimba bandiera ca 
sé placă cellori d'acum Domnitori. 

Acolo unde dice serisórea cá natia va ice comissarilorü 
celle arátate sub virgule, la pag. 4, si maï vértorü unde dice...... 
«si vous ne le voulez pas, ou si vous ne le pouvez pas faire, 
laissez-nous dans nos anciennes et véritables rélations avec 
la Turquie: c'est elle qui nous representera dans vos confé- 
rences......etc». acolo nu vedi că nu înțelege cá acésta ar fi 
voea nației şi dorințele ei? ci este o puntä (pointe), o infe- 
pătură, ca sé le dea peste nasii tractatul ce eï l'aü fácutü, şi 
au decisü astü felii; adică ca şi cândi le ar dice: «de aţi 
hotăratu astü felü, ce ne mai întrebaţi pe not? Ne aţi legat 


(1] Ce se potrivesce ! 
(3) Jucárii 
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gura d'a vorbi in conferințe, ne aţi legatü mâinele, gi vreţi 
acum se vé respundem numai ce vreţi vol? Şi së ne mișcăm 
numai in cotro veţi voi? (*) 

«Puneţi-ne în stare d'a vorbi, adică în starea în care aŭ 
fostii térrele cándü aü încheiată elle stipulatiile cu Turcia, 
cándü eraü libere a se uni între sine, séü a face alianță cu 
ori ce putete; si vom vorbi atunci.» Si in starea d'atunci 
Moldova era tâtă; nu'í lipsea nici Bassarabia nici Bucovina. 

D-ta apoi te pui gi critici pe autorulü scrisorii, de ce nu 
dice si de Transilvania si Banatü ? Cum se putea face o ast 
felii de eróre, si istorică şi politică, şi chiar de avocatii? A- 
vut'a atunci Valachia séü Moldova coprinsurile ce le ceri D-ta ? 

Eù m'am bucuratü cándü am auditü cü te aplici de agri- 
cultură si de sciinte esacte; căci ai făcut ca copilul tatălui 
D-téle. Deca vrei énsá se faci si politică, fă bine mai ánfáiü 
de înveță mai bine istoria; dă-te si la studiulü drepturi- 
lorü, si mai vértosü al cellorü ce suntü astădi în vigore în 
Europa 

Románi nu potü cere Transilvania si Banatul de cátü inain- 
tea unui tribunal séü Congresü, formatii de o republică uni 
versală a Europei, al cărui primul temeiü se fie sohdarutatea 
Popohlorü, iar nu a guvernelor; şi după care carta Europei 
sé se schimbe după limbele ce se vorbescü, iar nu după gu 
verne. Ora aceea n'a venitü; congresul acela nu esistá; si 
înaintea guvernelorii ce se basédá pe dreptulü conquistei, 
Românii nu potü cere de cátü Bassarabia şi Bucovina, ce 
Turcif nu le putéü da, si Austrieni si Rugii nu le putéü lua, 
după drepturile ce suntü in vigóre, si pe care guvernele se 
rédámá. 


Apoi adduci carnea câinelui din fabulă, si o aplici réü au- 
torului acelei serisorí; se cuvenia să o aplici celorü ce se 
cuvine în totă adevérulü ei. 


(1) Sensul e cu totul altul de al textului francesu. Romanii 'sr ar 
fi pusü lagul de gátü, dac'ar fi ascultat pe Eliad. 


www.dacoromanica.ro 


73 


Si 6tă acum: 

Carnea din gura câinelui e realitatea, dreptul lui de a 
mânca acea bucată de carne. 

Care e dreptul Moldo-Valachilorü ce catá a fi recunoccutü 
de tóte puterile, dupá legile si datinele acestor puteri? Va- 
lahia a fi intrégá, si Moldova intrégá, cu drepturile lorü su- 


verane în întru, cu dreptulü d'aşi alege Domni, d'a deschide 
resbelii şi încheia tractate ect. 


Afară d'aceste drepturi, ori ce am spera mai multi este 
laudabilü; ânsă ca sé le realisäm, nu putem de cátü, séü să 


ne sumetem mânicile, saü se așteptăm la buna voință a al- 
tora Picá pară d'a gata nu se póte. 


Acum cine sémänä cu câinele ce lasá bucata din gurá ca 
se ia pe cea din apă? Cellü care va Principatele întregi, cu 
drepturile lorü recunoscute ? saü cellü ce voesce și mai multü 
de cátü acele drepturi? saü cellü ce două părţi din bucata 


de carne le dă ciorilorü si corbilorü, şi ce maï rămâne o lasă 
din gură ca se apuce umbra din apă? 


Sé ‘ti spuiii acum ce felii de uniune voră Rușii, F.ancesil 
şi Englesif, şi chiar şi Nemţii, pe ascunsă; cu tóte cá de 
facă se arată cá n'o vorü. Nemţii dicü că nu voescii uniunea; 
apoi sustinü pe cei ce o afâtä, ca Știrbei gi Gr. Ghica. 

Vorü se recunóscem prin actulü nostru de uniune, si sé 
legitimâm noi înșine, răpirea Bassarabiei si Bucovine, după 
cum s'aü legitimată pin tractatu! din Paris (0). 

Voescii apoi să unim restulii din Moldova cu Valachia, şi 
si să abdicăm de bună voea nâstră la dreptul d'a ne allege 
Domnulü, dicéndü că alegerile numai suntü de câti unii 
scandalii în Europa de adi officiala. (°) Veţi dice: de unde 
le sciü acestea ?—D'acolo de unde nu le scii D-ta, pentru 
că diplomaţii nu batü toba (?) Si de vor fi adevărate, precum 


(1) Nici de cum; asemenea usurpäri naš prescripţie ; adi luăm o bu- 
catä ce ne-o dă Diplomaţia, mâine vom lua restul prin alte mijlóce; 
der Românii nu pot renunța la asemenea mari folóse. 

(2) Basmu cu cocogu roşu! Parcă ar vorbi către copii, 

(3) Se pote respunde cu tratatul de Paris și cel de la Viena, care &- 
mândout aŭ gavantatü autonomia nostră. 
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se vor da pe facă cándü va fi tárdiü, priimesci uniunea cu 
prequlü acesta ? 

Mat voescü (puterile garante) ca acellii Domni, ce vorü 
indatora de o cam dată pe Turcia ni'lü impune, se fie străinii; 
altá usurpare ! 

Apoi décá acellüà Domni străini şi impusü peste ambele 
Principate va fi credinciocü Turciei, Principatele-Unite nu 
vor face de cátü unii Pagalácü; iarü de ’si va da cóstele 
cu una din puterile vecine maï influitóre, ni se duce si na- 
fionalitatea, precum s'a dusü a Ungurilorü șa Poloniloru. 

Ce póte avea unü patriotü adevératü de mai scumpü de 
cátü nationalitatea, dreptul ei suveranii d'a allege si a legiui, 
dreptul d'a fi guvernatü d'ai sei, si nu de străini? Si acum, 
pentri o unire propusă cu rea credință din partea celloru 
ce ne aü sacrificatü in tractatul din Paris, sá venim sä ab- 
dicăm de bună-voia nóstrá la aceste drepturi, si se legitimám 
răpirea ce s'a fácutü tâlhäresce ? Nu, băiete! Eù unulü nu o 
voiü face, nici voiü îndemna la acésta ; ci dicü si voiu dice, 
gi timpulü va invedera, cá cine indémná la acéstá unire, cu 
perderea drepturilorü cellorü mak scumpe și ma vitale, acella 
e un om véndutü, e uni Stirbei, unu Gr. Ghica, cei ce aü 
eşitii la 48 din consulatulü de la Iaşi cu stâgulii; Fanario(ii 
toti, cei complicati la 40 şi 41 în treba muscäléscä de la 
Bräila. Nu deschideţi ochii sé vedeţi cine suntu propaga- 
torii unirii aceștia false? Dicü de unirea adevărată, de uni- 
rea salutariă, aceia suntü curati; der dorințele lori nu s'au 
ascultatü si nici nu se vori asculta, până nu vom vedea a- 
venimentul popolilorü. 

Cum de sunteţi orbi şi nu le vedeţi acestea? Câinele cel 
puţinii, ce a lásatü carnea din gură ca se ia umbra din apă, 
avea dreptate; că pe de o parte era câine, şi nu om, si 
nici că se înțola cu numele de patrioti; $i al donea cá um- 
bra i s'a párutü mai mare de cátü realitatea. 

lar noi se lăsăm realitatea pentru o umbră ce e st mai 
mică (pentru că unirea fără Bassarabia si Bucovina, ce se 
finü de realitate, fără dreptulü de allegere, şi cu Domni 
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streinü și impusü, e cu multü mai mică de cátü drepturile 
recunoscute) să facem una ca acésta, ca ómenl si patrioţi? 
Nu vé e rușine! Sé vé amăgiţi pân'acolo, si se cutegi a'mi 
propune mie se mé facü stindardulü unei uniuni cu Domni 
sträinü ! 

Nu, Costache, şi de mar abandona Natia intrégä, şi de 
m'ar pune pe cruce ca pe Christü, si de te-agü vedea pe 
tine énsut! in mijloculü mulțimii cerându'mi môrtea, d'agü 
audi şi pe copii mei singuri blestemându'mi numele, totii 
voiù dice cá eŭ am cuvéntü; si că toți inebudindü, nu sciù 
ce facii, şi m'aşi ruga dándu'mt sufletulü pentru iertarea lor. (1) 

Aci nu e vorba de a justifica pe Turcia, séü de a o lin- 
guşi ; ci d'a apăra drepturile terre. Aceste drepturi suntü 
atacate de toți câţi au subsemnatü tractatul; speranță de la 
dânşii nu mai e; nici cá vom avea ce am avutü; necum că 
ne vor da mai multe. Ca sé apărăm dérü ce am avutü, n'a- 
vem altă putere de cátü puterea morală a stipulatiiloru nós- 
tre; si în acele stipulati Moldova e tótá ; si de uniune nu 
se vorbesce (|) 

Cátü déru vom egi singuri din acele stipulätit înaintea 
unorü ómení cu rea credință, ce atâta astéptä, suntem perduţi. 

Catá dér se ne facem o programă cum se urmámü; ca pe 
de o parte se scápámü de cursä, si pe d'alta se ajuugem si 
scopulü doritü, acea programá nu se póte da afará si publica 
fără a compromite causa. 

Prin urmare catá : 

I. Să ţinem tare la stipulatiile nóstre cu Pórta. 

IL Din acele stipulatit nu perdem dreptulü Bssarabiei gi 
Bucovineï; din contra, elle ne facü a le cere după dreptate. 

III. Sentimentul unirii ñindü nobilü, mare si generalü, si 
salutariü, nu va face de cátü a cresce, chiar prin pedicele 


(1) Un singurindividu, fie chiar un Moise, se póte insella mai uşor 
decât o naţiune într6gă; mai alles adi când lumea nu mai crede in 
profeti. 
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ce are; si de nu se va realisa astádi unirea dorită, sentimen- 
tul va dobândi şi mai mare putere. (') 

IV. Odată Moldova cu Bassarabia si Bucovina, la care noi 
nu lăssămi pretenţiile drepte, aceste principate din dreptu- 
rile stipulatiilorü lorü d'a face tractate, potü încheia între 
dénsele, la timpulü cuvenitü, tractatulü de unire ; căci sen- 
timentul e eternü pînă va esista naţia. 

V. Ca sé ajungem énsá la acésta, nu vom putea, de nu 
vom protesta mai ântăiii $n contra a două călcări mari ce ni 
se facü in tractatulü din Paris, adicá: 

1. In contra dreptului datü de celle l'alte puteri ce se dicü 


garante în contra dreptului datü Turciei de a convoca Divan 
ad hoc séü generalá Adunare. 


2. In contra dreptului ce i se mai dă de a întări séü a 
octroia Constitutia nóstrá. 

Aceste două drepturi, ce dá Franca, Englitera etc. Turciei, 
ne rápescü cu adevératü autonomia; noi prin urmare nu pu- 
tem intra în relație cu comissarii acellorü puteri ce ne violă 
autonomia; şi ca së avem cuvéntü, cată sé nu esim din legi 
şi din tractate ; căci atunci ne tractă de rebelli; și dai cu 
tunuri ce noi nu le avem (°); cată dérü se 'stámü pe terè- 
mulü legali allü stipulafiilorü cu Turcia. Așa, după terémul 
acela, putem dice: 

«Singuri, D-lor, ne-ati lásatü prin tractatul din Paris sub 
suzeranitatea I. Porţi, singuri ați decisü ca I. Pórtá să ne 
represinte. N'am dis'o noi acésta, n'am decis'o not; apoi dérá 
sé nu vé paie réü ; noi navem, ca nisce vasali ce ne-afí lä- 
Satü, a ne intellege cu nimeni altulü de cátü cu L Portă; 
si de buná voiä nóstrá nu recunóscemü punturile ce ne violá 


(1) Atâta astepta puterile ce erai contrarii unirii; dér ce ar fi dis lumea 
cvilisată şi istoria de Noi? S'apoi mai găsiam noi ocasie asa de favo- 
rabilă ? I aha, daca ar fi ascultat profefi ca Elad, unde ajuugea? 

(9) Munteui& şi Moldova s'aü pronunţat la 7 si 9 Oct 57, pacelle pu- 
teri n'aüi mai dată cu tunulin Români ; si de atunci încoa am putut realisa 
intregü p.ogramul de la 48, plus Prinţul străină, pentru care a votat si 
Eliad, de gi a dis apoi lu cameră că Pa siii Aga (sed. 1 Maŭ 1866.) 
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autonomia. Vom tracta dérä cu comissarul L Porţi; şi de nu 
ne vom intellege, de vom vedea din partea acestia velleitdft 
în paguba nóstrü, si in contra stipulafiilorü, atunci vom a- 
lege arbitrii. Până atunci énsá lässati-ne prin comissarit noştrii, 
iar nu prin Dévan ad hoc, se tractám cu comisarul Portit.» 

Aestü langagiü nu este spre a flata pe Turcia, c spre a 
da în faca lumii pe la nasu acellorü ce ne-aü violatü auto- 
nomia, gi vor sé ne maï aridice şi alte drepturi: şi de vom 
ajunge a trata numai cu Turcul, suntem mat siguri de triumfü 
(sic) ; pentru cá nu e nici aga de fiorosü, nici aşa de dibaciü. Nu 
numai terâmuli legal ne ajută, dér si adversarulü e mat slabú. 

Insă ca sé ajungem acolo, cată se ținem un langagii si le- 
gali şi gâdikhtori Turcilorü, ca să nu ne tracte eï ânsuși de 
rebelli, astă feli cum ar dori Nemţii si Muscalii sé ne tracte. 
Odată énsá ajunși la luptă dréptá diplomatică, si cu trac- 
tatele în mână, atunci dică Turcii ce vor voi, că ne mântue 
rivalitatea, celor l'alti, şi ânsăşi neinteresatefea d'aprópe a 
Franciei, Engliterei şi Sardiniei, ce mai multă credü cá amă- 
gite de Muscali si Nemti ne-ai sacrificată în tractatulü din 

aris. 

Acésta e programa care nu se pôte nică tipări nici spune 
fie căruia ; căci ne dăm pe faţă scopuli; si iaŭ măsuri gi 
Turcii şi cei Valţi ce suntü cu rea credinţă (') 

D'ast fi tipărit séü ași fi spusă chiarü fratilorü D-téle ce 
cugetam se facü la 48, aşi fi terminată cu a mé vedea le- 
gatü şi ucisü, saü de ai lui Bibescu, séü de ai lui Mavru 
şi Ión Ghila la Islaz.— Rei faci de ‘ft seri și acestea. 

Lépáde-te ânsă de tóte drepturile antice, de aţi allege Dom- 
nitorul, de dreptul d'a încheia tractate; și punete în situa- 
tia de a fi intrebatü, nu tu, natia representată prin delegaţii 
ei, ci un divan ad hoc,un divan de poruncială ; acesta va se 
dică a te lepäda de suveranitatea Naţiei, si de tóte dreptu- 


rile ef; si a te pune in stare de pagalácü cátre Turcia, si 
mai tárdiü de gubernie către Russia. 

(1) Daca sunt toți de rea credință, noi să facem ceea ce ne dictâsă, 
interesulă naţionali; 6tă numai ce s'ar fi putut respunde lui Eliad la 1856. 
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Aci iar adaugü : nu e vorba de a lingusi pe Turcia, ci de 
a apăra si a nu làsa nimici a cădea din drepturile ce am 
avutü. Turcii suntü cu rea credință, urâcioși, demni de sórta 
ce'i aşteptă ; ânsă acésta nu,e cuvânti ca din ura ce avem 
pentru dânşii, a urâ si pe cel ce ne daŭ de scire gi ne punü 
in stare a cunósce situaţia, si seré cwm se pôle scrie din 
mijlocul Stambulului ; nu e cuvéntü ca pentru ura ce cu drep- 
tuli avem asupra Turcilorü, së trecem ca orbit sub bandiera 
lui Orlof, séü să ne facem instrumentulü instrumentelorü lui. 

Acum mai am una ați spune, si bună: 

Cine a vorbită peste 25 de ani de uniune în Principate, 
de pe când nici nu erai născută, de cátü vărul tei? Déca 
aü uitatü Românii atâtea si atâtea scrieri, cântul ántàiü al 
Mihaidet illü cunoscü toți; cum începe? 

«Cântă armele române si capitanulü mare 

«Ce allungá.............. .. (păgânii) 

«Și toți Românii 'ntr'una, uni sub acellü sceptru. 

«Si aquila şi lege, cwm trebue să fie,» 

Bine, acella a fostii şi este idealulü meii; spre acésta am 
lucratü si lucredii, cu metod şi cu sacrificiuri, ca nimeni al- 
tulü; şi cine mi se opune, 4 consideră de inemicá; şi cine 
dă lucru pe facă mai "nainte de realisarea lul, nu `ü consi- 
derü de cátü indiscretü, déca nu merită alú numi cu nu- 
mele de trădători. (*) 

Sá punem cá piedicile suntü astü felü cum sé nu sé pótü 
realisa, cátü träimü nol, idealulü acesta; ce este de fă- 
cutü? Eată : 

Sé dicem cá, ca crestinü, védü religia abätutä din precep- 
tele luf Christü ; şi cá 'mY am fáücutü unii ideal, o programă 
de indreptare si de curăţire de abusuri, cum şi de adausse 
imbunätätitôre ; décá dérä aşi vedea cá nu e timpul nici nu 
potü realisa idealul meü, ași avea óre cuvânti atunci, pentru 


(1) Trăim în secolul XIX unde nu putem crede orbesse tot ce ni se 
spune; apoi, daca e adevăr ce dice Eliad, pentru ce acellü misterii? 
Adevérul nu se teme de lumină. 
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cá nu'mi am pututü realisa idealul, să mă lépäd de astă re- 
ligie ce am luat'o de la părinți, cu tôte lipsele ef, ce nu vinü 
de la dénsa, ci din abusul ómenilorü ? 

Tocmai! așa facü adepții unirif. Voi n'aţi inventato, ci ati 
aflat'o, cum am aflat'o si eii dela antenatii mel; si strigati 
cum am strigatü și ei pentru dânsa; si pentru cá nu se póte 
realisa asa cum ați cerut'o prin memoriul ce ați datü, este 
cuvéntü se vé lepädati de religia politicăa părinţilor patriei, 
a lui Mircea, și sé bine cuvêntati pe cel ce vorü unirea știrbă 
cu unii printü sträinu ? Cellü puţini, cef ce tinü la dreptu- 
rile térrilorü, multumindu-se astădi numai cu acelea, suntü 
stafionürt ; iar cei ce vorü se dea suveranitatea terrilorü în 
mâini străine, aceia ne ducă maï înapoi de cátü la timpii 
Beilor din Fanarii. 

Instituţiile, băete. nu se schimbă lesne ca modele. La 48 
era moda de republică, democratică şi socială, de comunism, 
$i altele; haide atunci toţi nebunii după modă. Eü énsá ce 
am fácutü la Slatina cándü aü egit cu stégulü Republica Ro- 
mánd? Am avutü curagiulü se nu'lü priimescü ; am combá- 
tut pe Ionescu ce săruta pământul si striga sé fie omorâtă 
cine dice că are päméntu; si nu pentru cá 'mi era ur&tü o- 
mulü, căci nu'lü cunosciamü, ci pentru cá vedémü cátü se 
încurcă și se compromite causa ferref, egsindü din fágagulü 
drepturilorü si datorielor ei. 

Acum in França este la modă imperialismul; haide şi nof, 
ce ne mai lipsesce de cátü unü ciocan de stápánel stráinü, 
un rege, tocmai ca tártanilorü de Ebrei, ce vrea rege pentru 
că”! mänca spinarea si să sáturasserá cu legile lui Moise, 
ce le assigura libertatea şi demnitatea de omü. (*) 

Ca sé faci politică, studie constitutiile tuturor Statelorü, şi 
comparä-le cu celle ce ne aü lásatü Radu negru si Mircea; si 
nu umbla dupá mode, cándü republicá, cándü stápánü stráinü; 
ci vedi ce laşi cándü ceri Domni străină ? Constituţie ca a 


(1) N'ai a face acestea cu subiectul; sofisme de avocată, spre &confu- 
sia spiritul, si a'lü deturna de la subiect, ducândulii pe căi rătăcite. 
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nâstră nu e in tâtă Europa; si hai-de s'o schimbăm pe unii 
stăpână de sânge regali. 

Aci e timpii se ‘ti mai vorbescü ceva de boerie (:) 

Ca să'mi resum câte'ți am mai disü, voii sé arătă câtă 
aŭ făcută Puterile Occidentului în cari speram cu toţii atâtea. 

Prin tractatulü din Paris: 

1. Aŭ legitimată Russiei si Austriei răpirea Bassarabiei si 
Bucovinei, lucru ce nu era pân'acum recunoscuti nici prin 
pactü europénü, nici de Moldovalahi. 

2. Aŭ dati dreptulü Turciei séü Sultanului d'a convoca ge- 
neralele adunante, si de a ne întări séü octroia constituţia, 
desfiintándü cu acésta de toti autonomia nóstrá. (°) 

3. Dicéndü cá vor intreba pärerile Natieï, aü decisü a com- 
pune un divan ad hoc, adicá un divan de poruncialä; si aü 
luatü mésurí cum acestü divan se fie compusü numaï de Fa- 
narioti si de ființe vândute Russiei și Austriei. (sic) 


‘Ce mai sperati dérü cu astü felü de Puteri cu rea credinţă? 
Ce vé gâdilă vorbele, că vor fi terrelle intrebate de Europa, 
cándü n'ai se fie întrebaţi de cât de vândătorii terrilorü ? 
Apoi voi unii, din preună cu toți Românii curati și cu 
ideile celle mai progresive, cu sentimentele celle mai nobile, 
v'atf arâtatü dorințele prin memoriuri şi scrieri, ce esprimá 
dorința d'a face din principate nisce Pays-bas Danubiane, in- 
dependinte, un regat independent. Cine v'a criticatü ideea, 
dorinţa și fapta ce nu esprimă de câtii dorinţa generală? Si 


(1) Urmésä câte-va paragrafe în care vcrbesce despre instituția boe- 
riei, totii în sensulü în care a vorbit in epistola No. 21 si în conservatorul 
iar politică si istoricii ce esia la 1856 în Constantinopole, sub numele 
de Rousso, adi D. N. Läcusténu, de la Romanați, autorulii operei Suplé- 
ment à Phistorre des Principautés, par Régnault. 

(2) Unde se dice aceata? Şi care a fost scopul convocării Divanelorü 
ad hoc? Trebuia să intre Turcia pe callearegulamentarä, pinä să putem 
anula Regulamentul rusescü, aprobat de Zeala Turcie; astfel a găsit cu 
calle si Eliad la 48 când cu venirea lui Suleiman. 
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cine v'o póte critica de cátü cei fără inimă de Românii ? Cei 
d'astá idee facü unü cámpü, si unü cámpü mare. 

Vinü apoi cei ce, temându-se cá nu vor putea acum pute- 
rile realisa acéstä dorință salutariă, aü propus, ca şi mine, 
prin memoriul ce am datü la Sumla, unü vice regat sub su- 
zeranitatea Porteï, după stipulatiile acestor Principate, si in 
care se fie coprinse si Bassarabia si Bucovina. Altü câmpü, 
care în fond face unul cu cellü d'ántáiü. 

Russia, vrénd a esploata acéstä ideie si a o întârce in folo- 
sulü séü, propusse si susținu unirea Principatelor, fără Bassa- 
rabia si Bucovina, cu unii Domni, nu allesü, ci impusü de 
Pôrtä, si străini, şi cu perderea dreptului de a legiui de- 
finitivü. Acestă ideie fu propagatá de 6menii alegerii de la 
Balta-Liman, de creaturele lorü, de toți Fanariofif si de du- 
pele acestora. Altü cámpü. 

Austria iară, ca sé pótá îmbrobodi pe Turci, s'a tnfelesü 
cu Russia ca acésta se sustie felulü acella de unire, si 
ea, Austria, sé se facă că e in contra, unde în fond amén- 
doué suntü contra unirii cei adevărate si salutarii, unirii ce 
face tăria. De ar à Austria in contra unirii cei clocite de 
Russia, cum de ar fi susținut ea pe Stirbei si pe Grig. Ghlca, 
ce protegia acea propagandă? Vedi dâră că Russia cu Austria 
si cu Gmenii lorü, si cu dupele acestora, faci altii câmpü. 

Acum ce rămâne câmpului celluï d'ántéiü şi al doilea, décá 
védü cá nu li se póte realisa dorințele? Să se arunce în bra- 
tele Russie? Si numai pentru un Domni singuri impusă 
së abdice la drepturile suverane alle terret? Saü sé se multu- 
méscá numai cu vechile stipulaţii, şi cu celle ce aŭ cerut la 48? (!) 
Eŭ în acéstá nevoiă, de mé védü nevoitü a rămânea în celle 
ce am cerută la 48, poți vedea cá cellü puçinü suntü sta- 
bilü, neschimbat ; unde vot schimbaţi principele la fiecare 
împregiurare...... Cine e renegatü ? Eù care, de nevoie, re- 


(1) Românii aŭ profitat de occasiune; si "n loc de unii garantii perfidü 
care ducea pe Turci de nasii, "sí a assigurat sópte garanfi, care îi ga- 
rantésä wi autonomia gi esistinça amenințate de Muscali pinä la 1857. 
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mânii la celle de la 48 și la alle lui Mircea si Vladi V, séü 
voi ce aţi lássatü celle de la 48, aţi lássatü si celle ce aţi 
cerutü prin memoriulü vostru, si ați fácutü causă comună cu 
cei ce la 48 aŭ egitü la Iașt cu stégulü din curtea consula- 
tul russescü ? 

De unde naiba v'a plesnitü prin capii cà ed suntu în contra 
uniri? Pentru ce mal învățați si carte, décá nu înțelegeți 
ce citiți? 

Să te întrebi una: 

Ca tată de familie, nu pot face alti felü, de optü ani, de 
cátü a sufferi să fiii rosii de ideea că 'mi aü remasü cinci 
copil săracă şi pe drumuri; şi visul meü nu este de cát cum 
se facü a realisa starea perdută, şi a repara reul ce am fă- 
cutii acestori copii. 

Dérü décá s'ar înfăcișa unii omü potenti si 'mi ar dice: 
totii ce ai perdutü se va lua de la cei cete-aü prädatü, parte 
de la Ştirbei, parte de la alții, parte din Visterie, după 
contractulü ce al; ânsă în loci de a reintra in cassa ta, sé 
scii cá are sé intre în punga mea, si că mai aï se mai dai 
şi ce sé mai află pe tine, şi pe d'assupra copii té săi dal, 
spre a servi cutăruia séü cutăruia general Russü.» 

Ce ai dice cándü eŭ así respunde: «Nu! Mai bine starea 
mea se rămâie la inemicii mei personali, si copil mei liberi, 
de câți se trécä la tine, inemicul natieï melle» Ai avea 
atunci, Costache, stupiditatea d'a dice că sunti tată desnatu- 
ratü, cândii védü că inemicii mei personali vor fi nevoiţi sé 
plătâscă, si că eŭ "mi am pusi în pismá sé 'mi lasi copil să- 
raci? Firesce că nu! Apoi dérü décá ca tată nu pot fi pă- 
rinte desnaturatü, cum de ai pututü crede cá, fiindü fiii al 
Patrieï, pentru care am sacrificatü si viitorulü copiilorü, potü 
consimfi a se lua de la Turci pretenţiile lorü neghióbe, si a 
se da Muscalilorü si Nemtilor, ce vor face cu noi ceea ce aü 
fácutü cu Polonedit si Ungurii? Nu! ci voiü dice să stăm 
mal bine (in astü felü de imprejurare ce ne amenintä) in sta- 
rea in care am fostii ; cá nu va tine multi. Avenimentulü po- 
polilor nu e departe. 
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Austria iară nu va unirea Principatelorü; pentru că, ca 
inemică a nafionalitátilorü, nu o voesce.—Eü iară nu voiü u- 
nirea clocită de Ruși, pentru cá voescü pe ceea ce aţi espri- 
mat'o voi; si pentru cá, de nu se póte acum realisa aceea, 
cea ruséscá ne perde. E o mare prăpastie între mine şi Aus- 
tria, şi ne desparte ca cerul de iadü ; eŭ, de mé voii duce 
spre dénsa, catá se daü de rápá fárá fond; ea, de va veni 
spre mine, incetédá d'a mal fi Austria. (') 

Eliad. 


No. 24. 
Constantinopole, 1856. Aug. 18 
Fütul mes Costache, 


Cu poşta trecută "ti am scrisă forte aspru şi amarü, si 
nu atátü pe comptul D-téle, cátü p'allü amicilorü cu care 
te-ai înclinată si "ţi aü fassonatü astü felii judecata. 

Pentru D-ta am luat tonulü acesta, nu cá']ü meriti, ci ca 
se te sguduï nițeli, spre a te destepta së vedi că eşti de mar- 
ginea rápel, d'a deveni instrumentu orbi allü politicei mos- 
vite. 

Apoi m'afi si fertü multü, și rabdü de două luni cu scri- 
sorile si observaţiile ce "mf vinü si de la D-ta si de la cunos- 
cintele D-téle, cu care m'ai pusü in contactü, și pe care nici 
nu voiü se le cunoscü. Sarsailif politici ce învétä legile, şi 
nu sciü nici limba a °si o scrie, nici ce va se dicá official, 
officiosii, anonym etc, in care drepti séü lege aŭ invätatü 
D-lorü sé atace séü sé accuse un omü pentru o scrisóre a- 
nonymă ? 

Astü felii de scrisori nu se atacă, nu se refutä, adressán- 
du-se cine-va la persóne prepusse, nici chiar stiute officiosa- 


(1) Ce a putut dicta luf Eliad acâstă epistolă? Daca nu vede cineva 


aci alt ceva, cel puçin vede spiritulü de contradicfiune. 
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mente de autóre; ci fie-care e liberü asi da opinia, şi póte 
scrie si refuta scrisórea séü cu numele seü, séü iar prin a- 
nonym. Dicä în astü felii de chipü orf ce va voi, pentru cá 
cine scrie anonymü, cată sé se aştepte la ori ce felii de a- 
tacă. Aceia sunt ca orf ce omü inconito intr'unü balü mascat. 
Suveranil ce esü inconito maŭ pretenţie d'a fi respectaţi, cu 
câtă mal vértosü unii particularü ce scrie in anonymi. Cine 
are pretenţie la respectul celor Palli, catá să respecte pe 
alții, si să scrie puindu-şi numele ; iar cándü se determină a 
scrie sub anonimi, séü sub pseudonimü, cată să se aștepte 
la tóte; că lumea de va înjura, nu injurá pe dânsulii, ci p'a- 
cellii necunoscut. 

Pucine legi aü tnvéfatü amiciit D-téle, déca se adressă la 
mine a nume pentru o scrisóre fără nume. Cine le aŭ dati 
D-lorü voie să insulte în facă unii omü ce nu le-a fäcutü ni- 
micii, si acésta numai pe prepusuri? Décä ca avocatii face 
astü felii, ca judecător si ca magistratü, arii tăia capulü nu- 
mai pe prepusuri. 

Se revenim iar la unire. 

Vrei unirea Principatelorii sub suzeranitatea Turciei și fără 
autonomia lor? (') De o voesci astü felii, din preuná cu a- 
micii D-téle, sunteți liberi; dér numai declamaţi pe patrioți, 
spuneți curat că aga vé orbesce interessulü personali. 

Unirea Principatelorii fără autonomie este pașalâcii curati. 
Si décá D-ta nu te-ai ocupatii cu drepturile, intrébä pe cei 
ce s'aü ccupatü, ce va se dică o nație ce se entusiasmä d'a 
abdica drepturile sélle celle maï sacre ? 

1).—De aşii allege Domnulü, şi de a priimi pe unul impus. 

2).—De a lăsa Sultanului sé convóce Adunările, ellü să oc- 
troyede constituţia, ellü sé sanctione legile. 

3).—Si dorințele nație! să fie consultate, nu adressándu-se 
la representaţii ei, ci la un divan de poruncială. 

De vorü dice că acestea se dicü autonomie, spune-le să 
se ducă să maï învețe carte; si ce e mal anevoie, să gi ia 


(1) Cine a propuso, si cine a priimit'o? 
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înapoi inima de Români ce a lšssat-o in ţârră, si să lepede 
pe ceea ce le a fassonat-o nisce jurnale ca al luf St. Marc 
Girardin, ce n'a fácut de cátü a seconda tot d'auna cuge- 
tele Russieï. 

Ei unirea principatelorü fără autonomie nu o voescü, si 
nu o voesce nici un Românii adevărată. 

Voescă iară, și suntü gata a muri pentru unirea vieței, 
unirea ce aţi cerut o voi în memoriul vostru, séü cellü pu- 
cinü cea cerută în memorii de la Sumla. In van se încercă 
calomniatorii se arate că nu sunti în contra unirii adevărate, 
că nu vor reuși. Naţia va sci se allégä între mine si între el. (") 

Dérü de unde sciü cá vorü se unéscä Principatele, si sà 
le rápéscá autononia ? D'acolo, "ţi repetü, de unde vol nu o 
știți; si de aţi scio şi voi cá şi mine, ați lucra cu mai mare 
energie spre a mäntui térrile de unirea Morţii. Si dicéndü 
voi, nu înțelegii pe toți cei din Paris, ci pe cel cari sunteți 
amăgiţi ; căcă alţii sciù tâte ca si mine (°) si nu suntü amă- 
giți, ci amăgitori; şi continue rolulii ce aŭ jucatü şi la 48, 
si de atunci încoa, ca să 'sí iea piná in fine plata. 

A revedere ! 
Eliade. 


(1) Najia a ascultati pe aceia pe cari Eliade "i trata ca instrumente 
rusesci, si cari aŭ avută bunulü simți a face ceea ce aü făcuti; gi 
esperienta aŭ probatü că n'a fostă in paguba ferrei. 

(2) Pentru ce nu'i numesce ? 
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No. 25. 


Eliade către Plesoianu. 


Constantinopole 30 Decem. 1854. 
10 ian. 1855. 


Domnule Pleşoiene, 
Am priimitü scrisórea D-tale din 9 Ianuariü, în care "mi 
scrii a da în priimirea D-lui Christofi restulü din cinci 


deci galbeni ce "mi ai dată la Paris, si din care socia mea "ţi 
a dati 1250. lei. 


Ceea ce am scrisă D-tale din Chio ('), càndü mi s'a mai 
cerutü aceşti bani, o repeti și acumü, cu un mică adaosü, 
celü cere consciinta plăţii si a împrejurărilorii, şi care este 
cellii următori. 

Fiindü că sunti determinati, și am şi începuti a plăti din 
tótá neaverea mea, până la o para, banii ce mis'aü dati la 
Paris de la Români, cu numire de ajutorü pentru alle causei 
române, ar fi cu nedreptate D-ta să remâi neplátitü ; si prin 


urmare acumü esci maï indrept de cátü totü-dauna a cere 
acel bani, pe care suntü preparată a "i intórce. 


ME adressü însă mai óntéiü la loyautatea D-téle, si ceri si 
eŭ, după totii cuvéntulü si adevérulü, unii inscrisü categoricü 
in chipulü următori : 

«Cinci-decí galberi, ce am fosti dati D-lui Eliade la Paris, 
spre a se duce la Londra pentru causa tärref în 1849, si 
apoi la Constantinopolü, unde D-lui, după împrejurările po- 
litice de atunci, nu afla cu cale de a se duce, si a fostii nevoitü 
după stăruința si decisia cellorü l'alff Români; acei cinci-decl 
galbeni "iam priimit de la D-lui» 

Nimeni, Domnule Plegoene, nu scie mai bine de cátü D-ta 
că pentru aceste două împrejurări 'mi al dati aceşti bani, 
cu care s'aü mal cheltuită de trei și patru ori atâţia alți; 
si că aceşti bani n'aü fostii cedati pentru persóna mea în 
parte, saii pentru nevoile 'mi celle mai urgente. Dacă ade- 
vérulü este acesta, D-ta, ca unii amicii allü adevărului, suntü 
siguri cá 'm! vei da acestă înscrisă, împlinindi uni actü de 


(1) Intro epistolă de la 1852. 
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dreptate ce mi se cuvine; mal vértosü càndü sciü cáte sai 
disü nedreptü despre mine. 


Assemenea înscrisuri categorice "mi aü dati si alții ('), că- 
rora le-am întorsii înapoi banii ce 'mf aŭ trimisi la Paris. 

Să venim la timpii preliminar* a anului 1848, ce "regret 
ca totii omulü ce 'și aduce aminte de epocha în care se afla 
în prediua nunţii selle. 

Bună séü rea, de s'aü combinati căsătoria, ellă totü do- 
resce acelle dille preliminarii, de speranță, de unire si de a- 
mor; orf ce opinie ai despre mine, permite'mi această tnne- 
merită allusie. 

Mergéndü la Bucuresct, mi S'uii desceptatü această addu- 
cere aminte. Am aflatü acolo pe D-nu Peretz și pe cocóna 
Zinca, părinții D-strá, cum si tótá amabila familie în întreagă 
sănătate, cu acelleaşi sentimente către mine ce aveamü gi 
eŭ către D-lor, vechi si neintrerupft amici. Am petrecutü desü 
împreună ; la plecare 'mi aü disi multe, câte simtü nisce 
buni şi tineri părinți despre D-ta și buna și amabila D-tale 
consârtă. Nu poti să ‘mi implinescü missiunea mai bine de 
câtii să te rogü a o săruta multii, multi gi ferbinte, spuin- 
du' cá e de la buna D-neï mámugórá, ce cu sufletulü e neince- 
tatii lângă D-tră. 

M'ast stima ferice cándü, implinindü D-ta această missiune, 
îi vei spune că “ţi o recomandă Eliade, amiculü din copilărie 
allá párintilorü D-nét, 

La revedere! Vë stringü mâna la amânduoi. (°) 

I. Eliade. 

P.S. De se póte, te rogü, nu mé mat pune in contactü 
cu oamenii ce nu “i am cunoscutii mai 'nainte de 1848 (°) 
Insärcinésä pe D. Pollychroniad, s'aü pe altulü, cu priimirea 
banilorü ceruti. 


(1) Pentru ce nu’ numesce? 

(2) Originalulü la D. Christofi. 

(8) Infellege pe D. Christofi, pe care, in atátea scrisori, publicate 
chiar în acéstä brogurá, i esprimă stima si affec[iune& sa. De unde pro- 
vine acéstá rácéli? Negrentü causa nu póte fi alta de câtii tot aceea 
ce a făcut mai pe toți emigrați a se răci de Ehade. 
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No. 26. 


Plesoianu cátre Eliade. 
Smirna, "/,, Genarie 1855. 
Domnule Eliade, 


La scrisórea mea de la 5 Genarie, am priimit respunsulü 
D-le de la 10; şi îți multumescü de bunătatea ce al de a 
mé desface si de restulü pînă la 50. d 

D-ta ceri acellü inscrisi, D-le Eliade, fiindü cá confusi 
banii aceştia cu banii ce vi s'aü dat de Românii din Brussa 
şi de comitetulü din Bragovü ; nu este însă aga. Aceşti 50 
galbeni nu era o contribuţie din parte'mi, ci o simplă împru- 
mutare delicată, fără nume și fără înscrisă ; şi fiind-că D-ta 
te adressedi la loyotatea mea, si 'mi faci onórea a mă numi 
amicii al adevărului, dicându'mi că nimeni mu scie mai bine 
de câtă mine pentru ce ti s'aü dati acești bani, tă, D-le 
Eliade, cum merge darea lor. 

Cândii erati în Braşov, D-ta si D. Tell, imputernicifi de 
emigratit d'acolo a merge să pledaţi causa, împreună cu D. 
N. Golescu, la Francfort, Paris, Londra şi Constantinopole, 
vi aŭ dati pentru acâsta si bani de comitetul d'acolo, la 
fie care câte 250 galbeni. De aü fostii pucinü séü nu, nu sciü; 
atátü sciü că, în ajunulü plecării D-le la Londra, diceat cá 
nu "ţi ajungi banii, si nu scif la cine a te împrumuta. Ei 
nu am maï asteptatü şi altă vorbă, ci pe dată te intrebü: 
câți bani îţi trebuescii ? Imi respundi: 30 galbeni; și eù "ţii 
dai. Fată cum merge cu 30 gaibeni. Eram cu D. Christofi. 
Sé spuii acum si pentru cei alţi 20 galbeni. 

Vă intorcéti de la Londra, si voiati să mergeţi la Constan- 
tinopol ; Dumnéta însă spunéi cá nu aí bani, şi vorbesci cu 
D. Cogälnicénu aţi face vre o contribuţie prin frații Moldo- 
veni; pe de altă parte, frații Golesci (daca nu mé înșală me- 


www.dacoromanica.ro 


89 


moria) itf daŭ 300 fr. si eŭ îți adducü 200 fr, o sută din 
partea D. M. Ghica, si o sutá din partea mea. 

Astfel yë hotárif, plătiți locurile, si adoua di mai multi 
venim sá vé vedem. In salla de asteptare de la Messagerie, 
adressându-te la mine, imi dici astfel: «D-le Plegoene, te 
rogü să mergi la D. Cogălniceanu, și luând 300 fr. ce a strînsii 
pentru mine de la Moldoveni, să mi'i trimif! la Marsillia; 
fiind cá cu banii care am, nu potü pleca de acolo» —Eü te în- 
trebü daca esci sigurü că s'aü trimiși aceşti bani? Dum- 
néta îmi respundi: «că însuși D. Cogälnicénu ‘ti a spus ieri.» 
Eü îţi adaogü : «D-le Eliad, am mare trebuincá de bani; 
dar daca esci sigurü că sunt stringi, si poti săi iaŭ mâine, 
6tă 300 fr.» D-ta intäresci aceea ce ai disü mal sus: «cá banii 


suntü strînşi, si că "iai fi luat astădi, de aï fi avut timpii să 
te duci la ellii (la Cogălniceanu). 


Acestea s'aü vorbită de facă cu D. D. Nicolae, Stefan si 
Al G. Golescu, Tell si Christofi. 


Credü cá le tif si D-ta minte; iar daca vel fi uitatü, séü 
te indoesci de acelle ce dicü, scrisorile D-le către D. Cogäl- 
nicénu si mine, si trista corespondincá între D-lui si mine(') 
stai de facă. 

Cum aţi plecati, mă ducii si eŭ cu D.D. Al. G. Golescu şi 
Christofi la D. Cogălniceanu spre a lua banii. Inchipuestett 
surprisa mea, când îmi spune cá a fostii vorba între D-ta si ellü 
despre acâstă contribuţie, si că ‘fi a fágáduit; dér este multü 
timpi de atunci; si de atunci nu v'ați mal véqutü; şi prin 
urmare nu are nici unii franci strinsü. Restulü ilü scil. 

Eată cum merge si cu aceşti 20 galbeni, fiind că 60 fr. "i 
ami priimit de la Dumnélui, pe care D-ta "1 ai întors înapoi. 

Aceea ce am contribuit a fost acei 100, fr, pe care nu 
cerü; nică "i ași lua de ai voi s&i întorci. 

Am rugat pe D. Polihroniad a da D-le acéstá scrisóre, si 
să priimâscă banii de la D-ta; si pentru care să dea inscri- 
sul de priimire ce'i am trimisi. 


(1) Am vădută şi noi acea corespondincă, ce o possedă adi D. 
Christofi, 
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Itt multumimü amândoi, D-le Eliad, de câte ne scrii de párin- 
ti noştrii. Si eŭ, D-le Eliade, m'am gândit de multe ori, si 
mé gindescü la acei timpi de sperançä, de unire și de amor; 
nu sciii ânsă daca se potrivesce sentimentele nóstre în a- 
acâstă gîndire, (!) 

Am onóre a fi al D-le 
N. Plegoianu. 


No. 27. 


Pleșoianu către D. Christofi. 
Ja Constantinopole. 


Craiova, 19 Februarie 1855. 


Iubite Christo fi, 


Am intratü aici la 16, şi astádi mé "ntorcü înapoi din po- 

runca Departamentului. Administratorul d aici 'mi a trimisă 
pasaportul la Bucuresci, si cal n'a voitü să "mi dea ca să 
plecii la Bucuresci. Paşaportul meiinu s'a tinutü în sémá, visa 
representantului Domnului (din Constantinopol) nu s'a ţinut 
în s6mă, visele din tótá Austria nu s'aü ţinut în sémä. La 
ce dérä "mt a dat pasaportü ? 
Administratorul, D. Filigénu, în 24 de ore a avut poruncă 
să mă întârcă cu dorobantü pe unde am venit. Vedi de ce 
cerém scrisóre către Domnü ? Negresit cá Domnulü a scris 
la Pârtă. Paşaportul mi l'a oprit la Bucuresci. 

Acum fi-va bine sá dai protest in numele mei, si la Pórtá 
şi la ambassada englesä, si la cea francesá şi austriacă, ará- 
tând că si Pórta a fostii maltratată, si să ceri reparația, si 
alte forme, de a intra în térrá? Séü se aştepţi pînă voit 
veni eï ? Consultă-te cu Dufour, séü cu alt cineva. Doroban- 
qul e cu mine. 


(1) Originalul la D. Christofi. Eliade a respuns prin altă scrisôre mai 
euriósá, ce o vom publica in brosura IV. 
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Eată cum mé tratâgă aici, find cá am veuit cu paşaport 
turcü. 

De va dice cineva cá wam fost liuistitü, aceea ce uu credii, 
eŭ am documeutü d'aici cá am fosti prea liuistitü; şi apoi 


hirtia Departameutului, după care am coppie, dovedesce diu 
coutra. 


Suut gata să plecü, si trebue să isprüvescü. Më tutorcă 
iar pe la Viena: așa aŭ voit. 
Acéstä îți va veui priu Bucuresci. 
Adio! 
N. Plegoianu. 


Scrie şi D-lui Tell; şi dacâ trebue säzäbovesci cu protestu- 
rile, află Y părerea. Credü că trebue să mé iscălesci pe miue.(') 


No. 28. 


Pleşoianu către D. Christofi. 


la Constantinopo!e. 


Rusciuc, 1855 Iunie 21. 
Zubite Christof, 


Eü am vădut pe Vizirul alaltăeri, Y am dat o hirtie, uu 
resumé de celle ce s'aü făcut; şi eri îmi disse: atteudez uu 
peu, et vous autrerez. 

— Mais, Altesse... 

'T am dis multe. 

— J'ai causé avec le Priuce, et vous eutrerez; mais at- 
teudez eucore uu peu. 

Si a plecat; cá era iu miuutulü d'a se da jos pe scară, 
ca së plece acolea (la Coustaudiuopol). 

Vedt cá diu vorbele selle este buuá speraucá; altfelü ellü 
ar fi dis aga que les... (russes) opposent; séü je ne puis pas. 


(1) Originalul la D. Christofi 
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Insă nu va fi speranca care "mí o dá óre (basati) pe spe- 


rança că ei voiü împlinii condiţiile luf Domnu Stirbei Vodă, 
pe care le vei audi? 


Părintele (Ión Snagovénu) era cu mine, aşteptândi să ve- 
dem pe Vizirul, ea săi dea şi Sântia sa o hîrtie. Vodă egisse 
de la Vizirü, si plecasse. Atunci disse părintele: «dute la 
ellă, si vorbesce’ï.» Plecă, si se intórse spuindu'mi că a vor- 
bitii cu nisce officerf pe drum, şi ' a disü să mérgá la va- 
porii (acolo avea cartierul lui) If disseiü : «dute acolo, părinte; 
si spune”! că af audit de la toti cá a făcut cerere la Pórtà 
ca sá'tY dea voe; şi cá vii să'i muljumesci; mai încolo, nu 
te întinde; pe urmă spune'i că voii să °l védü și eŭ; pof- 
tesce să mé priimâscă ?» 

Părintele plecă ; pleci şi eŭ de la Vizirii: pe drum vădi 
pe părintele ; îmi dice : «Vino încoa ; ai să mergem la Vodă, 
că va să te vadă.» 

Më duci, și "lü aflu singur pe podü. I faci uni compli- 
mentă ; (ellă) respunde; şi după alte vorbe alle sâlle, cam 
domnesci si cam russesci, îmi dice: 

— D-ta vrei să intri în térrá? 

— Da, Măria ta; şi am voit să intru pe unii drum le- 
gali. De la Pórtá am cerut d'a nu mat fi espatriatü, si d'a 
mé lăsa să intru în țérră ; care a priimit cu multă bunătate; 
si de la capulü ţărrei am cerut assemenea prin patru petiţii. 

— Prea bine! Si eŭ dorescü să intri, fiind cá am confi- 
entá în D-ta ; dérü sunt vini mari asupra D-le, care nu se 
poti sterge fără óre care forme. 

— Voiü să sciii, Măria Ta, care sunt vinele ? si care sunt 
formele ? 

— Vinile suntü cá aï fostii militară, si ai avut uni stégü, 
baionette ; si D-ta le ai fntrebuintatä răi; că daca nu erai 
baionetele D-le, ce ar fi făcut eï (Revoluţionarii ?); si forme- 
le sunt: 1. că D-ta (cu alte vorbe) trebue stt cunosci gre- 
sala printr'o hirtie formală; si 2. că toti prin acea hirtie 
către mine sé te lepedi de gradul de colonel. Fără aste for- 
me, nu pociü să te priimescii; şi nu te voii priimi, cu ori 
ce hîrtie vei veni. 
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— Măria ta, am fosti militari, dér am fostă și Români; 
si ca Români, védénd că Russia nu are alt scopü cu pro- 
tectia sa de cátü ca să ne incorporede, am dat armele la ce- 
rerea Natieï ; fiind că tótà térra a voit, şi eŭ nu putém face 
altfel; a fost forçä prea maiorá; şi prin urmare formele care 
ceri a împlini îmi e cu neputingá; fiind cá d'a mé cài, va 
sà dicá a mă face inemicul patriei melle; si prin urmare si 
al Turciei; şi acésta mo facü pentru tótá lumea. In cátü pen- 
tru gradi, asta ar fi mai lesne; ei nu ţii la gradurt și la 
titluri; der M. Ta séü dá poruncă sà mé priiméscá, si să 
"mi dicá cum cum va voi... 

— À! A! îmi respunde. Nu voiü aga. A! A! nu voiü des 
arrières pensées ; nu voii des demi-mesures; fiind că D-ta 
o săți dici în D-ta si la alţii, că ce erai să faci? al fosti 
siliti. Nu! Nu voiü. Cerü ca formal să te lepedi; să "ml 
ceri în acesti chipü : 

«Si mé rogi să mé priimesci totii cu gradul din ’nainte 
de 48, renuntándü la cellü de colonellü; şi ceea ce am få- 
cut mé cäescü.» 

— Ca săţă cerü (acésta) formal ca sé fü priimitü, că 
mé lépüdü de gradul de Colonel, 'mi e cu neputintä. 

— ALA! D-ta vrei să vii cu gradul Revoluţiei.? 

— Ba nu, Măria Ta; cu gradul Maestätit sélle Sultanului. 

— Ei nu sciù, îmi disse. 

— Cum, M. Ta, daca nu mé credi pe mine, nu credi hîr- 
tia formală a guvernului impárátescu? Ș'apoi, mă rogü, sé 
întrebi guvernulü, ca să vé spuie cu ce occadie si cándü mi 
l'a datü. 

Si eü H si spuiü. 

— Fie! Nu voii să sciü. Nu cunoscü ce a fácntü Porta.» 

După multe vorbe, védénd că persistă in acésta, atunci îi 
respundi si eŭ «cá închă sépte ani voiü şedea espatriatü, si 
condițiile M. Télle nu le priimescü ; fiind cá d'a mé căi, e 
d'a fi inemicul térre! si al Porții; e d'a cere pardonü de la 
Russia, d'a lepăda gradul, d'a insulta pe Suzeranulü meü g'al 
Măriei Tale; şi asta iar n'o facil.» 
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— Bine! disse ; alt-fel nu vei intra. 

— Voiü aştepta, Măria Ta, ptná voiü putea intra ; iar con- 
ditile nu le priimescü ; nu renunţă la ună gradü care mi 
l'a dat Suzeranul meü si al M. Talle.» 

Si aşa pleci. 

Acum mă aşteptii la celle mai grósnice şicane şi perse- 
cutit. Credi D-ta că guvernulü împărătesc mé va ajuta ? 
Nici ună Turcii n'ar fi sprijinitii mat bine dreptulü seü de Su- 
zeranitatea Sultanului, cum lam sprijinit ca Român; şi cu 
tóte astea sunt persecutată si acum de influinga russă. 

A! am uitaiă ! 'Mi a mal disü : 

«Ce tot umblati prin Turci? Cregi că mă speriă eŭ (de ef) ?» 

Te autorisedii să arăţi prin htrtie formală acestea guvernu- 
lui (turcă). D-ta pune ce e mai essential, ca să nu fie hirtiea 
prea mare; adaogă că pînă nu (vor) da unü firman, nu facü 
nimici; si cá nu e drepti ca 270 galbeni cheltuiţi pentru a 
intra în térrá, cu voea lor, in duoé rînduri, să se ducă inza- 
dar; și apoi să pierdü 3—400 galbeni de venit pe anii. Ori 
intru în térrä, ori îmi daŭ cheltuelele şi venitulü ce perdi, 
de 3—400 galbeni. 

On ce hîrtie vei da să fie in raportü cu celle l'alte. De 
vel da vr'o hirtie Alteţei Salle Aali, addu'i aminte fágáduiala ; 
şi cá e neaudit să se degică uni guvernü. 

De e trebuinçä in fine, dá protestü la ambasadorii Anglie, 
Fancieï şi Austriei. 

Pe când era Vodă în casă ia Vizirul, veni și Al. Ghica Vodă, 
şi Căliulă mare, M. Bálénul, C. Bülücénu și Sc. Russet. 

Se'ntelege pentru a intriga. Sáraca térrá! 

Amicul teii, 
N. Plesoianu. 
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No. 29. 


Epistola Pleşoianului către Vizirü. 


Altesse ! 


En vertu d'un passeport de la Sublime Porte, revétu des 
visa de la chancellerie valaque et de l'ambassade autrichien- 
ne, et muni d'une lettre de récomandation pour S. E. Ismail 
Pacha de la part de Votre Altesse, je suis parti pour ren- 
trer dans mon pays, où le mauvais état de mes affaires, oc- 
casionné par la mort de plusieurs membres de ma famille, 
exigeait impérieusement et sans retard ma présence. 

Cependant, Son Altesse le prince régnant ne crut pas de- 
voir tolérer ma présence dans le pays, par la raison qu'ln'a 
eu pour cela aucun ordre du gouvernement impérial; de la 
sorte je fus contraint de quitter de nouveau ma famille et 
mes aífaires, et de reprendre le méme itinéraire pour retour 
ner à Constantinople; c'est à dire de faire quatre fois plus 
de chemin en passant par Vienne et Triest, que si je reve- 
nais par Rouschiouc et Varna. 

C'est ainsi, Altesse, qu'indépendamment des frais, je fis inu- 
tilement un voyage rude et fatigant au milieu de l'hiver, et 
perdis un temps précieux à courir les routes. 

En exposant ces faits à la connaissance du gouvernement 
impérial, je l'ai prié de nouveau de me donner la permission 
d'entrer dans le pays, et une lettre en conséquence pour S. 
H. le prince régnant. 

Le gouvernement, prenant en considération et ma conduite 
tranquille et mes sentiments de fidelité, a bien voulu m'ac- 
corder cette permission, et m'a donné aussi la lettre deman- 
deé pour le prince, l'invitant à donner des ordres précis à 
qui de droit pour qu'aucun empéchement ne soit apporté à 
ma rentrée. 

Je pars de nouveau de Smirne avec ma famille, et j'arrive 
ici, d’où j'envoie à S. A. la lettre dont j'étais munie, jointe 
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d'une pétition de ma part ; mais malheureusement la décision 
du Gouvernement impérial n’a par été exécutée. 

C'est pourquoi, je viens prier V. A. de vouloir bien m'hon 
norer d'une lettre pour le Prince, avec la quelle je suis per- 
suadé que je pourrais entrer. 

Je me permettrais, Altesse, de rappeler à votre haute con- 
naissance que pendant tout le temps de mon exil je n'ai 
jamais importune V. A. de rien pour ma personne; et main- 
tenant que dans cette circonstance je mets tout mon espoir 
en V. A., serait-elle moins généreuse pour moi, Elle qui en 
à été tant de fois, et pour tous mes compatriotes ? 

Je finis, Altesse, avec la convinction que Votre équité re- 
connue ne manquera pas à faire justice à ma demande. 

J'ai l'honneur d’être avec le plus grand respect. 


De Votre Alteste 
etc. 
N. Plesoiano. 
6/,, Juin. 1855. 
Rusciuc. 
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No. 30. 


Stefan Golescu cátre Plesoianu 


Paris, —Iulie 17—1855 
Rue neuve Saint-Augustin, 46. 


Scumpul mei Pleşoene, 


Scerisórea ta şa luf Tell 'mi a produs cea mai mare bu- 
curie; caci tăcerea vóstrá în trei luni de dille nu sciam la 
ce se o reducii; aci credâm, séü mai bine a dice bänuiam, 
ca nu cumva se fifi bolnavi; când eflaiü de la Grädisténu 
Grigorie) cá de 11 Constantinopole îl vestéü cá Turcii tnce- 
pură a se purta mai aspru cu emigratii; imaginația, séü per- 
fidia proverbialá a Turcilor, imi arăta pe iubitit mei trei cá- 
lători închişi în vre o temnică, pe acelle pustii locuri unde 
nimeni nar mai putea să afle nimic despre voi; altă dată, 
mergénd si mai departe, ve vedém prada tilharilorü, séü chiar 
a funcționarilor împarătesci 

Judeca dera daca în asemenea gindiri scrisorile vóstre aü 
fosti pentru mine unii ce neprecuitü şı mult plăcut. 

Descrierea pelerinagiului vostru m'a interesat fórte (), şi 
mult agi fi dorit să fi fost cu voi. Cine scie póte când vre- 
mile vor fi mai bune, a mai face o a duoa cállátorie mai ve- 
selă si mai numerósa, nu ca esilați, ci ca 6meni cari, după 
ce 'şi aŭ implimtü datoria lor către patrie, aŭ dreptul de a 
resuffla si a petrece în călătorii folositóre; căci nimicü nu 
face pe omü mai matorü, si cu o judecată mai sănătâsă, de 
cátü voiyurile, care ne arată monumentele omenirii şi ale 
Naturel, care este inve(átorulü cellü mai adevărat; căci nu 
te amágesce cu o elocuentä falgá, putredá si mincinósá. ca 
a șarlatanilorii professori de adi, pe care, de "i ai crede, suntü 
in stare sá'tí denege esistinca. 


(1) Cállátoria Pleşoianului şa D. Christofi în Egipetü si în Siria, după 
cum jneredinfédá D. Christofi intro epistolă a sa. 


www.dacoromanica.ro 


98 


Sperança ce 'mi daï cá pe la luna lui Octombrie o sá te 
imbrätisedü, mé umple de bucurie ; şi vremea o să mi se 
pară lungă pînă atunci ; dér tot o se simtü cá lipsesce un 
ce, căci atf plecati trei de aci, si precum védü unul numai 
se va intórce. 

Marghiloman s'a întors în Paris, isgonit din Transilvania, 
şi condusü pînă la Lipsca cu gendarmi. 

Aci unit din Români, care aü luati parte în Revoluţia nós- 
trà, nu maï pot fi tolerat! în staturile Austriei. Pe Magheru 
însuși laŭ silit să plece; se dice că s'a dusă la Venetia. Nu 
pricepü de ce ne ocolesce aga! 

Parisul este acum plină de Bucureşteni; pretutindeni dai 
cu ochii de dingii. Mulţi tineri aŭ venit ca să studiese. 

Cantacuzino, fostul Caimacam, se afla aicí; dice cá este 
cu nof, iar eŭ îl daŭ Dracului, căci cu dinsul se va lovi mai 
bine. 

Celle din urmă publicaţii a le lui Eliade sunt infame prin 
calomniile, minciunele si scopulü la care prin elle va sá a- 
Jungá. Va veni vremea odatá se dea respunsü greü pentru 
tóte câte înșiră in memoriele sélle. (^) Nam pe tóte, 
căci nu le a impärtitü de cátü numai pe la unii din emi- 
grati; si acestia chiar le conservá ca nisce documente ; póte 
că unele dintr'ânsele le vei găsi pe la Constantinopole. Daca 
nu vei afla acolea Memoriele lut despre revoluţia nóstrá, a- 
tunci scrie'mi să ti le trimitü ; însă, ca să ţi le pociü trimite, 
trebue să 'mi dai o adressă a vre unui negutätorü de la Mar- 
silia, care să fie în corespondingá cu Constantinopolu; căci 
altminteri va fi anevoe. 

Se dice cá ar fi plecat acestii omü mare (Eliade)—maï mare 
de cátü toți Românii, caci singurii a voit binele Natieï române, 
precum dice,—pentru Malta, împreuna cu iubi(a Dumisale 
Contessá, De acolo ce se va face, Dumnedei scie; căci aici 
ar fi disü cá póte se va duce în America. Ce mare Șarlatan! 


(1) Negresit Memorsele intime, reproduse in opera cu numele lui 
Rousso, Supliment à Vhistorre de Régnault. 
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Si ce mica si márgavá funta! Să ’l ierte toţi, precum l'am 
iertatü eu; căci însuși s’a sípatü grópa. 

Dér destul despre dinsul; ilu vei judeca si tu după ce veï 
citi celle din urmă producții. 

Iubituluf mei Christofi spune' multe si multe din parte'mt. 
Hü dorescü asemenea. Ca să pôta intra in térrá înainte de 
56, nu credü. Ce are de gându să facă? Il fmbrätiseqü frá- 
tesce, ca si pe tine, scumpul meü Plesoene. (*) 

Adio! 
Amicul tei, 
St. Golescu. 


No. 31. 
D. Gr. Grădistenu către Plesoianu. 
Paris. 15 Febr. 1851. 


26 Rue Dupleot. 
JIubwe Nae, 


Am dis că nu voiü să vé mai scriu nimicü despre părerea. 
mea în celle lucrate de Ehade; si voiu sé mé tiü de cuvintü 
De nu respund dér la celle ce 'mí dici în scrisórea ta de la 
5 Ianuarie, nu o lua drept impolitetá din parte'mi; șapoi 
pentru ce să tot stricám la hîrtie? Nu vedi, si nu vădi, cá 
nu suntem d’aceeasi párere, si cá ne am scrie si iar ne am 


scrie in desert ? Dv. nu criticati despre fata lui Chiriac, ci 
despre altele. 


Eü am dis cá, afará de fata aceea, in colo appelul este 
bunü; si tot aga dicü si acum. Dér careeste fata lui Chiriac? 
Aci nu ne infellegem ; póte pentru cá nu vreti. 

Revolutiile, frate, este adevérat, cá se facü de multime; 
dér ca multimea sá le pótá face, are séü nu trebuincá de ci- 
neva ca să inteléga ce trebue să faca, când, ce fel, pentru ce ? 
Cată să prepare cine-va spiritele, sáarate réulü lucrului pînă 
unde merge, de unde vine, cine este causa? Cată să lucrede 
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alții mai 'nainte de mulțime ca la timpu să fie mai compactă, 
mai tare, în una si aceeași credință ? Nu poţi să dici cá nu. 
Acum te întrebi: eü, Domnia ta, Rosset, Bratianu, etc. etc., 
am lucrat pentru acâsta ? Dumnéta gi eu de la cine am în- 
vétat să ne mat uităm şi in láturi ? Rosset, Bratianu, etc. etc 
er&i cunoscuți de cineva? Cine este cell: care a lucrat ân- 
tâii şi mai multă? Pe cine cunoștea férra mai multi? Allu 
cul nume era mai cu dragu pronunțat prin popolü, prin sate? 
Dicea cineva Grädisténu, etc. etc? Séu numai Ilius, Ilias, E- 
liade? Pînă cándü să fim tot orbi, si nisce nimicuri să ne 
orbécä, când incepussem a crede cá am câștigat vederea? 
Să fim smeriţi ; să dám fie căruia allu seu; și când dice Eliade 
că a fácutü cutare și cutare, să nu bágám de séma unde, la 
ce colóná, la ce rindü; ci cum, si ce felu, pentru ce, și de ce? 

Misterul ce dici cá iar a1 vădutu in scrisérea mea, este 
pentru cá ceea ce agü fi vrut sá vé scriu nu v'o putém dice 
astfel. V'am dat uni alfabetü, si n’afi vrut să mal am şi eu 
unul, ca să vé potü scrie mai deslugitü. 

Ce a fácut trimisul Malinescu? Cum a deslegat chestia 
națională ? Cum l'aü priimitü ambassadorii ? Ce speranța cata 
să aibă cei ce lau trimis? Ce. de la Biissa ce iscal wi ’ 
aü mai dat si lui ? 

Muscalii aŭ cerut să se mai facă providie încă pe doue 
luni; prin urmare nu se ducii la Aprilie. 

Lui Solomon "1 a luat regimentulü, $1 P u d t lui B..... 
Blăd .... Pe Solomon laŭ făcut adiotant pe Salman gefu 
d'etat major domnescü, pe N. Bibescu comandant allü cavalerie: 

Ión Brátianu a sosit din voyage. Noi mergem ca raci. Cu 
al duoilea mai multe. (') 

Adio ! 
Amicul teu, 
Grüdisténu. 


(1) Originalul la D. Christofi. 
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No. 32. 


Stefan Golescu cátre Plesoianu. 


Martie 2.—1857.—Miroménil, 41. 
Iubite Nicule, 


Am prumt scrisórea ta din 21 a trecutului ; îți mulțumesc 
de amicia ta care te face să credi ca între emigraţi sunt cel 
mai buuu, si prin urmare allesul tău; eu insă declin această 
onóre, pentru că nu am inteliginta cerută de a cărmui o 
térrä. Déca pentru aceasta ar fi destuli o inimă patriotică 
șI buna, nu m'agi da ^ laturi; dér fiind că cred că aceste 
doue calitati nu sunt destule, de aceea sustinü cà amicitia 
ta pentru mine te inşeala. Tot avem speranța că vom scăpa 
de grija de a allege unii prinți pamanteani; pană atunci 
sa ne ocupam de celle ce sunt mai grabnice. Voiü să vor- 
bescu despe firmanulu pentru «le erea Deputatilorü. In térrá, 
ca si aici este apreciatü cum merita. Boliac trebue säti fi 
trimisu o broşura mica asupra acestui firman ; de aceea nu'ti 
vorbescu cu deamáruntul, caci este buna mai în tótà intin- 
derea sa. Aceasta broșură este facuta de Boerescu în conlu- 
craie cu Boliac; după ce a tiparito si a trimis'o, apol a 
impärtito aici. 

Asupra unu puntu mai cu denadinsul nu sunt de părerea 
acestor doi conlucrători. Bibescu, fiind la Stambul, a sustinutü, 
facă cu comissarulu francesü, celle urmátóre :—«Vous ne trou- 
verez pas 17 paysans capables de remplir leur mission». 
Comisarul í a respunsu:—Nous comptons remuer 800,000 
paysans — Là dessus, je vous donne 799,983 imbéciles. 
—Laissez moi croire que je trouverai 17 hommes de bon 
sens; c'est tout ce que nous leur demandons». Bibescu óre 
crede în adevérü ca nu o sà se gáséscá acei 17 săteni de 
bunu simtü ? Nu, neaparat; ci a voit sa dobóre principul ; 
n'a voit să se afle faca într'o cameră cu 17 perechi de opinci; 
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iatä ce l'a offuscat pe dânsul; apol nu este nenorocire ca 
chiar in ómenii de la 48 să se găsească, cari să mantie tot 
aceeași părere ca Bibescu şi consorfii? Stiü că Eliade a sus- 
tinut'o si o susține în férä; îi urmeadá acum Boerescu şi 
Boliac; apoi nu meritam óre ca terranii să dea cu pietre 
în noi când vom intra in térrá ? Dumnealor sustinu, ca sá'gi 
apere tesa, cá cu regimul de adi térranh or să fie influin- 
tat, si nu o sà alleagá din sinulü lor pe cei mai capabili, 
ca la 48; dar atunci, care este dovada că tot cu acesti re- 
gim nu o să fie asemenea influențați ca să aleagă pe cei 
mai rei din alte classe, ca să represinte drepturile lor? 
Si în aceste două alternative, care este adevăratul Romanu 
care n'ar dori mai bine să védá intr'o adunare romaná, după 
atâția secoli, 17 perechi de opinci, de cát 17 advocap, îm- 
bräcati boeresce, si sprijinindü réü drepturile terranilor ? Iata 
ce produce spiritul de partidă! Iată asupra cărui puntu din 
acéstá broşură protestedü ca Românu, şi ca unul din cel ce 
a luat parte la 48. Daca Boliac si Boerescu mar fi voit să 
aibă gloria că ei cei d'ântâiii au denunțat defectele copringe 
în firman, daca pâna a nu tipări brosura ar mai fi consultat 
şi pe alții, war fi cădut adi în pacatul de a da putere dise- 
lor D-lui Bibescu, că țărranii nu sunt în stare săşi apere 
drepturile lor. Asa dar, de împärtäsesti ideea mea, scrie pe 
la cunoștințele tale din térrá că broşura aceasta este o a- 
preciatie individuală, iar nu colectivă ; şi că asupra puntului 
unde tratédá despre țărrani, este greşită ; căci partea cea mal 
sánatósá din emigrație menține dreptul ca țărranii saşi a- 
leaga represintanfl din sinulu lor. 

Respunsu prin graiü ni s'a dat la hârtia nóstra, cá guver- 
nulü francesü, chiar în interesul Principatelor, nu trebue sa 
provoce elli chestia prosciigilor ; că aceasta imtiativä trebue 
să vie din térrá; şi că atunci o va susține. Maicä-mea fu 
scrie de la 16 cá de s'gur a inciedirfat'o cine-va că Vodă 
Ghica, a scris la Constantinopole cerendu intrarea prose işi- 
lor. 'Mi a scrisu asemenea ca o adressa Sar fi sub-scris la 
Bucureşti, fără distincție de partidă, si că s'ar fi dat Caima- 
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camului, cerând intórcerea proscrigilorü; der maicä-mea, 
nescriindu-' mi nimicü despre aceasta, nu 'mi vine sà credii. 
Fratii mei incá pinà la 16 nu sosisserä in Bucuresti. 

Nu credü, iubite, eñ boerii vor fi atátü de proşti si de ti- 
cälosi ca să ceară dece mii de Turci; nu dórá cá mar cere 
dece mii de Muscali, dér nu tndräsnescü. Cât despre Turci; 
mi se pare că, după părerea Porții, nu mai póte conta că are 
mulți partisani în țârră ; de aceea nici nu'mi vine să credü 
că ar fi putut face o asemenea cerere. (') 

Al téü frate, 
Stefan. 


No. 33. 


Plesoianu cátre D. Christofi. 
Bucuresci, 16 Octombrie 1857. 


Iubite Christofi, 


Raspund la amândouă scrisorile tale de la 12. In adevérü, 
Romanii își împliniră cu multu focü missia lor; dér să nu 
gândeşti câ sa terminatu lucrul ; șireţi avem și în întru Ca- 
mere) si în afară; si aceşti sirefi prilejuri caută că ne încur- 
ce, şi sa ne dedicem; pe de alta parte, D.D. Comissari voescü 
să ne intrebe asupra chestiilorü interióre, şi ceru ca noi să 
le respundem ; prin urmare să ne bage în forme mai "nainte 
d'a sci noi dacă o să ne dea séü nu acellea ce am cerut; 
şi ca să ajungă D,D. Comissari a ne convinge că trebue să 
le respundem, impiegă fel de fel de argumente; noi cu tóte 
acestea suntem tari în hotărârea nôsträ, d'a ruga să ne lase 
a aştepta hotărârea Congresului; pe de altă parte, atâtă Stir- 
bei cátü şi Bibescu, Ghica şi Sturdea, îşi grämädescü ómenl 


(1) Originalul la D. Christof. 
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si bani la Paris spre a concura, pentru ce? pentru patrie? 
pentru mântuirea şi mărirea ei? nu! ci pentru a ajunge la 
tronul Romániet-unite (căci de unire nu ne indoim); şi cu 
tôte astea si Bibescu și Stirbei au iscălită actul unirii şi 
cele l'alte. Astfelü vedi că nu călcăm încă pe flori, ci pe spini; 
sperăm numai în patriotismul Românilor a triumfa, saü cel 
putin réul să nu vie de la noi si prin noi. De la a VII şedinţa, 
Vineri, se lucrésála memorandu asupra acelor patru punturi, 
care are să se dea D-lor Comissari; si credü că nu se va 
termina mai curând de 4 séü 5 dile d'acum înainte. Si la a- 
cestü memoarü D D. Comissari se amestecă, nu în redactiu- 
ne, ci d'a se da în desbaterea classelorü, pe urmă sa vie în 
adunarea generală; şi avem a ne gândi. Fraţii Moldoveni cât 
p'aci eraii să intre în chestiile din întru, dar piná adi cre- 
dem cà n'aü intrati, si nici că vor intra. 

Dă să citească astă scrisóre D-lu Chițu, si să mă ierte ca 
nu le am scrisü astă dată, fiind-că n'avuiu nimica insemnatu. 
M'am bucurată forte multü de patriotismulii înflăcăratu al 
concetátenilor mel, lucru de care nu mam îndoitu; pociu 
dice cu drepti cuvéntü că Craiovenii să potu alătura cu Bu- 
cureştenii ; cu tóte ca nici un coltu al Românie unite n'a 
simţitii mai puţin bucuria aceasta. (1) 

Amicul D-le, 
N. Plegoianu. 


(1) Originalul la D. Christofi. 
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No. 84. 
D-na Elisa Plesoianu către D. Christofi. 


Hyéres, 24 Ianuariü 1859 st. n. 
Domnule Christof, 

Am cititi cu cea mal vie simtire şi plăcere rândurile ce 
'mí adresedi mie. Intr'ânsele vedü tótá solicitudinea unui a- 
fectionatu amicu si frate. Diei să am curagiü; créd că am 
aretatu mai multü de catu póte astepta cine-va de la o fe- 
mee. Dv. nu ştiţi in ce positie mă aflu de când sintü aici; 
căci tóte scrisorile care vé scriam trebuia să le citescu si 
Plegoianului, si nu vream să stie câtü sintü de mähnitä ; 
cau lagi fi făcut rei cu asta. Abia gàsiü un momentü sa'ti 
scriu scrisórea asta, fără să stie ellu. Trebue să ştiţi, cá de 
două luni nu s'a mai datu jos din patü si cá din di in di 
devine mai slabu și mai neputinciosü ; in sfarsitü de vre o 
doué dille ' a cam lipsitü si pofta de "máncare; si sunt doué 
nopti de candü le petrecü pe fotoliu lànga patul lui; cáci nu 
pote dormi; s cu tóte astea am facut tot ce am pututü ca 
sa nu mé vada trista si cu lacremile in ochi, ca să nu't facu 
reu; imi pastresu noptile pentru ca să daü cursu durerii melle. 
Doctorul imi spune cá este intr'o stare fórte gravă, căci plá- 
mánulü din stinga este mai de tot destrus; dar fiind-ca ü 
rămâne plamanul din dreapta fórte sánátosü, este speranță 
sa scape Vedeţi dér, scumpii mei amici, câtă dreptate am 
sa fiù máhnitá! Când mà gándescü cá póte să se întămple 
vre o nenorocire, ah! Dumnedeul meü! cum sunt singurá, 


fára sa cunoscu pe altü cineva de catu pe doctorü si pe spi- 
ter, ce o s: mé tacu? 
Lhsa Plegownu 
26 Ian. 59. 
Singura pe pamentü! Aséra la 8 ore scumpul nostru Nae 
'şI a dat shrgitul Nu vë pot scrie mai mult. (') 
Amica Dv, 
Elisa Pleşoianu 


(1) Originalul la D. Christofi. 
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No. 35. 


A son excelence Sarim Pacha, gouverneur 
de Brousse 


Excellence, 


Vous connaissez deja l’état maladif de ma femme et de moi, 


qui date depuis l'hiver passé, et dont nous avons patiemment 
et tacitement enduré les maux jusqu’à ce Jour. 


Mais le nouveau mal dont je suis atteint depuis quelque 


temps, la nostalgie, accompagnée de palpitations de coeur, 
nous a réduits au plus affreux désespoir. 


Excellence, je crois que Mr. le docteur Mazoki vous l'aura 
déjà dit qu'il n'y a que le changement d'air et la distraction, 
que pourrait me procurer le séjour de quelque temps à 
Constandinople, qui puissent me sauver. 

Dans la confiance, qu'aprés avoir si paternellement contri 
bué à l'assurance de notre existence par les généreux sub- 
sides qu'ont été accordés aussi a ma femme par votre bien- 
veilante intervention, vous ne vous refusez pas de contri- 
buer à nous rendre aussi la santé, jose encore vous supplier 
de vouloir bien intercéder à ce que paie la permission d'al- 
ler passer avec ma famme un ou deux mors à Constantinople. 

Sür, Excellence, que par votre bienveillante médiation, j ob- 
tiendrai aussi cette nouvelle gráce que nous sollicitons à geuoux, 
veuilez agréer le renouvellement de notre reconnaisance 
infinie, et les hommages respectueux de celui qui a l'honneur 
d'étre, 

Excellence, 
Votre trés humble et tres obeis- 
sant serviteur. (') 
1851. loan Negulici. 


(1) Conceptulü aceste: suplice îllă possedän nof, incredintatü de védu- 
và lu Negulici, din preuna cu epistola ce urmesá, gi alte epistole ce 
se vor publica în brosurele viitóre. 
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No. 36. 
N. Plesoianu cátre véduva lui Negulici 


Constandinopole 3? Iulie 1851 


Dómna mea, 


La sosire "mt aici, am priimitü scrisórea Dumitale. O! cátü 
ma întristata, D-na mea! Cátu am simfitü de mult nenoro- 
cirea ce am găsit într'ensa, nenorocire ce am aflato dupa 
drumü. 

Perderea D-lui Negulici, credü forte bine că wa fost sim- 
titóre, pentru cá ne a fostii simfitóre si noč. Térra a perdut, 
Dâmna mea, in D. Negulici unii bunü apărătorii, unii adevă- 
ratü fiii ; la perdut ca s'o ajute la nevoile eï, nu l'a perdut 
msa din memoria sa. 

Am destule cuvinte ca să scriü multe asupra acestui sujetii ; 
durerea însa ce mă coprinde ori de câte ori vorbescü de elli, 
mé opresce d'a merge mai departe. Da, Dómna mea, vé măr- 
turisescü în sinceritate, ca am simtitü forte mult; si nu sunt 
singur la acéstá simtire. 

Ve dau dreptate, D-na mea, să dicet! cá esci nenorocită, 
după perderea unui asa de bunü bárbatü; mângâete cel pu- 
cinu ca nu esci singura, ci in companie de atâţia frați ai 
sel, ce împreună cu mama lor nul vor perde, pe cátü vor 
trai, din memoria lor. 

Vë cerü permissia sé sfirgescü ari; şi să vé rogü a priimi 
dechiararea simfimintelor melle de stimá $i amicitie, eu care 
am onóre a fi Al D-le frate si sincer amicii. () 

N. Plegoianu. 


P.S. Am priimit hirtiele ce "mí ai făcut onórea a le con 
fia mie. 


(1) Originalul la D. Christofi — Vedi și Epitaful Jui Negulici la Notte 
No III. 
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No. 37. 
Eliade cátre C. D. Aricescu. 
Constandinopole, 1855 Maŭ 4: 


Amatul mei Domni, 


Cu mare mulțumire am ricevut scrisórea D-e din 27 A- 
prilie. Sunt simfitorü la tóte câte "m! scrii, şi "mi place a 
crede cá esci espressia junimei 1omâne. 

Multi m'aü tratati de ambițios, si au avut şi u cuvintü. 
Sunt mal ambifiosü de cât ceea ce me credu. Ambitia mea 
mare margini; ca in locu să amble ca a altora dupa o vata- 
sie de ţigani, a umblatü să caute a domni în inimele Junilor, 
ce itf ducii numele pînă in secoln cei mai departafi ; a catat 
iara să afle adevărul, fie in limba, fie im hntterm wa fie in 
sciinţe, fie în istorie, fie en politică; şi adeverulu este etern” 
si piná voiü fi cu dânsul, și elli cu mine, sunt sigur de eter 
nitate. Apoi este ambiţie mai fara margini de câtu acesta ? 
Ea m'a impinsü pina a face reu copüloru mei, a: lasa saraci 
lipsiți de tată si de instructia cuvenita la etatea lor Ambitia 
a fostă mare; nu sciu însă de m'a dusu unde am voitu sa 
ajungü: la adevérü si la inima necorumptă a junimii; de 
voiü fi ajunsu la una, am și pe ceel'altă. 


P.S. Te rogü, mai prescrie'mi acelle versuri «Prundă verde 
liliac» si trimitele la familia mea ca sá mi le espediede cu 
occasiune sigură; pe celle d'antéiü le-am wtat în hîrtu la 
Bucuresci. (*) 


(1) Vedi acellă cântecü la Notte, sub Nr. 1 

Originalul acestei epistole il posseda editorulu acestei colectium. 

NB.—Acésta epistola a mai fost publicata iu Columna lu  Travandi 
No. 5 din anul 1878 
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No. 38, 


Conceptul unuí appelü allü lui Eliade cátre Ro- 
mâni, dati lui Pleşoianu ca să 'lü trimitá în 
lérrá ca din partea acestuia. (') 


Oare cine a disü că totii omulü şi tótá nafia merită sorta, 
în care se află; si adesea m'am gândit daca este unii ade- 
vérü acesta, saü o espressie esita fară socotinçä dintr'unü 
necadu, sei ură sóü disperatie; însă din di in di tot se mai 
añeveréda acéstá parere. 

Greci, cánd eraü crescuti sub legi libere ce producéü Leo- 
nidi Temistocli, eroi si învățați, cetăţeni generost, ace Greci 
nu merita de catü sórta de inflorire in care se afla, pentru 
cá ' o pregătea singuri. 

Când legile începura a fi càlcate în picióre, obiceiurile a 
se conrumpe, egoismulii a cresce, şi a face din fie ce Greci 
ună sfemeatü, indifferent la alle patiiel, atunci la celle d'án- 
téiü cercări alle vrăjmaşilor, Grecii perdura patrie, şi libertate, 
și lumini ; şi din vécu ín vécü, ajunseră în sórta de întune- 
rică, robie. depravatie sórta ‘ce o merita; căci 'şi o pregá- 
tisseră. 

Pînă cându sufferirá acea sórtá,o merita; când se sculará 
ca unu singurii omu, si disserá cu toti morje seă beri şi 
tinurá dece ani lupta, atunci își creará şi patrie şi libertate; 
si sórta în care se afla o merită. 

Ce facură Grecii? Uni munciaü ; si alții, espatriafi prin 
Franca, Germania, Russia, preparaü callea prin ajutorul ce 
le trimitea fraţii lor, ajutorü ce se îmmulţia şi însuşi de la 
obolul văduvei. 

Românii gemură in delungü sub Fanarioti și glasuli lui 


(1) In capulu acestui conceptü, scrisu de Eliad, se citesce aceste cu- 
vinte, scrise de Plegoianu: 

«Acésta 'mi a dato D-nu Elad ca so trimit în férrä ca din partea 
mea »—Despre dată, trebue să fie din anulü 1850. 
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Vladimirescu îi fácurá a se destepta, si a se scăpa de sórta 
în care se afla ; scäparä de Fanarioti, si se reconstituiră în 
domnirea lor; insá sórta atátü li se imbunátáfi pe cátü a 
ef se gindirá a o îmbunâtăţi. pe cátü egoismul făcu pe fie 
care «Și cáta de alle salle numai; pe cándu neinvéfátura si 
5 milóne de ómeni fácu a numaï sci cine sunt, ce sunt, 
cum unt, ce drepturi aü ómenil, şi daca sunt eï óment séü 
vite? Pînă când áceste intrebüri nu "i desteptarä, e! nu a- 
véü altă sórtà de cátü aceea ce o merita. 

Cândi se sculară cu toţii ca uni singur omü, si mişcarea 
lor de trei luni fu numai ca o serbátóre, din acâsta nu tras- 
seră alt de câtii sé vorbéscä lumea de dingií; să afle că si el 
simtii, şi eï se gindescu ca ómeni; nu însă cá si merită a 
dobindi ceva; căci tot lucru se cumpără pe preçulü seu; şi 
Dumnedeü nu platesce fie căruia de cât dupa munca sa, dupa 
faptele salle. 

Cel cari se sculará pentru binele térreí, nu fură oameni 
cari să nu'şi aibă fie care o positie; si hotărîră a pierde tot 
pentru binele publicü ; a perde pe lângă stare, si viitorul, de 
va cere trebuinga. Si cu adevărat perdură tot. Ei merită sta- 
rea séü sórta lor; pentru cá de vor avea laudă, li se cuvine; 
de suntü nenorocifi, iar li se cuvine, căci aü vrut a se jertfi 
pentru ómeni nesimfitort și «ngrafw ce ar fi voit să le pice 
binele de sus, fără ostenélá; séü eraü mulţumiţi ca vermele 
la rădăcina hrénuluï Ori în ce sórtá se vor afla acești emi- 
grafi, bună séü rea, o merită; însă si voi, fraţilor, ori in ce 
sórtá vé veţi afla, o meritati. De simfiti cá astfel cum e térra 
nu e bine, şi nu faceți nimici, nu vé gândiţi nimic, meritat} 
să vé vie și mai réü. 

Greci! avură, cum disseiü, case, contribuţii, si sume din 
säräcia lor de dispusü, pentru orí ce cheltuialá in binele publicü. 
Binele nu vine curînd, însă vine déca lucrăm bine. Câte nu 
Sar putea face daca emigrafiï ar avea mijlóce a destepta ti- 
parulü Europei? Astădi una, mâine alta, pînă ne-ar cunósce 
lumea, si pe noi si drepturile nóstre; însă peste 40 inst n'aü 
nici hrana din tóte dillele, unde în térra lor aveü de tóte. 
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Aceştia ce pot face făra ajutorul Vostru? Ei perdurá tot 
pentru voi; si daca voi nu scóteti nici din prisosulü vostru 
a face o cassă comună, si o férra intrégá nu va fi în stare 
a trimite nici câte 100 de galbeni pe lună, atunci fiți sigură 
că Românii nu merită altă sórtá de cátü aceea în care se 
află, si care le va veni după faptele lor, după simfirea lor, 
după judecata lor. 

Nu e mare lucru, frate; spune la cine te încredi, si aceea 
altora, să dea si pentru térrä, pentru viitorulü copiilor lor, 
ceea ce ar arunca la unii câine: căci câte o para pe ani de 
ar da fie ce Román, mult bine li s'ar face in streinátate. E- 
poha acésta nu or s'o mai aibă curind; oamenii ce aŭ mun- 
cit în térrá pentru dinsa, ce ‘si aü jertfit tot pentru dinsa, 
nor să träéscà câtă lumea; si va mai trece mult pînă sé 
scóță térra oameni cu acelle cunostinçe, cu acea esperiincá, 
cu aceeași căldură, si cu aceeași hotárire a jertfi tot. Acești 
oameni sunt astádi in streimnétate, acolo de unde pot face 
bine țărrei; caci pot si a scrie şi a vorbi, si se pricepi si a 
lucra mai bine Nu' lăsaţi fără mijlóce. Daca nu ca Români, 
ca ómenl, ca creştini, înlesmţi'i. Nu o sé vă spîndure nimeni, 
căci faceți bine. Fiți cu minte; nu conspiraţi, nu criticați; ți- 
neți-vă pe drumul legilor; a vé teme însă de a face binele, 
a înlesni nisce ómení ce maŭ făcut nici unii réü, ce Y aţi 
recunoscut voi, “i a recunoscut Porta, ce v'a apărat de tôte 
(nedescifrabil) în care au cadut pradă alte popóre, cari n'aü 
esit din drumul legalü, a înlesni asemenea ómeni din dato- 
rie de frate si creştinii, daca si de asta vé temeti, fiți siguri 
că este o dreptate dumnedească ce nu dórme; și aceea vé 
prepară o sórtá ai cária voi singuri sunteți făcători ; séü veți 
addormi cu asemenea agternuturi de indifferintá, de egoism 
si de temeri fárá locü. ce vé preparati. (5 


(1) Criginalul la D. Christofi. 
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Epistolă a D. Bolliac către Prinçulü Napoleon, 
președintele Republicei francese. 


Paris, 44 Aprilie 1852. 
Monseigneur, 


J'ai l'honneur de vous prier de m'accorder une audience 
particuliére, dans laquelle votre Altesse Impériale me pel 
mettra de lui exposer quelques considérations d'un haut ia 
térét, sur la situation véritable de la Roumanie. 

Sous le règne de l'Empereur Napoléon, les capitulatious 
concédant à la France le droit de parler en faveur des chré- 
tiens, recevaient leur pleine et entiére exécution. La restau 
ration, eu laissant mettre en dehors du Congrés de Vienne, 
le peuple roumain, sur le quel la Porte n’a qu'un droit de 
suzeranité, l'a livré de fait à la Russie. Le Gouvernement 
de 1830, dont les bases étaient aussi faibles que sa durée, 
a été éphémère; gouvernement sans dignité á l'extéireur, n'a 
jamais eu le bras assez fort pour relever le drapeau de la 
France. Les Roumains, Monseigneur, ont foi dans le nom que 
vous portez; ils espèrent que votre sollitude s'étendia sur 
toutes les nations, et sur eux en particulier ; et que la Di 
plomatie française reviendra aux grandes traditions, suivies 
par des Princes tels que Louis XIV et Napoléon. 

Les Valaques descendent des Celtes et des Romains; ils 
forment une Nation guerrière, gallo-latine, de douze millions 
d'âmes. Ils sont maitres des Carpathes. Leur pays est pro- 
tégé par le Danube et par la Mer Noire. L'Empereur Napo- 
léon avait apprécié l'importance topographique d'une contrée 
qui peut, en cas d'éventualités, servir de rempart et de lé- 
vier contre trois Empires. Le sol roumain est fertile, les 
foréts y sont immenses, et garnies de vieux arbres propres 
& la Marine; les produits des mines sont précieux et trés 
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variés, elles renferment l'or, le cuivre, le fer, le mercure, le 
bitume etc. De telles richesses ne sont-elles pas de nature 
à encourager le développement du commerce francais dans les 
Primcipautés danubiennes ? 

Les Roumains piésentent, Prince, un tableau digne d'at- 
tention, celui d'un peuple gallo-latin, qui a sa langue, sa lit- 
térature, son génie national propre, mais empreint de la ci- 
vilisation frangaise. La lutte inégale que ce peuple soutient 
pour repousser les envahissements de la civilisation asiatique 
du Moscovite, la résistance qu'il a opposée pendant quatre 
siècles au Turc incivilisable, dont il a émonssé le yatagan, 
alors menaçant pour l'Europe, ne peuvent manquer de lu 
gagner les sympathies de votre Altesse Impériale. 

L'histoire a constaté, Monseigneur, que quand la France, 
notre soeur ainée, est dans la prospérité, le bien être renait 
dans les pays ronmains ; que lorsque, au contraire, elle essnie 
des revers, comme ceux de 1814 et 1815, les manvais jours 
reparaissent dans les Principautés danubiennes Chaque fois 
que la France a été éprouvée, les dilapidations de toute es- 
péce ont ruiné le trésor de l'Etat et le pays, la confiscation 
et le séquestre ont été rétablis; le knout des Russes, le ci- 
meterre du Turc, ont pris la place des lois suspendues; Bu- 
carest, ce foyer de la civilisation de l'Europe orientale, cette 
ville de Palais, citée pour l élégance, la douceur des moeurs, 
l'hospitalité de ses habitants, pour l'instruction de sa jeunesse 
élévée à Paris, ou par des instituteurs français, Bucarest s'est 
voilée, et a pris chaque fois l'aspect d'un camp de baibares. 
Cette transformation a été si rapide, si subite, si frappante, 
qu'on ne peut la comparer qu'à celle des grands lacs, dont 
les eaux claires, aux reflets d'azur, prennent une teinte lu- 
gubre, aussitôt que Jes nuages couvrent le soleil. Le soleil 
pour nous, Monseigneur, c'est la France. 

A l'exception d'une coterie bureaucratique, composée de 
quelques ambitieux, imposés et soutenus par le Moscovite, 1l 
n'y a pas de partis chez les Roumains. Ils sont tous animés 
d'un méme esprit. Le manifeste qu'ils ont adressé à plusieurs 
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reprises à tous les Cabiuets de l'Europe, contient le program- 
me de leur régéneration, basé sur les lois éternelles des 
sociétés, l'ordre et l'humanité. 

Ils demandent l'union des deux Principautés, un Prince étran- 
ger de sang latin, le respect des traités, la reconnaissance de la 
nationalité, des institutions en harmonie avec les besoins du 
pays, l'amélioration et le développement du bien être de toutes 
les classes, la supression du servage, enfin l'abolition ‘ de la 
traite et de l'ésclavage. 

Je partage avec mes compatriotes l'espoir que, sous le gou- 
vernement de votre Altesse Impériale, l'action providentielle 
de la France s'étendra à un peuple gallo-latin, qui se con- 
sidére comme membre de la famille frangaise; etque le des- 
potisme n'osera plus, comme cela a eu lieu depuis 1815, faire 
fouler par ses hordes sauvages le sol et les droits dela Rou- 
manie. ($ 

Je suis avec respect, Monseigneur, 
de votre Altesse Impériale, 
le trés humble et trés obéissant serviteur. 
César Bolliac. 
5 rue de beau.. Paris 


(1) Estrasä din Choix de lettres et mémoires sur la question rou- 
maine, par M. César Bolliac—1852-186 Jlathog. Goyer, 7. p. Dau- 
phine—Paris. 
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No. 40. 


ÎN NUMELE POPORULUI ROMÂNÜ 


DREPTATE-FRÂTIE 


GUVERNUL PROVISORIU ALLU ROMANIEI 


Pentru causa sacrä la care a luat parte eminentá, si pen- 
tru capacitatea d'a tine postulü de secretarü de care avu o 
imperiósá nevoe, guvernulü provisoriü nnmesce secretarii ailü 
guvernului pe D. Constandin Romanescu. 

Domnu Eliade i va face cunoscut dispositia guve. ului 
provisoriü. 

(Suscriși) Stefan Golescu, Hristian Tell, Ioan Eliade, Gaeor- 
ghe Magheru, Maior Plesoianu, Preotul Sapcä. 

13 Iunie 1848. 
No. 20 — Craiova. 
In tabăra regeneratieï ('). 


(1) Originalul îl possedá D. C. Romanescu. — Acesti decreti nu fi- 
gurésà in Monitorul dela 48, si nici in vre o altă fóre din acea epocă. 
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No. 41. 


Rapportul lui Dervişii Pasa, Comissar otoman 
în Principate, în privința admin stratiunii 
principelui Stirbei. 

Bucureşti — Decem. 1854. 


Am sositü în Bucuresci la '?,, Augustii, anulü corent. Sti- 
rea viitOrei întârceria Alteţei Selle Principele Stirbei în Ro- 
mânia, réspinditá in térrá ca uă nouă nenorocire, produssese 
uă nemultumiro generală in classa Boerilorü şi in partidulü 
national; intr'unü cuvînt, oppositia să părea cá se întinde în 
tótá térra, si mare maioritate acelor ce mé vedea accusa pe 
principe de înaltă trădare către 1. Pértà. 

Impressiunea acestei stări de irritatiune în care aflam spiri- 
tile a fostii atâtii de adâncă assupră 'mi, în cátü am credut 
unii moment că sprijinul forcelor militare ar fi neapărat tre- 
buinciosii spre a mantine ordinea publică la sosire Altefel 
Sélle; măsură cu atátü mai tristă şi regretabilá pentru térrá, 
că, de la retragerea Rugilor, térra se bucura d'uá linişte de- 
sévirsitä, sub egida armatei imperiale a Augustului meü 
Suverani. 

Capetele d'accusatie contra Prinçului Știrbei se pot resuma 
astfelü : 

Nesuppunere sistematică către guvernulü Maiestátif Sélle 
Imperiale Sultanul; simpatie intrégá pentru Russia, si tráda- 
rea tutor intereselor tărrei in favórea politiceï eotropitóre a 
acestei din urmă puteri, printr'un sistemü de delapidare a 
financelor publice. şi de corruptiune imitată (puisée) din scóla 
curatü rusâscă, 

Am împärtitü dérü lucrarea mea în două părți: politică şi 
administrativă. 
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PARTEA POLITICA 


Este ştiut ca guve.n il Majestății Selle Sultanului a aflati, 
dintr'uá epistolă a princului Ghica al Moldovei, cu data din 


25 s 1853, că Impăratul Russiet invitasse pe cel douf princi 


a întrerupe relaţiile lor cu Sublima Pórtá, si a înceta trimite- 
rea tributului. Alteța Sa Reşid Paga, prin epistola sea de la 
25 Iunie, transmisse principelui ordinul Sublimef Porţi d'a 
părăsi Moldavia, fiind cá Russia atacasse prin acesti actü ar- 
bitrariii sistemul Principatelor in basele sélle; si fiindi că 
essersiciul autontăţii legitime devenea impossibilii in acea 
stare de lucruri. Alteța Sa avussese îngrijirea d'a adăuga încă 
că, în cadul cândii Principele n'ar voi a se supune acestui ordin, 
Sublima Pórtá va lua măsurele cuviincióse ce i le dicta in- 
teresele si drepturile sélle. 

Asupra acestui ordinii, Principele Ştirbei convocá Divanulü 
Ad-hoc, sub numirea de Adunarea generală; si adăogănd la 
membrii permanenţi un Mitropolit si pe Episcopii de Buzëü, 
de Rămnicii si de Argegü, făcu un réspunsü Sublimei Porţi 
prin care dicea că acestă Adunare rôgä pe Principe printr'uá 
adressă a nu părăsi térra, în împrejurările critice in care se 
afla atunci; şi ceru nouă instrucţiuni. 

Aici opinia publică accusä pe Principe că a surprinsii în a- 
céstá circumstanță religia guvernului otomanii, pentru intere- 
sulii seii personal, si în interesulü Russiei, comi[énd prin 
urmare un acti de înaltă trădare. 

Divanul ad-hoc a fost convocat, nu în urmarea unei do- 
rinte esprimată liber din partea maioritäfit Boerilorü, ci nu- 
mat prin instigarea consulului Russiei, în înţelegere cu Principele; 
si că adressa acestei Adunări presintată Porții, ar fi fostii 
preparată mai din "nainte prin influint1 directă şi consiliile 
acelniaşi consul, si impusă Adunării pentru a o subscrie. 

Cercetările melle asupra acestui obiectü să resumă astfelii : 

La 2 August, D. Coleqoum (consulu englesii) dete official 
principelui scrisórea Alteteï Sélle Re;id-Pașa ; si priimi, ca si 
colegul seü consulul frances, promissiunea verbală cá se va sup- 
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pune ordinului Sublimei Porti, şi cá va părăsi férra in 3 dille. 
Intr'adevér, după câteva dille principele făcea, pregătirile de ple- 
care; bagajul seü era găta, şi caii de poste comandati. După 
părerea unora, acesta nu era de cátü uà prefăcătorie. 

Fiindü că D. Coleqoum stăruia să aibă un réspunsü înscrisii, 
la 7 August séra principele trimisse insfirgit pe secretariu seü 
a'l anunța cá nu póte părăsi térra, fiind că Boerii se oppuni 
la plectrea sa, si fiind cá Divanul are a fi convocat spre a 
delibera asupra acestui obiectü. 

La 9 August Divanul se aduná, intr'unü mod estraordinar; 
şi presintă principelui uá adressá subscrisä prin care °l ruga sé 
rămâie în térrá (1). 

Tóte informaţiile luate din sorginte mai multi sai mai 
pucin demne de credinţă, se unescü asupra acestui punct, 
adică: că convocarea acestui Divan a fostii în realitate (au 
fond), resultatulü instigărilori principelui si al consiliilor consu- 
lui rusescü ; şi că adressa a fostii preparată mai din'ainte 
de secretarul de Statii, Iónnü Manu, şi impusă Adunării. Din 
ceea ce urmâsă, se va vedea până la ce puntü acestă asser- 
tiune este întemeiată. 

Unul din membrii Divanului a declarat ceea ce urmeză: 
«Divanul, dice el, a fostii convocatii a provoca opinia sa a- 
supra circumstançeï de facă. Cu câte-va dille înainte de 
reunirea Divanului, D. I6nid, care nn era deprinsü a mă vi- 
sita, së înfăciş6să la mine, si 'mi spune că consulul russü 
voeşce ca adressa să fie adoptată de Divan; căci alt-fel refu- 
sul ar avea grave consecinţe pentru membrii sel. 

»In şedinţa aceea uă comissiune fu numită a redacta adressa 
intruá cameră deosebită. Iónü Manu citi conceptulü adresse! 
preparatü mai din'nainte. 

„Ni se observă că e de prisos a se face menţiune fn a- 
dressá de curtea protectritä ; dar D. Manu réspunse cá nu 
trebue nimicü schimbat in redactiunea acelleï adresse, fácutá de 
dänsul in înțelegere cu consulul rusescü ; și că trebue a ad- 


(1) Vegi Anexa Lit. A, pag. 123, si Lit. B, pag. 126. 
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duce aminte Turcilor cá nu sunt singurí a decide despre sór 
ta nostia. 
«Regulamentul organicü prescrie cá, daca maioritatea ac- 


ceptă uá propositiune, minoritatea trebue să o subscrie si dânsa 
din-preună cu toți cei lalți membrii.» 


Conceptul lui Iancu Manu, despre care vorbesce acestă de- 
claratie, essistă ; si e sens chiar de mâna sa. 


Un alt membru din cei mal eminentf ai Divanului "mí a 
declarat : 


«Am fostii invitatii sé assist la desbaterile Divanului. N'am 
audit nic uä desbatere assupra aceștei împrejurări. Tôtä A- 


dunarea a subscrisü adressa intr'o tristă tăcere; si eŭ amù 
urmatii essemplul colegilor mei.» 


Un al treilea membru, nu mai puţin de credinţă, a fácutü 
urmátórea depositiune : 

«Divanul a fostii convocatu estraordinarü, dicea prinçipele, 
spre a fi consultatü ce era de fâcut in împrejurarea de faciá. 

«Secretarul de Statii citi scrisórea Alteteï Sélle Resid-Pasa; 
si președintele consiliului invită pe membru Divanului a face 
uă adressà către Principe, spre a'lü ruga sé nu páráséscá térra; 
si însemnă mai multi membrii pentru redactarea acelleï adresse 

«Am aflatü in urmá cá conceptul acellef adresse era fácut 


maj din 'nainte, si addusü de secretarul Statului in sinulü acel- 
ler comissiuni de poruncialá.» 


Unü allü patrulea membru, cu uá inaltá positiune (trés haut 
placé), îmi spusse ceea ce urmédá: 


«Cu cáte-va dille inaintea intrunirii Divanuluf, Iancu Manu 
se presintă la mine, angajându-mă a ruga pe principe a nu 
părăsi térrä. 

«Președintele Consiliului Miniștrilor a invitati Adunarea 


ca sé votede uă adressá Principelui, ca să rámiie în térrä. Atunc' 
uă comissiune fu numită pentru redactarea acestei adressei 


intr'uä cameră deosebită ; si apoi nof toți am suscriso, fără 
nică uă altă procedură.» 

Treci acum la alte împrejurări, care aü precedată și aü 
urmatü occupațiunea ruséscá. 


Se accusă priucipele cá tot d'auna a întreţinut relatiunÿ con- 
fidentiale cu Russia, și că a pădit tăcere către Sublima Pôtä 
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despre pregáti"ile de invasiune, când el avea cunoştinţă cu mult 
mal "nainte despre trecerea Prutului de către armata ruséscä. 

Acéstä accusatiune, care e forte gravă, are nevoe a fi bine 
dovedită. Daca întradevăr uă assemenea corespondintà esistä, 


este mai cu neputinţă a o posseda (la saisir), mai alesi intr 
un timpi: aga de scurt. 


Se afirmă că, către finele luneï lui Noembre 1852, Principele 
priimisse uă epistolă confidențială de la generalul Niépocout- 
cky, care'lü înștiința despre pregătirile Russiei pentru uà 
occupatie în curând a Principatului. Consulul Angliei şi al 
Franciei aŭ auditü si ei vorbind de acestă scrisóre, dér cu 
multü mai târdiă. 

Este un faptü siguru cá la începutulu enului 1853, intre 
Martie şi Aprilie, sgomotul unei occupaţiuni a ţărrei de către 
Rusi se lätisse tare în Bucureşti. 

Mai tótá lumea era convinsă de acésta, afară de Principe, 
care, până la trecerea Prutului, assigura că nu crede nimicu. 

Uà, persână bine informată 'mí a spusü că la acea epocă 
D. Sima din Vienna trimissese la Bucuresci uă scrisóre a 
Contelui Orlof, cu urmátórea adressă: 


«Escelentiei Selle Generalului Rudiger, comandantulü tru- 
pelor rusesci în Valama.» 


Se dice cá acâstă funcţiune fusesse înti”adevăr încredinţată 
un minut acestui generali. 


Se maï dice încă că consulul Russiei ar fi adressat la acea 
epocă uă cerere officială Ministerului de interne spre a cons- 
tata preţul furagelorü. 

Nam pututü verifica acéstä cireumstautá; este însă de no- 


torietate publică cá palatulii era a fi occupatü de principele 
Paskevich. 


Către mijlocul lui Mai, D-lü Khaltchinski se dusse în Bes- 
sarabia lángá Principele Gortcheakoff. 

Se acusä Principele cá cu acésta occasiune ar fi scris lu! Gort- 
cheakoff uà scrisóre confidențială, spre a'l informa despre pre- 
gătirile Turciei pe țărmul drept al Dunării ; cum $i de mă- 
surele luate deja în Valahia pei tru priimirea Ruşilorii. 

Nu poti afirma acesti faptü, neavéndü în sprijinul seu ca 
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probe de cátü assigurări verbale; dér vorü face menţiune de 
uá circumstantá importantă. 

Cu câtva înaintea trecerii Prutului, D. Poujad, ducénduse 
la principe, l'a întrebat, în mod official, cum înţelegea a concilia 
datoriile sélle cátre Pórta Otomanä cu obligatiile sélle cátre 
Curtea de la St. Petersburg ? Principele l acâstă întrebare a 
pádit uà tăcere absolută. 

Am cititi coppia corespondinteï officiale din Iuniü dintre 
Principele Stirbei cu principele Gortcheacoff la Kiseneff. 

Generalulü russü iuformésá pe Principe despre viitórea oc- 
cupare a Principatelor, șadaogă că consulul russü a avut 
missiunea a iniția pe Principe despre motivele ce ai deter- 
minat pe Dnpératul a occupa aceste térri. 

Principele in respunsulü seü assigurá pe generalulü russü cà 
autoritățile din térrá vor da tot concursulă possibilü trupelor 
imperiale, si termină esprimându'şi nerábdarea sa d'alü as- 
sigura si prin graiü despre devotamentul seü pentru servi- 
ciuli Impératuluï. 

Pe lângă copiile acestei corespondinte, se află si offisulü 
principelui câtre Consiliul administrativi, No. 1114 din 11 Iuniü 
1853, spre a lua mésurele necessarii pentru trebuinçele ostirit 
rusesci, cum şi a Nottei comunicată de autorităţile rusezci 
relativ la modulii de approvisionare. 

Nu sgciü daca Principele a făcut la timpi S. Porţi cunoscut 
acéstä comunicare. 

La sosirea avangardei rusesci, sub comanda generalului 
Anrep, uă comissiune officială de Miniştrii a fost trimisă la 
frontieră spre a felicita armata de invasiune. 

Ginerile Principelui, D. Plagino, atunci prefectü allü poliţiei, 
pusse a se face un immensü cortü (tente) triumfalü la Co- 
hntna. Boierii priimiră ordini a se duce acolo în uniformă, 
spre a priimi pe Rust. Mitropolitulü cu clerulă seü, în cos- 


tume sacerdotale, stropia cu'aiasmá regimentele la trecerea lor. 
Mai tárdiü Gg. Manu a fostă trimisü in Grecia cu missiu- 


ne. Vanghele Zappa plätia si trimitea pe facă emissari ín 
Turcia, spre a o revoluţiona. 
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Cát pentru corpul Stavroforilor, de care se vorbesce, n'a 
fostii organisatü de cât după plecarea Principelui, de un comi- 


tatii compusii de Plagino, ginerile prinqului, Arsake, V. Zappa 
si Schina, consululii Greciei. 


Când în fine I Pârtă declară resbelulü, Principele, se qice, 
a adressat consiliului de miniștrii uni offisii ceréndu'í a face 


să ia parte si térra (S'associer) la măsurele defensive alle Rus- 
siei pe Dunăre. 


Numai uă circulară am védut a departamentului de interne. 
adressată din ordinul pringuluf către prefecturele dupe margi- 
die Dunării, cu data din 11 Octombre 1853 ; si in care se 

ice : 

«Că prefectura, în înţelegere cu D. D. Comandanți de la Pun- 
turile respective, va face cunoscutii gránigerilorü în activitate 
ca, in cadü de invasiune din partea Turcilorü de ceielaltă 
parte a Dunării, ei sé se tragă, luándü armele cu dânșii, si 
păstrăndule bine. Cátü pentru ceilalți Grămgari, aleși și desem- 
natí a împlini acestü serviciii, si care se află pe la cassele lorü, 
să li sé facă cunoscutii, prin mijl6ce mestesugite (habilement 
calculés] in cadii de trecerea Dunării de către Turci, ca së se 
ducă toți armafí la reședința Sub-Prefecturei locale, spre a 


împlini acolo sarcina impusă lor de servigiul administrativi.» 
Acâstă circulară e suscrisá de Ioanid. 


Sângele románescü curgea deja în atacurile din avan pos- 
turi alle pichetelor dupe marginea Dunării, pe cândü Principele 
Stirbei se aflá încă in capulü administraţiunii Valahiei. 

Principele n'a plecat întradevăr de câti la '*|,, Oct., după 
lupta de la Isakcea, după ce 'și a regulat trebile, si a luat 


din Vistierie cel din urmă trimestru pe anulü 1853. adică 
trei luni înainte din lista civilă, 


El ia drumul spre Giurgiu; der seintórce după câte-va ore 
înapoi, si sé îndreptâsă pe uscat către Vienna. 


Se pretinde că înaintea plecării sélle scrisesse uà epistolă 
contelui Nesselrode, ceréndu't uă subventiune. 


Am vădut numai coppia unui offisi către Consiliulü admi- 
nistrativü, cu dată din */,„ Decembrie 1853 în care se dice că 
Impératulü Russiel, în vederea posițiunii celor duoi Gospo- 
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dari demissionaff, a găsit de cuviință a le accorda, cu titlu 
de snbventiune, uá parte din lista civilă ; prin urmare cabi- 
netulü imperial russescü däruesce princepelui Stirbei câte 1000 
galbeni pe lună, cu începere de la 1 Ianuarie 1854. [!] 


Acestü offisà e suscrisii de Gen. Budberg. [°]. 
[subscrisü] Dervische. 


No. 42. 


ANEXE 
Lit. A. 


Rapportul Divanului ad-hoc către Prinçulü Stirbei, de la 
28 Iuhü 1853, No. 7. 


Adunarea Divanului, convocată în virtutea offisulut Märieï 
Telle No. 1311, a védut, cu cea mai vie intristare, invita- 
rea ce Vi s'a făcută, prin depesea Alteţei sélle Reşid Pașa, 
ia părăsi térra în mijloculü gravelor împrejurări in care se 
află, 

Aceste împrejurări, Măria Ta, reclamă cu atátü mai multi 
presinta Mäieï Talle in capul guvernului, că depărtarea Sa 
ar produce neapărat paralisie şi desorganisare în adminis- 
tratie. 

Pátrunsü de aceste consideraţii, Divanulü ad-hoc, organ 
credinciosii al dorințelor ţărrei, crede a împlini uă sacră da- 
torie grăbinduse a adressa Măriei Talle ferbintea sa rugăciune 
ca, pentru binele térreï, sé nu páráséscá cârma statului tntr' 
un moment când el are nevoe mai mult de cátü tot dauna 


de intelépta si înteliginta directiune despre care aţi dati 
probe stălucite. 


(1) Acea sumă a refusat'o Stirbei, cu offisul set din Vienna, de la 


31 Ian. 1854 către consiliulà administrativi straordinarü, däruind’o în 
folosul Statului. 


(2) Acestă actü importantă, din preună cu anexele, si alte acte rela- 
tive la cestiune, mi s'a comunicat de D. Nicolae Creţulescu, la 1870. 
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Divanul ad-hoc este convinsü, Măria Ta, că Inalta Pórtá 
a căria mărinimie si bunăvoință catre poporul romăni nu 
s'a desmințit nici uă dată, va bine voi a lua în consideraţie 
motivele imperióse ce 'lü silesc a adressa cu stăruința Mărie! 
Talle acâstă smerită rugăciune, ca s'o deppuneţi la piciórele 
Tronului M Sale Sultanului, 

Divanul speră că Înalta Pârtă nu va vedea in acâstă mäs- 
sură de cátü împhnirea datoriei ce ne este impusă. d'a con- 
lucra pentru binele publicii, pe care Maiestatea Sa Sultanul 
l'a avut totii dauna în vedere, si care este singurul şi nes- 
trămutatuli scopü al solicitudinit cellor doué Inalte Curți, 
Suzerană și Protectritä. 

[suscrişi] Mitropolitul Nifon. 
Episcopul Râmnicului, Calinic. 
» Buzéului, Filotei. 
» Argeşului, Climent. 
Bagü-Boerü Banul Gg. Fihpescu. 
Banul Const. Gr. Ghica. 
Vornicul Constandin Herescu, 
» Emanoil Arghiropolu. 
Logofätul Dimitrie Rallet. 
» Grigorie Grädisténu. 
» Ión Filipescu. 
» Ión Manu. 
» Ioan Bibescu. 
» Ioan Golescu. 
Ioan Cámpinénu. 
Scarlat Bărcănescn. 
Dimitrie Bibescu. 
Ioan Oteteleseanu. 

» Grigorie Obedénu, 

» Dimitrie Fálcoianu. 
Postelnicu Ioan Alex. Filipescu. 
Aga Petre Obedénu. 

» Dimitrie Ioanid, 


z š * š 
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A son Altesse Mehemet Kurprestti Pacha, 
chargé du Grand Visirat. 


Altesse ! 


Le sened de Balta-Liman, qui & suspendu les assemblées or- 
dinaires et extraordinaires des boyards, a Youlu (dans l'article 
ID) suspendre toute action politique d'un corps représentatif dans 
ce pays, en confiant à un conseil dit divan ad-hoc les fouc- 
tions déliberatives de l'ancienne assemblée, et en ne lui at- 
tribuant que l'assitte des impóts et l'examen du budget de 
loi, que le gouvernement lui soumettrait. 

Le président de ce Divan ad-hoc était appelé à veiller à 
ce que ce corps consultatif ne s'écartát point des limites 
que la Sublime Porte venait de lui tracer, dans sa haute 
sagesse. 

Il y a déjà eu un précédent où ce corps a franchi les bor- 
nes de sa mission: ce fut l'adresse du 28 juillet 1853, qui in- 
vita l'Hospodar à ne point obéir à l'ordre de la Sublime 
Porte, qui lui ordonnait de quitter le pays. 

Aujourd'hui encore ce corps consultatif vient de sortir de 
nouveau des limites de ses attributions. 

Avant de clóre sa session pour l'exercice de 1855, le divan 
ad-hoc a accepté, sans discussion, une adresse louangeuse 
décernée à l'Hospodar, proposée par le méme membre qui 
fut le redacteur de l'adresse de 1853. (') 

On y fait parler, au nom de la nation, le divan qui en ap- 
pelle au jugement de la postérité; et par un esprit d'adula- 
tion, interprète la nature de tous les actes de l'administra- 
tion de l'Hospodar, de façon à faire croire qu'ils ont assuré 
à jamais la prospérité dı pays. Ily a jusqu'à des allusions po- 
litiques, tendunt à insinuer que l'Hospodar actuel devrait 


(1) Ioan Manu. 
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défendre les institutions de lu patrie, institutions qui, nous 
l'éspérons, seront légitimement défendues par notre auguste 
suzerain. 

La responsabilité de cet acte, qui s'écarte manifestement 
de là compétence de ce corps consultatif, pourrait retomber 
sur moi, comme président de droit du divan ad-hoc. 

La Sublime-Porte ne peut reconnaitre légalement que moi, 
comme exerçant les fonctions de président du divan, avec 
tout le poids de là responsabilité qui lui incombe: car les 
ordres que le gouvernement imperial a donnés pour la mise 
en exécution du Séned de Balta-Liman, ont statué, exprésse- 
ment, par l'office hospodaral, du 17 mars 1850, No. 327, sous 
No. 2, que: 

«Le divan sera sous la [résidence du boyard le plus grand 
«et le plus ancien en rang.» 

Ce n'est que dans le cas oü le divan serait appelé àopi- 
ner sur des affaires ecclésiastiques, que la présidence [d'a- 
prés No. 3 de l'office cité] devait étre dévolue au métropo- 
litain. 

Bien que l'Hospodar ait cru pouvoir dévier de cette dis- 
position expresse dela S. Porte, aprésla mort du Bach-Boyard 
George Philippesco, et dés la convocation du nouveau divan 
en 1854, j'ai passé outre, par considération pour la position 
du vénérable chef de notre Eglise, appelé arbitrairement 
par l'Hospodar à me remplacer. 

Mais les circonstances actuelles m'imposent le devoir de dé- 
cliner devant Votre-Altesse toute responsabilité de l'initiative 
prise par le divan ad-hoc, et qui pourrait m'étre imputé en 
ma qualité de président, appelé de droit à ces fonctions, 
par la volonté suprême du gouvernement impérial. 

J'ai du refuser méme de signer cette adresse en ma qua- 
lité de membre du divan ; et j'ai dă resister aux instances de 
S. E. le métropolitain, qui à titre de président de facto du 
divan ad-hoc, me pressait de suivre son exemple. 

J'ai cru que ma conscience et ma dignité personnelle ne me 
permettaient point de signer un pareil acte, que je consi- 
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dére comme illégal dans la forme, et comme spécieux dans le 
fond, et ne tendant à rien moins, dans les circonstances pré- 
sentes, qu'à en imposer sur le véritable état du pays etsur 
les maux dont il souffre. 

Plus que tout autre, en ma qualité de premier boyard et 
de président de droit de ce corps, qui s’est écarté de ses 
devoirs, je suis appelé à protester ici devant votre Altesse 
contre l'llégiite flagante de cette adresse. 

Je proteste, en ma qualité de Valaque et de sujet fidéle 
de la Sublime Porte, contre l'assertion que cette opinion, 
émise par une assemblée incompétente, représente l'opiniou 
de la nation. Je proteste méme contre la supposition que 
cette adresse, imposée au divan ad-hoc soit l'expresion vraie 
des sentiments des membres qui y siègent. Pour appuyer cette 
derniére assertion, Je n'ai qu'à me référer au fait que l'adresse 
en question porte la signature d'un des premiers ministres, 
qui, à la connaissance de Votre Altesse, a signé, il y a quel- 
ques mois, le mémoire de nos justes griefs contre l'adminis- 
tration actuelle, adressé à S. A. le Grand-Vizir, mémoire qui 
porte, en tous points, diamétralement le contraire de chaque 
paragraphe de l'adresse du divan ad-hoc. 

Votre Altesse daignera ne voir dans la présente protes- 
tation que le sentiment de v conscience de mes devoirs. 


Que Votre Altesse daigne peser le poids et la valeur dé 
la voix d'un homme consciencieux et désintéréssé, qui ne 
veut être, avant tout, que bon Valaque et sujet dévoué de 


son Suzerain. 
Je suis, avec le plus profond respect, 


Banul C. Gr. Gluca. (!) 
Bucarest, |, Mars 1856. 


(1) Comunicatü tot de D. N. Creţulescu. — E de interesulü moste- 
nitorilor lui Stirbei a publica respunsulü acestuia la rapportul lui Der- 
vigu Paga. 
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No. 43. 


LISTA 
De operile și diarele, române si streine, ce potü servi la 
ISTORIA REVOLUȚIUNII ROMÂNE de la 1848, la admi- 
nistratia dela Balta-Liman si la chestiunea Unirii Principatelor 
dunárene 


OPERE 


Le protectorat du Czar, par J. R. (Eliade) Paris—1850. 

Souvenirs et impressions d'un proscrit, par J. Heliade Rá- 
dulescu, Paris— 1850. 

Mémoires sur l'histoire de la régénération roumaine. ou 
sur les événements de 1848 accomplis en Valachie, par J. 
Heliade Rădulescu, Paris —1851. 

Romania viitóre, de mai mulți emigrati.— Paris, —1850. 

Republica română, idem Paris,—1851. (1) 

Question économique des Principautés danubiennes, par 
N. Balcescu—Paris, 1850. 

Dernière occupation des Principautés danubiennes par la 
Russie, par G. Chainoi (Ion Ghica) Paris, 1853. 

De l'abolition du servage dans les Principautés danubien- 
nes, par Al. G. Golesco.— Paris, 1856. 

Choix de lettres et mémoires sur la question roumaine, 1852 
—1856, par César Bolliac, lith. Goyer 7. p. Daupline, — Paris. 

Mémoire justificatif de la Révolution roumaine du ''/,, Juin 
1848—Paris, 1850, (de Capit mişcării de la 48.) 

Epistole către Priçulü Știrbei, de C. A Rosetti, 1850 şi 1851 
Paris. 

Epistole și acte alle ómenilor mișcării române de la 1848, 
de Eliade—Paris, 1851. 

Principautés danubiennes (M-de Rosetti) par J. Michelet— 
Paris, 1858. 


(1) Mai e uà brogura cu acellagü titlu, în care se demască politica 
Russiei, de C. A. Rosetti,——Biuxelles, 1853. 
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Appelü la tóte partidele, de C. Rosetti.—Paris. 1850. 


Histoire politique et sociale des Principautés danubiennes, 
par Elias Régnault—Paris, 1855. 


Suite ou Suplément à l'histoire des Principautés danubien- 
nes par Régnault,—par N. Rousso.— Bruxelles, 1855. 

Istoria Daciei superióre, de Papiu Ilarian, 1849. 

Transilvania in faça pretentiunilor Ungariet, de Papiu Ila- 
rian— Bucuresci, 1861. (*) 


Mystéres diplomatiques aux bords du Danube, par Elias 
Régnault. 


Mémoires pour servir à l'histoire de la Roumanie (topo- 
graphie) par César Bolliac—Paris, 1855. 

Proteste contre'la convention conclue à Balta-Liman, à l'As- 
semblée législative de la République française, par le comité 
démocratique roumain.—Paris, 1849. 

Résurection des peuples.—La Roumanie renaissante, par 
J. Heliade Rádulescu, avec un précis de ses annales et de 
sa dernière révolution, par Sebastien Rhéal (Sebast. Gayet)-— 
Paris, 1850. 

Lettres hongro-roumaines, par Dem. Bratiano.—Paris, 1851. 

Réponse à ia circulaire de la Porte Ottomane, présentée 
le 13 Juillet 1856, par G. Maghero,— Constantinople, 22 Oct. 
1856 (lithographiat). 

Turquie et Russie, en réponse à la Lettre d'un anonyme, 
par I. A. Vaillant—Paris, 1854. 

Voyage en Orient, ou théatre de la Guerre (Considérations 
sur les Principautés danubiennes), par J. N Meumer—Bruxel- 
les, 1854. 

La Turquie et la Russie en 1854, par M... X... Paris, 1854. 

La politique de la Russie et les Principautés danubiennes, par 
le général comte de Fiquelmont—Paris, 1854. 

Mémoire sur l'empire d'Autriche dans la question d'Orient, 
par J. C. Bratiano—Paris 1855. (°) 


(1) Acestă operă conține si duoi articoli ai D. Dum. Brătianu, ca 
respuns la asser(iunele neesacte alle angurului Irany despre Români. 
(2) Publicat si in Românul No. 125—186 din 1859. 
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L'empire c'est la paix (sur la question d'Orient, et parti- 
culièrement des Principautés) par J. A. Vaïllant.—Paris, 1856 

Appel au congrès en faveur des Roumains, par Edmond 
Téxier.—Paris, 1856. 

La Roumanie après le traité de Paris, par V. Boeresco— 
Paris, 1856. 

Mémoire et observations de son Altesse Sérénissime le 
prince régnant de Moldavie, Gr. A Ghica, sur le protocole 
des conférences de Constantinople, et envoyés au Congrès 
de Paris—Paris, 1856. 

Querre d'Orient, par Eugène Jouve, rédacteur du Courier 
de Lyon—Paris, 1855. 

La Valachie depuis 1830 jusqu'à 1855, par Ganesco (ou plu- 
tót par Théo)—Bruxelles, 1855. 

Avenir de la Valachie, par G. Ganesco (Théo)—Paris, 1856 

Lettres sur les Principautés, dédiées à Mr. le chevalier Ve- 
gezzi Ruscala—Généve, 1858. (!) 

La Moldo-Valachie dans la manifestation de ses efforts et 
de ses voeux, par Paul Bataillard— Paris, 1856 (după Revue 
de Paris dela 1 Iul. pag. 416). 

L'Autriche, la Turquie et les Moldovalaques, par B... (Bo- 
lintinéno)—Paris, 1856. 

Biografia oamenilor marí scrisá de unü om micü (Valenti- 
n6nu)— Paris, 1859. 

L'Autriche dans les Principautés danubiennes— Paris, 1859 
(Librairie de Napoleon Chaix et C-nie). 

O aruncătură de ochi asupra administraţiunii Valahiei de 
la 1849—1855, de un Român (Gr. Gánescu) (°) Praga—1854. 

Starea în care se afla administraţia şi funcţiile publice în 
Romania la lulie 1856 (respunsul lui Stirbei la o aruncătură 
de ochi). 

La question d'Orient devant l'Europe, par Ubicini— Paris, 1854. 


(1) Se attribue D. Joan Baläcénu. 
(2) Unii attribue si acâstă operă tot lui Théo, fost professorü de limba 
francesä în Col. S-tu Sava. 
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La Question des Principautés devant l'Europe, par Ubicini— 
Paris, 1858. 

Les Provinces danubiennes et roumaines (L'univers pitto- 
resque) par Ubicini—Paris, 1856. 

Lettres d'un penseur sur les bords du Danube, par Ma- 
dame la Princesse Aurélie Ghica—Paris, 1852. 

Corespondinça secretá a Caimacamului Vogoride—Paris, 1857. 

Despre drepturile și Unirea Principatelor románe—Paris, 1856. 

De la situation régulière de la Moldo-Valachie vis-à-avis de 
la Porte, par Bataillard—Bruxelles, 1857. 

La Russie sur le Danube, par Armand Lévy—Paris 1853. 

Les Principautés devant le Congrès par Bataillard--Paris, 1856. 

L'union des Principautés, par Vaillant. 

Les Principautés roumaines devant l'Europe, par Sanéjouand 
(Pringul Bibescu)— Paris, 1857. 

Mémoire sur la situation de la Valachie depuis la traité 
de Paris par Jean C. Bratiano.—Paris, 1857. 

La Moldo-Valachie, par Louis de Naléche (avocat) Paris, 1856, 

O aruncáturá de ochi asupra Unirii Principatelor române, 
de unii Românu din Bucuresci. 

Les Principautés roumaines et l'Empire Ottoman.— Paris 
1858 (Librairie Frank, imprimérie Remgnet). 

Dosvoltarea drepturilor Principatelor române în urma tra- 
tatului de la Paris (*)—Bruxelles, 1857. 

Despre celle din urmă pretenţii alle Porții asupra Princi- 
patelor Moldo-române, de X... 

Les peuples de l'Autriche et de la Turquie etc., par Hip. 
Desprez.—Paris, 1850. 

La révolution dans l'Europe orientale, par Hip. Desprez— 
Pari, 1849. (?) 

Mémoire présenté à la Commission internationale pour les 
couvents dédiés, par C. Negri—Constandinople, 1865. 

Proclamaţiuni către Români din partea Comitatului cen- 


(1) Se attribue bătrinulni Maiorescu. 
(2) Publicată mai àntéü în Revue des deux Mondes, 1848. 
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tralü democratică eu opânii, publicate de Comitatul revolu- 
tionar románü.— imprimeria E. De Soye. Rue de Seine, 36 
Paris 1851, în care s'aü imprimat mai multe manifesturi către 
Români din partea acelui comitetü românii democraticü. 

Mémoire de Grégoire Ghica (prince de Moldavie) adressé. 
aux Conférences de Vienne en 1856. 


DIARE ROMANE 


Vestitorul Románescü, de Carcalechi, pe 1848. 

Curierulii Románescü pe 1848, de Eliade. 

Bulletinulü Officialü, pe 1848. 

Monitorulü Offic.alü de la 48. 

Poporulü Suveranü dela 1848. de Bolintinénu si alti. 
Prunculü románü, (1848) de Rosetti si Winterhalder. 
România (1848), de Baronzi. 

Fóea Satelor, de N. Bálcescu (1848). 

Espatriatulü, de Cesar Bolliac, Bragov, 1849. 

Gazetta Transilvaniei (1848), de Baritz. 

Junimea Románá— Paris, 1851, de Bolintinénu. 
Buciumulü, de Bolliac—Paris, 1857. 

Opiniunea—Paris, 1857. 

Conservatorulü, de Rousso. (Eliade)—Constandinopole, 1856 
Diarele române de la 1849—1859, (vedi Columna No. 9, 1873) 


Fragmente despre lucrurile si oamenif de la 1848, de N. 
Bălcescu, publicat in Buciumu de la 3 Oct. 1863. 

Apellu la ómenií cei liberi, de C. Rossetti, publicatii în 
Romånulű de la 5—10 Ianuarie 1874. 

O cállátorie in ghimie pe Dunăre, de I. Voinescu II, pu- 
blicatü în Românul din 1861, No. 330—334. 

Confessiunea înaintea comissiunii de anchettá de la 1848, 
de C. Halepliu (actorul) publicatá in Reforma No. 26 vedi 1859. 
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DIARE STREINE 


TITLU ARTICOLILOR | NUMELE pranuLui | DATA | AUTORUL 


| La Moldo-Valachie et le| Revue des deux| 1848 


mouvement roumain......... Mondes 1Ian. | H. Desprez 
La guerre des Magyares 

et des Croates.. ..... idem 15. Aug. idem 
Les roumains et le pro- 

tectorat russe, et la Turquie idem 15 Dec. idem 
L’occupassion russe dans 1853 ^ v de Mars 

les Principautés danubiennes idem 1 Noem 
L'église d'Orient et l’égh- 

Be ru8sse......................... idem 1 Dec. | H. Desprez 

1854 

La question d'Orient....... idem 1 Mars. |Eug. Forcade 
La question d'Orient......... idem 1 April. idem 
L’Autriche dans la ques- . 

tion d'Orient. ............ ..... idem ] Juin idem 

1855 

Affaires d'Orient.............. idem 1 Mars. | X. Raymond 
Scénes et souvenirs de la 

vie pohtique etmihtare en 1856 

Orient ss. rss idem 15 Avril. Eug. Poujade 
La Roumanie,... ... idem 15 Janv. | Ed Quinet 
Les chrétiens d'Orient... idem 1 Febr. | Villemain 
Les Roumains, etc.......... idem 1 Mars, | Ed. Quinet 


Les Principautés danubi- 
ennes avant et apres la 


Guerre .…...................... idem 1 Sep. |Eug -Poujade 
La politique et Padininis- . 

traton dans les provinces Annuaire 

tmbutaires de la pure des 1854 

Moldavie et Valachie... Deux-Mondes  |pag. 107| Anonyme 


La crise diplomatique - et 
la Guerre.—Occupation des A 
Principautés, etc............... idem p. 678 idem 
La diplomatie et la Guer- 
re.—Evacuation des Princi- š 
pautés, etc....... ..... ....... idem idem 


| : 1855 
La Turquie en 1854. idem pag. 623 idem 
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TITLU ARTICOLILOR 


Les Monastéres del'Orient 


Russes et 


Voyages.— Question turco- 
russe —Les rivages de la 
Mer noire ete, ............-- 


L'empire ottoman........... 


L'église grecque en Russie 
et le protectorat du Czar 
en Orient........................ 
Le Valaque.................--- 


De Bolgrad à Constandi- 
nopl......... .... 


La première pierre de l'é- 
glise d'Argisch 


Correspondance particulià- 
re de Bucharest. . ..... 


x< ¿üç w tkt 


A Mr. Bataillard 


La MoldosValachie, répon- 
se au Prince Gr. Ghica . . 


NUMELE DIANULUI 


Revue 
britannique 


idem 
Revue de Paris 


idem 


idem 


DATA | AUTORUL 


1849 


6 Jun 


7 Juillet 
8 Aout 
9 Sept. 
10 Oct. 
11 Nov. 
12 Decem. [ 
1853 


9. Sept 


Anonyme 
F. C. 


idem 


1854 
1 Janvier 
Febr. 
pag. 365 
Mars 
pag. 101 
1853 


1 Août 
n. 419-430 
1854 
1 Mai 
n. 369-384 
1856 
1 Sept. 


idem 


Amed.Achille 


I. Duesberg 


A. Deschamps 


1 Avril. 
15 Avril. 
1 Mai 
15 Juiu. 
15 Juillet 
1 Sept. 
15 Sept. 


1856 
p. 609-613 : 
t. XXXIII|le. pr G. Ghic 
1856 


t. XXXIX 
p. 293-381 


Anonyme 


Bataillard 
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TITLU ARTICOLILOR | Numere praruzuï | DATA | AUTORUL 


Les Principautés danubien- 


Den ne EET Revue de Paris 1850 | Batallard 
Exemen des quatre points 

de garantie de la paix en] Revue contem- | 1856 — 

Orient. ..,.....,.... poraine 15 Febr. (Er. Crampon! 
Etudes politiques et éco- 

nomiques sur POrient. . .. idem . 1856 "Eug. Poujade 

i 91 Mai 
t. XXV | 


Les chrétiens d'Orient et 
les réformes du Sultan . .| Le Correspondant . 1886 |J. de Berton 


25 Aoüt 
La Question d'Orient . . .| Journal des Eco- |. 195*  G.deMolinari 
nomistes Febr 
Lesfinances dela Valachie. idem 1855  lThib. Lefévre 
April. 
» » Mai 
Topographie de la Rou-| Nouvelles annales 
MADIE. «se... | des voyages 1886 ^ Malte-Brun 
Avril. 
Mai 
Les villes du Bas Danube.| Revue de l'Orient 1853  |Th. Lavallée 
t. XIV 
La Bessarabie....... idem 1854  |leCol Ambert! 
t. XVI. 
Le servage dans 1a Moldo- 
Valachie ........ ,..|  Pllustration 1856 À. Grun 
v. XXVII 
Nouvelle situation des 
Moldo-Valaques. . ..,.. idem 1856 Paulin 
v. XXVII 
La Roumanie, ou Moldo- 1 
Valachie ........ , . [Revue indépendante] 1848 | Saint Martin 
25 Janvier 
Lettre à Lord Dudley, sur 
les vues de la Russie sur 1853 
les provinces danubiennes.. Le Siècle 6 Avril. |Dém.Bratiano 
Une réctification d'une o- 
pinion émise par Mr J. G 1853 
Kohl à la fin de son der- "Jum 
nier No. du 14 luin.,.. idem UD Lean Bratiano 
1855 
Les Conférences de Vienne idem 5 19 et20| Léon Plée 
Juin 
Griefs des Moldo-Valaques idem 1855 |H. Lamarche 
28 Mai 
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TITLU ARTICOLILOR 


De la futme organisation 
des Principautés. ...... 
Pohtique traditionnelle de 
l'Autriche à l'egard des pro- 
vinces danubiennes . 
Adresse envoyee à chacun 
des représentants des gran- 
des puissances, par le haut 
clergé et les plus notables 
habitans de la Moldavie . 
Adresse envoyée au Sultan 
par un grand nombre de 
Valaques notables de Iassy, 
le 9 Decembre, 1855... 
Les intéréts des Russes en 
Moldo-Valachie ....- 
Les Provinces danubien- 


Protestation adressée par 


n8.............. 
| les membres de la Lieute- 


nance domaniale de Vala- 
ce, le 28 Juin 1849, à Mr. 
le Mimstre des affaires é- 
trangères de France, contre 
la convention de Dalta-Li- 


mán.........-..... 


NUMELE DIARULUI 


idem 


idem 


Le Siècle 


idem 


La Presse 


idem 


idem 


1 Sept. 


23 Oct. 


DATA | AUTORUL 


1856 
H. Lamarche 


1856 
Alf. Michiels 


1856 


14 Mars 


1856 


15 Ferh. 


1853 


Jun 
1853 


J. G. Kohl 


71 Juille; Em. Hubaine 


Heliade 
1853 Tell 


1 Jmllet | N. Golesco 


NB. Articoli s'aü maï scris de emigrați si in alte diare 
francese, precum Le Courier, La Réforme, La Semaine, La 


Presse, L'assemblée naționale, les Débats, L'estafette. 
între anii 1848—1857. 


etc., 
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NOTE 


No. I. 
Cântecii poporanü despre Eliadü 


Frundá verde liiacü, 
La pórtá la Iliadü 
S'a ridicat baiaracü ; 
Boeriï sai speriati, 
Qucoanele-aü ofticati 
De frica lui Iliadü. 


Iar boierii s'aduna, 
Stinjini de galbeni făcea, 
Si la Sultanulü mergea ; 
Si agea se tánguia: 
«Stăpâne, Măria ta, 

De ce-ai liberatü térra ? 
De la munte pán' la baltă, 
Ai liberatü férra tôtä !» 


Impératul c'audea, 

Veste la Paşi cá dedea, 

Pe Turci cá mi "(i “i scornea, 
Ca frunda si ca iarba; 

La Bucuresti că venea, 

Si pe câmpi se ageja, 
Corturile "si întindea, 
Steaguri roşii ridica ; 

Lumea proptea se punea, 
Nici prin térgü nu mai lăsa, 
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De fóme ce le era 
Dovleci verdi cá mi "ți mânca. 


Turcii unde-aşea vedea, 
Mâna pe masdraci punea, 

Și p'în lume s'abătea; 

Lumea că se spăimânta, 

La o parte că se da; 

Eï prin tárgü că mi “ţi intra, 
La cazarmă drept trăgea. 


Milintarii că "i vedea, 
Tunurile slobozea, 

Nici unii Turcii nu rémánea; 
Numai unul mai scăpa 

Și la Paşa alerga; 

Și alți Turci mai multi venea, 
Grelle focuri ridica ; 

S'unde drumul cá le da, 
Milintarii multi cádea; 

Si alţii se speria, 

ȘI peste uluci särea ; 

Și cari mai rămânea, 
Steaguri albe ridica. 


Dér Iliad ce făcea ? 
In vapor cä se punea, 
Drumul Bălții cá lua, 
La 'mpárá(ie mergea; 
Impératul cà ' vedea, 
Lui Iliad ii gräia: 
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«Iliade, dumneata, 

«De ce-ai liberatü térra ? 
«De la munte pán' la baltá 
«Aï liberatü térra tótà !» 


Semnü la gealatü cá dedea, 
P'aci capul să i lù ia; 
Iliad ce mi "ți făcea? 
Peptul că miti desfâcea, 
Si pe piele arăta 

Sépte peceti ce avea ('). 
Impáratul cá vedea, 

Faca lui ingálbenea, 

Limba 'n gură amutia, 

Si agea îi respundea: 
«Iliade, dumneata, 

«Mare ‘ti e vitejia, 

aD'ai liberatü térra t6tă, 
«De la munte pân” la baltă.» 


Iliad atunci pleca, 

Drumul bălții apuca, 

Pe dincolo că mi'tí da, 

La Ungurii că mi "ţi mergea; 
Ungurul când îl vedea, 

Lui Iliad se "nchina. 


Párintele Snagoveanulü 
Care-a desrobitü tiganulü, 


(1) Semnü de putere mare, ce vine de la Dumnegeÿ, după esplicarea 
láutaruluí, ce ’mi a comunicat acest cántecü. 
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In vale ?n palatü şedea, 
La bileturi cà făcea, 
Beste "n férrá cá mi fi da, 
Tiganit toţi cá afla, 

Si tare se bucura; 
Romănii s&nveselea 

Că claca se micşora. 
D'o mai veni Iliad 
Claca s'o desfiinţa, 
Nică ipota(i wor mai fi, 
Cutierii vor lipsi, 
Lumea că s'o 'nveseli. 


Dér vrăjmaşii ce făcea? 
La Muscali că mi "(1 fugea, 
Russia cá 'mí o scornia, 
Ca frunza şi ca iarba; 
La București cá pornia; 
Şi mult aci nu şedea, 
Ci la Unguri se ducea, 
Şi prin sate s'abătea, 
Ca lăcustele cădea; 
Sedea ’n sate si ierna ; 
Cándü in primávará da, 


Iar la Unguri mi "ți pornea; 

Ungurul că mi vedea, 

Grelle focuri ridica, 

Si pe toţi îi piságea, 

Totü stângeni mi ţii făcea; 

Iar Liders când mi'ţi afla, 

După ei şi elü pleca, 
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Pe dincolo cá mvtr da, 
Si în Unguri năvălea. 


Dér Ungurii ce făcea? 
Trei glónfe că repedea, 
Pe Liders mi ‘ff "li ränea; 
Dér ellü cu dille scăpa; 
S'apoi tot la noi venea, 
Doftorii de’lü căuta. (') 


No. II. 
EPITAFUL LUI ISCOVESCU 


(FĂCUT DE BOLINTINÉNU) 


Născut în Bucuresci la 1816, mortă în Constandinopole la 
1854 Oct. 24, și îmmormântată la cimintiruli ortodozü 
din Constandinopole. 


Abia se nasce-o flóre in arboruli de viaţă 
Nefericitei térri, 

Si mórtea cea fatală o scutură, o ’nghiatä, 

Sub alle salle crude s'amare sărutări: 

Asa peri, departe de patria'i iubitá, 
Pictorulii esilatü, 

Cu annii séí cei tineri, cu fruntea înflorită, 

De vise gratiôse, ce 'n lacrămi s'aü schimbată. 


(1) Acestă cántecü mi s'a comunicatii de Dinu lăutarulii, fostă țiganii 
allà Cucului, la 1853, în satulü Miulesci, dist. Dâmboviţa ; iar Dinu qi- 
cea că a inväfatü acestă cântecii de la unii lăutari din Tîrgovişte. 

Acéstä poesie s'a publicatii în Columna lui Traian, No. 5 pe 1873. 
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Eliade a compusü si ellü pentruIscovescu urmátórele 
versuri, destinate tot pentru piatra sepulcrulä ; însă epi- 
tafulü Bolintinénului a fost preferatü, dupá cum assigurá 
D. Christofi in epistola sa de la 22 Mai 1875 către 
editorulü acesteicollectiuni; aga dér epitafulü Bolintinénu- 
lui, nu al lui Eliad este săpat pe piatra lui Iscovescu. 

Eată si epitafulü lui Eliade : 

Români, ce e viaça? Travaliü si putere .. 

Am vietuit; căci multe si piedici si nevoi 
Trecut-am cu sudore, cu asprá neavere, 
S'ajungü la cultul artei; cu ea suntü între vol; 
Cu ea sunt in Museuri, cu ea la Dumnedei. 


Tot in Cimitirul ortodocsü din Constandinopole re- 
pausä si térréna preotului Luzik din Craiova, căruia D. 
Grigorie Serurie Ya făcut următorul epitafü, ce ’lü re- 
producem aci spre memorie: 

De patria'i departe, victim" a Libertăţii, 

Sub astá piatrá rece, ca simtulü der tiranü, 

Află eterna pace martirulü Verităţii, 

Monahul crestină, preotii, si demnul fiii Românii. 
ATANASIE LUZIN 


Născut în Craiova la anulü 11823, Oct. 21. 
Mort în Constantinópole]la antil 1853, Oct. 21. 
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No. III. 
Epitaful lui Negulici (*) 


Îllü legănă "n durere România, 
Trái, lucră, muri spre-a ei salvare; 
Asillii, mormántulü, îi offeri Turcia ; 
Si patria 1 fu ultima "1 sufflare. 


Náscut in Cámpu-Lungü la 1813. 
Mort în Constantinopole la Iunie 1851. 


NP.—Căteşi trei aceşti martiri ai libertăţii repausă 
sub acelașii monumentä funebru, în cimitirulü ortodocsi 
din Stambul, făcut cu banii rămași de la Iscovescü, si 
esecutat de D. Al. Christofi si D. Gg. Magheru, după 
cum assigură cellü d'ántáiü. 


(1) Aflat între hirtiele reposatei Anna Negulici, fără a se însemna 
autorulă ; după felul versului, bánuim cá póte să fie de Eliade. 
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